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. Zemaljska tiskara u Zagrebu. 


Predgovor I. izdanju. 

Prvi i glavni dio ove knjige rađen je po knjizi A. Les- 
kiena: Handbuch .der altbulg«risšchen (altkirchenslavischen ) 
Sprache. Zweite Auflage. Weimar 1886. Gdje mi se iz uzroka 
didaktičkih činilo od potrebe (na pr. u ređanju naučne građe) 
da odstupim od Leskienove sisteme, ondje sam ostao kod sta- 
rije sisteme Miklošićeve, a gdješto sam pošao i svojim putem. 

Radeći oko ove knjige imao sam jednako na umu, kako 
je učenje jezika staroga slovenskoga odredila vis. kralj. zem. 
vlada, odio za bogoštovlje i nastavu, u naredbi od 30. kolo- 
voza 1886. br. 9.454. Prema tome ne treba još osobito da oprav- 
davam, zašto sam na pr. uvrstio u knjigu 88 1.—4.)), ili zašto 
sam kod. oblika spominjao pojave, koje su same sobom za 
hrvatski jezik može biti znatnije nego za jezik stari slovenski 
it. d. Nauku o glasovima (38 6.—17.?) dodao sam ne kao oso- 
bitu naučnu građu nego kao nekakvo pomagalo za bolje ra- | 
zumijevanje oblika samih, od prilike za istu službu, za koju 
treba da su i u grčkoj školskoj gramatici ukratko izloženi za- 
koni grčkih glas)va. 

Spomenuta naredba vis. vlade opravdava potrebu onih 
dvaju dodataka (88 109.—141.5), koji su namijenjeni VIII. raz- 
redu. Ti dodaci nijesu određeni da se upravo sistematično pro- 
uče u VIII. razredu, nego više da bude u njih i za učitelja i 
za učenika na okupu sve ono, što će učitelj čitajući starije 
književne spomenike prigodom .spominjati i tumačiti iz povi- 
jesti jezika hrvatskoga s obzirqm na jezik stari slovenski. | 

Bastayljajući pregled oblika jezika hrvatskoga držao sam 
se načela: učenik znajući oblike današnjega književnoga 


) O jeziku i spomenicima starim slovenskim, a to je u ovom izdanju 
ispušteno iz razloga, koji se navodi u predgovoru k drugomu izdanju. 

2) U ovom izdanju 88 8.—15. ga 

8 U ovom izdanju 88 107.—139. . ' sA PN. 


IV 


jezika hrvatskoga treba ujedno da u glavnom znade, kako su 
ti oblici postali prema oblicima jezika staroga slovenskog. Po 
tom će se lako razumjeti, zašto spominjem na pr. od starijih 
oblika samo gdjekvje, napose onakove, koji objašnjuju postanje 
današnjih oblika. Na dijalekte nijesam se svagdje jednako oba- 
zirao, i uopće, priznajem, malo sam se na njih obazirao, a to 
sam između ostaloga činio i zato, što po spominjanoj naredbi 
i onako dijalektične osobine ne mogu biti zajedničko učivo 
za sve naše gimnazije. Ali opet koliko ima traga dijalektima 
u školskim štivima ili koliko mogu osobine dijalektične osvi- 
jetliti postanje oblika književnoga jezika, ja sam nastojao, da 
se i za njih nađe zgodno mjesto. 

Kod sastavljanja II. dodatka (88 112. —141.!) služila mi 
je knjiga Gj. Daničića: Meropuja o6auka cpnekora nau xpBar- 
ckora jesuka go eBpmeTka XVI. sujeka. Y Buorpany 1874. Što 
sam u“tumačenju mnogih oblika ostavio Daničića, to sam činio 
samo iz znanstvenih uzroka,-i žalim, što namjena ove knjige 
ne dopušta, da utvrđujem osobitim razlozima svoja tumačenja. 
Za metodičke nedostatke ili upravo pogrješke, koje bi se našlo 
zu II. dodatku, neka me pravda činjenica, da je to u nas prvi 
pokušaj, kako bi se historičkome nacrtu hrvatskih oblika našlo 
mjesta i u školskoj knjizi. I u naučnim tvrdnjama mojim činit 
će se gdjekomu da ima pogrješaka, a može biti da ih zaista 
i ima, ali kako sam bio na oprezu: ostavljajući starija tuma- 
čenja, mislim, da ću moći sve, što sam tvrdio, i opravdati. 

Završujućij ove vrste, neka mi bude dopušteno, da izre- 
čem želju, koja je sasvim 'u skladu s naučnom osnovom našom 
za jezik hrvatski: dao Bog te bi se naša mladeži u povodu 
ove knjižice .utvrdila u “vjeri, da jezik hrvatski.u pojavama 
svojim, kako ihi ona uči u školi, nije postao ni po čijoj samo- 
volji, ni u naše vrijeme, nego se razvio po tvrdim zako- 
“nima, kojim se duh “od starine čuva u tajnosti narodne 
duše. Posljedice: takova 'uvjerenja bit će u: “mlađem naraštaju 
“hrvatskom i nae ši i blagoslovone. | | 
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1) U ovom izdanju $S 110.—189. <->. > 
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Predgovor II, izdanju. 


Po nalogu visoke kr. zemaljske vlade priredio je potpi- 
sani drugo izdanje ove knjige. Kako je stručnjačka kritika 
(Archiv fir slavische Philologie XIII. p. 281.—285. god. 1891.) | 
mogla lijepoj ovoj školskoj knjizi zabaviti tek neke sitnice 
(einige Kleinigkeiten), mogao sam štampati novo izdanje go- 
tovo nepromijenjeno. Na početku izostavio sam 88 1.12. 0 
jeziku i spomenicima starim slovenskim, jer se o tom opširnije 
govori u Čitanci iz književnih starina staroslovenskih, hrvat- 
skih i srpskih za VII.i VIII. razred srednjih škola, pa je u ovoj 
knjizi suvišno. Zatim sam neka mjesta ispravio, gdjekoju sit- 
nicu dodao prema spomenutoj kritici i napokon pravopis ude- 
sio po fonetici, kako je propisana za hrvatske škole. 


Dr. 8. B. 


Predgovor III, izdanj U. 


Ovo je Sise slamipikić nepromijenjeno, samo se Doda- 
tak: potpunio nekim bilješkama, što mi ih je dao prof. dr. 
Đ. Šurmin. | 


Dr. 8. B. 


"«. 


Gdje je što? 


Na strani 
Pismo i izgovor S8 1. i 2. 1 
Nauka o glasovima 88 3.—15. . 4 
Nauka o oblicima 88 16.—104. 
A. Deklinacija S& 16.-—73. 
a) Nominalna deklinacija 88 18.—60. 12 
I. Vokalska deklinacija SS 19.—33. 
1. Osnove na -o $S 20 —24. 
a) Supstantivi muškoga roda 88 21.—22. 13 
. 8) Supstantivi Ni roda tij 23.--24.. 15 
2. Osnove na -a 88 25.—217. . . . s 16 
3. Osnove na -# 8S 28.—30. . 18 
4. Osnove na -u 88 31.—33. . 19 
il. Konsonantska deklinacija SS 34.—49. 
1. Osnove na -v $8 85.—81. 20 
2. Osnove na -n SS 38.—40. 21 
3. Osnove na -s 88 41.—43. 22 
4. Osnove na -t $S 44.—46. 23 
“5. Osnove na -r 88 47.—49. 23 
Deklinacija neodređenih adjektiva & 50. 24 
Deklinacija neodređenih isko ć 561.—54. 24 
Komparativ 88 55.—57. 3 a2 21 
Numeralija S& 58.—60. ; 28 
Pronominalna deklinacija $$ 61. — 70. 
A. Osnove na -o 88 62.—63.. sed 
B. Osnove na jo 88 64.— 68... +... 81 
Personalna pronomina $$ 11.—18. ž 34 
c) Složena deklinacija 88 11.—78. 39 


B. Konjugacija $$ 74.—106. 


1. Oblici glagola s prezentskom osnovom na vokal &8 80.—100. 


1. Prezent $8 80.—81. . . . 
2. Aorist $S 82.—89. 


VIII 


A. Aorist prosti $& 82.—83. 
B. Aorist složeni SS 84.—89. 
a) Aorist na -s $8 84.—85. 
b) Aorist na -h $& 86.—89. 
a) bez osnovnoga vokala S$ 86.—57. 
| B) s osnovnim vokalom SS 88.—99. . 
3. Imperfekt $$ 90.—91. : 
9. Imperativ SS 92.—93. : 
5. Particip prezenta aktivni S 94. . 
6. Particip prezenta pasivni & 95. . 
1. Particip. preterita aktivni ]. S 96. 
8. Particip preterita aktivni II. & 97. . 
9. Particip preterita pasivni & 93. 
10. Infinitiv S 99 5) 8 i gd) Mrodi sti BD. 0 sć 
10: :Supin 8.100: a. a o i A 0 a. e 


li. Oblici glagoli s prezentskom osnovom na konsonant SS 101.—105. 
Složeni oblici S 106. 


“ 
e e 


Dodatak I. k nauci o glasovima S$& 107.—109. 
Dodatak II. k nauci o oblicima SS 109—128. 


A. Deklinacija $S 110.—12%. 


a) Nominalna deklinacija S$ 110.—121. 


I. Vokalska deklinacija $S 111.—115. 


1. Osnove na -0 &. 111. 

&) Supstantivi mušk. roda $ 111. . 
B) Supstantivi sred. roda $ 112. 
2. Osnove na -a 8 118. . ... 4... 
3. Osnove na -: S 114. 


5. Osnove 


1. Osnove 
2. Osnove 
3. Osnove 
4. Osnove 
5. Osnove 


na 


-u S 115. . 


IH Konsonantska Pecari $S 116.— 1920. 


na 
na 
na 
na 
na 


-v S 116. 
n $1117.. 
-8 & 118. 
-t S 119. . 
-r S 120. . 


Deklinacija neodređenih adjektiva S 121. 

Numeralija $ 123. Go 
b) Pronominalna dek likacija 88 128. —125. 
c) Složena deklinacija 7 126.— 12%. 

Komparativ S 128. i je Eo ošo a 


Strana 


96 


Bor 6 


90: 91 


=I 2 «32 
o Yo 


g 


: Strana 
B. Konjugacija SS 128.—139. 
i. Oblici glagola s pa osnovom na vokal ia sko ajeisa 
1. Prezent S 180. . . .. : ž , ho GDE 
2 AOrist. S 19. esa (4. o oo a6. LE 1, e ik sai S ii e. 4 
3. Imperfekt & 132. . . a... 94 
4. Imperativ S 1838. . . .. bh ĆE. Boi. 9. Bu JA kodi ca 2006 
9. Particip prezenta aktivni & 134. g. 18 dr cin ok he Mo da 65. s SDB 
6. Particip prezenta pasivni I. S 135. . . . 4.4. 9 > 

"7. Patticip preterita aktivni I. S 136. . . . . 4.44.0444. 
8. Particip preterita aktivni II. S 137. . . . . 4.4.0... . 98 
9. Particip preterita pasivni S 138. . . . . (4.44... . 99 
10. Infinitiv & 139... . 444) iđe u .. 99 
ll. oblici glagola s prezentskom osnovom na koašanakt S 140. . . 100 


Broz: Oblici. Il 


4 a 


ba 


u UI X bl-P ou 


u 
m * 
ARAD: 
ora 


Li 
, 
>. 


she d- 


I £ A € il O Sv / ao S 


o uo: wd / 
r hit 
h a ' E. Sida gu 


i u Ćt k A 
A K 2 tm...) 
f y u S \ 
U £ ve M 


Pismo i izgovor. 


S 1. Spomenici jezika staroga slovenskoga pisani su gla- 
golskim 1 ćirilovskim pismom. Slova jednoga i drugoga pisma 
s naznakom, koliko vrijede u brojenju i kako se koje bilježi 
u latinskom pismu, jesu evo ova: | 


A 


Čirilovska Brojna Glagolska ETIA U latinskom rena slovi 
slova vrijednost slova, MO jednost pismu or. 
odi 
| ž a E 
1 > + 1 a 432 
ĐĐ — t 2 b KOVK 
& 2 Q? 3 V gka'k 
r 83 % 4 g > rAArgAK 
Ad 4 a 5 d | Aogpo 
E 9 3 G e FCTA 
aK | NN. 8% 1 ž | suukve 
& >| 6 & 5 dz \ s'kao 
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Broz: Oblici. i 1 


Čirilovska Brojna Blugoloka Brojna U latinskom | fdiga sisva 
slova vrijednost slova jednost pismu : 
nm | 
tl | 80 jd 90 D B nakog 
0 100 b 100 r > puui 
c 200 g : 200 S CAORO 

T 300 VU 300 t TEPZA OD 
ov 400 | s | 400) u OVKE 
o 500 H 300 Nm: | OpaTZ 
X 600 | h 600 h(ch) —— ykpz 
ww. 800 | Q kg oo WTZ 
Ta KA o.“ 800 št ITA. 
a... 900 TE | 900. | Cc llH 
49 a 1000 č uphsa 
li | Sre . e S IA 
| > 1 == bo) | sepa 
WW ZH — #27,8%,88,  — . | IEP'kl 
pz 10 | om 
*k i gne | A — e kru 
m. == ju | gu 
ra | = — nasa l ja ja 
KE s EE mm je | je 
> M g E S. E EG “ ko 
m o— € | — a nE 
m — < BMA MR. E Jes 
tin | = | 2E > ja jas | 
% BU vi — ks grčkog ksi 
NE LO sa — ps, g grčko d psi 
A 9 | Pa o — grčko | guTa 
400 8 | — grčko 0 | VXHua 


& 2. O izgovaranju pojedinih slova treba napose zabilje- 


žiti OVO: 


1. e na početku riječi i na početku sloga, pred kojim je 
vokal, treba svagda čitati je, na pr. ešsepo Čitaj jezero, Korine 


čitaj kopije. 


2 
oO 


2. s se izgovaralo od prilike dz, na pr. gosu čit. bodzi; 
ovaki glas ima i hrvatski jezik, na pr. u Dalmaciji, gdje se 
riječ zora govori kao dzora (koje se bilježi u starih pisaca cora). 

3. ui i ne razlikuju se po glasu nikako. | 

4. ov svagda glasi u. - 

3. W 1 o ne razlikuju se po glasu nikako. 

6. Za 2, "hl, h, *'k ne može se upravo odrediti, kako su 
glasili u jeziku starom slovenskom. 

a se po svoj prilici izgovaralo kao čisti kratki | a. samo 
što se zadnji dio jezika jače zaokruži prema mekom nepcu 
kao u engleskom jeziku glas u u riječi but (ali, nego), a u Crnoj 
Gori 2 u riječi magla, deska, (vidi & 10%7., 4.). Izgovor glasa u 
zacijelo se neznatno razlikovao od x, kako svjedoči na pr. i 
hrvatski jezik, gdje je i od z u postalo a (vidi & 107. 1. b.). 
2 1." Zovu se poluvokali: g tvrdi, u meki. U ovoj će se knjizi 
poluvokali u latinskom pismu bilježiti #, &. 


Bilješka. Po vremenu uzeli su se u govoru gubiti poluvokali, 
osobito na kraju riječi. Kad je u takom događaju slog s poluvokalom 
postao zatvoren, onda se namjesto poluvokala javio pun vokal, i to 
mjesto z, ae mjesto k. Tako su na pr. u riječima ,\&-m2-Yx dom(ov)ih, 
NA-Th-Mh putem slogovi -MZ- i -Tu- otvoreni, t. j). na kraju sloga 
je samoglasno 2 k; ako se u posljednjim slogovima (-X'z -Mk) izgube: 
“ poluvokali, postaju novi slogovi: do-mah, pa-teom, t.'). od otvorenih 
slogova -mZ- i -Tu- postaju zatvoreni: -mah i tom; u takom doga- 
đaju dolaze u zatvorenim slogovima puni vokali, pa na pr. mjesto 
-meh, tom ima -moh. tem. Tako je na pr. prema AOMZXZ, NAFTA MA 
postalo AOMOYXZ, ILA TEME. Što ima i u takovim događajima na kraju 
Z ili h, to se tako pisalo samo od običaja. 

€. "Wu 1 zu izgovara se tako, da usnice dođu u položaj. 
koji je potreban za glas + (t. j. usni se kutovi rašire), a jezik 
stoji u položaju glasa, u t. j, skraćuje se. Otud se vidi, da 
glas “hi ima nešto od vokala u, a nešto od vokala #. 

8. & je valjada glasilo kao otvoreno e. Vidi se to po tom, 
što kadšto treba -k čitati ta ili ja, na pr. ke'k čit boja. Sasvim 
je krivo čitati k kao je. 

9. Ww se svagda čita ju a nigda jo. 

10. a je cn izgovoreno na nos, kao na pr. u Mamea 
riječi fin (konac). U latinici piše se e. 


11. m je on izgovoreno na nos, kao na pr. u francuskoj 
riječi bon (dobar). U latinici je znak q. 

12. Za ja, je, ju, je, Ju, imaju znaci «4, I€, &, HA, HE, a Za 
J> ij> upotrebljava se u, koje se čita i kao i. Na početku 
riječi u je svagda i (osim u zamjenici u, vidi $$ 64.—65.), a 
na početku sloga poslije samoglasa može se čitati i ji i jb, pa 
da bi se to razlikovalo, određeno je, da u takom događaju u 
vrijedi ji a # Jo: na pr. Kpan kraji, KpaH kraje. 

13. Znak “, na pr. goda, KoHn, nucafia, pokazuje, da treba 
čitati: volja, konji, pisarja. Mjesto NONE, NAMI, KOAHR, KOARA, 
niHcapio i dr. može se pisati (ali nije od potrebe) i i NOAIE, NOVAK, 
it.d. U tuđim riječima kao na pr. što su Kecafih, Are eaz po- 
kazuje zabilježeni znak, da se glasovi &, g (rjeđe h) izgovaraju 
kao umekšano. Taj se znak može pridržati i u latinici, na pr. 
kesarp. 


' II. 


Nauka o glasovima. 


& 3. U starom slovenskom jeziku razbira se jedanaest 
vokala; jedni su tvrdi: 4, 9, ,. Zohoma drugi meki (ili 
galatslni): € Hu, bh 'k, A 

Bilješka. A1 xx nazalni su vokali, a postaju (između ostaloga), 
kad se €, #n, €m, sm, on, sn, om, sm nađe pred konsonantom ; 
isporedi nuH-€TE i na-TH pćti; oKaMm-ETE i MKa-TH želi (žmem) 
a AZM-ETE 1 A&-TH duli (dmem).. | 

$ 4 Konsonauti su prema govornim organima Bije 
sala: r, K, x; dentalni: A, vr; sibilanti: 3, S, €, u; la- 
bijalni: u, m B, (8); palatalni: j, %, u, 4, Ae ur; na- 
zalni: M, H; likvidni: A, g. 

X 8 56. Glasovi li » mogu biti u jeziku starom slovenskom 
i sonanti, a šonant se zove svaki glas, koji čini slog; tako 
je na pr. u hrvatskim riječima: prst, rzati, groce glas r so- 
nant. Sonanti lir pišu se u stsl, ga, ph; A%, Ak; Na Pr. npzeTxa 
gackpnez vVaskrs, cag3a ili can3a (čit. slza) suza. 

3 6. U korenitim se slogovima nađu počesto zamijenjeni 
vokali po određenim zakonima; tako.su se na pr. u riječima 
pones-ti i po-nos zamijenili vokali e i 0, pa se kaže, da je e, 


prema o niži glas, a nasuprot da je o prema € viši glas 
(prijevoj). Tako sc ponajčešće zamjenjuje: | 

1. e — 0; na pr. pgiK-ATZ, Npo-pon-Z. 

2. € — €; na pr, ped-enz, pkun; pek-a, prika ("r6k-h2); 
aev-'kva, ark'v-aTu. 

3. bi — i (pred vokalom #5) — ć (pred vokalom 0j); na pr. 
NEKTEMZA CVAteMO ; uEueTH (čevit-ti) ovasti, ug'Kt'-2; BH-TH, RBIETE 
(vbj-ete) vijete, g'k-Hhllh,: NOBOH (PO-VOJ-B); Ehp-A''H, BHP-ATU. 

4. 6 y — u (pred vok. 0»); na pr. wza-pz badar, govA-H'TH ; 
Kp'Mi-TH, KpoR-2; kadšto ima pred vokalom i av; na pr. caov-Tu, 
CAQR-Q, CAAR-A. : | | | 

0. 6 — U; Na pr. cz-rzHaTH (-r2H- mj. gsbn- 8 15. 4. e.) 
sagnuti, cz-rvwi-aru sagibati; sam-eve (prema inf. xaqrn duti) 
dmete, ua-\;him-avu nadimati; rzk-nacru taknuti, *rkk-aqTa ticati. 

6. on om (pred konsonantom e) — en em (pred kons. e) — 
on om (pred kons.a); na pr. Ha-nuK-ere napnete na-ru (*psn-ti) 
psti, o-nou-a opona, opna, na-Tro (*ponto) puto ; OV-AA-KHATH! 
nleknuti, amk-2 luk: maAT-eKu metež, AVRT-hHZ mutan. 

7. br &l (pred kons. 7 i 1 sonant) — er el '(od čega ote- 
zanjem i premetanjem ispred konsonanta »4 /€) — or ol (od čega. 
otezanjem i premetanjem ispred kons. ra la); na pr. Mug-ETE, 
mrete, *u-myr-la, koje se piše redovno ov-mpz-aa (vidi S 9.), 

*mer-tt. mp'k-ru. mrijeti, no-MOp-Z; EhPA-TH. KEP-ETE, CZ-KOp-X. 
sabor ili zbor (sbor), HAcTrhAa-ru nastrijeti (u kajk. naslati mj. 
nastlati), Ha-eTenNeTe, No-eTea-ta, eroa-2: gnp-arn (gepim) boriti 
se, gopuru, *bor-nz kpa-Hn boj, spau-uru; *vsl-kz koje se piše 
(vidi $ 9.) gaz-KZ vukavši, *vel-kats ga'k-uxarrz vuku, *po-vol-ka 
No-KAa-KA; *u-verz-ats koje se piše (vidi $ 5.) OV-BP23-A TZ 
uvrzu, *u-verz-ti o-gp'ke-ru uvrsti, *u-vorz-iti u+vraz-iti. 

S. Zae— a; na.pr. ua-a'k3-eTE, H3-A43-2. | 
UV. 0 -— ć; na pr. Ae-uqu (čit. dojiti), vk-ra dijete. 

10. 0 — 4; na pr. cvoaTuH, cTaTIt. 

11. s — o; na pr. ypan-naTa hram(ati), kpom-2: AZMN-ETE 
dmete, *dom-ti (a može biti i *dsm-ti?) x»xTu duti. — yzqr-'kri 
ii oXeT 'kTH hotjeti. 

S./. Na početku riječi mogu od vokala biti samo a, 0, 
ov, m, u a nikada €, RCA, u, 2, "u. | 

1. Ako se i nađe zapisano na pr. £3€p9, a ono opet treba 
da se čita jezero ($ 2, 1); a što ima u glag. spomenicima A8 


a 


ku 


treba čitati jasti (žesti, *j-2sti, koje se prema $ 10. 4. mijenja 
na j-asti). 

2. Alu na početku riječi dobivaju pred sobom redovno 
Ja od j + & postaje u i; tako: je prema složenom glagolu 
823-ATH uzeti prosti glagol paru (mj. *eti), a prema gRZ3kM-ETE 
glasi prosto nmere (smete, j-vmete, imete). 

3. zicu na početku riječi dobijaju pred sobom v; tako 
glasi prema složenom glagolu gz3-znuru prosti ganu'TH (mj. 
*zpiti) vapiti, upiti, a gakuarH. [nalviknuti stoji mj. *yknati; 
ispor. ovxz-|najuk (zamjenu glasova y i u vidi $ 6. 4) 

$ 6. 1. U sredini stoje vokali jedan do drugoga redovno 
samo u složenim riječima; na pr. no-opaTH, npa-orunu praotac, 
fipH-HTH, prići, npodivu proći, na-ovunvu 1 dr. Kad se nade 
zapisano na pr. AgEpaa treba; čitati dobraja. 

2. Između vokala počesto se gubi glas -j-, a vokali se 
izjednačuju, pošto se potonji priljubio prvomu, te od -aje- po- 
staje -aa-,- od -ije- -ii-, od -uje- -uu-, od -ćje- -ćć- (mjesto ko- 
jega ima i -ća-); tako je na pr. od Aegpatero preko *dobr-ae-go 
postalo Aogg-aa-re, od noKp-ovie-mov preko *dobr-uc-mu xoBpov- 
or-Mov, od Avosp-kie-mu preko ždobr-će-m»  aosp-"k'k-mu, od 
AoEd4-Hie-mu, preko *dobl-ie-m;  AoBA-HH-Mh. 

3. Od dva jednaka vokala, kad su jedan do drugoga, 
može sažimanjem postati jedan; tako je prema A9Ep-da-ro 
postalo Ao9Ep-a-r9. | 

Sažimanjem je postalo od *ne-esmo uwkcmn nijesam, a 'od 
naer-ka-xz piletijah naer-'k- -X2 (u starom jeziku hrvatskom) 
pletijeh ili pletih. 

4. Kad se “nađu i i # (prema Dee: ima u stsl. -'qu) ko- 
rijenu ili osnovi na kraju, a nastavak, što se nastavlja na korijen 
ili osnovu, počinje se s vokalom (ili s poluvokalom)* onda se i 
rascijepi u 9, a # u sv; tako je na pr. prema guru postalo 
&uteuz (dej-enz, mj. *bi-ens), koje se govorilo i (s otegnutim 
glasom # U #), gmteHz; od Kpru-TH ima KpzR-eHz (mj. *&ru-ens), 
a gen. sg. glasi abEZB-E (*ljubu-e) prema nom. Sg. AKE'hl. 

8 9. Na svršetku riječi može biti u starom slo- 
venskom jeziku samo vokal; prema tome je konsonanta s i £, 
koji su otprije bili na svršetku riječi, nestalo, pa na pr. 2sg. 
aor. glasi naere (mj. *plete-3), a tako i 3sg. (naere mj. *plete-t). 
— U riječima kao na pr. što je Kpađi, AogprtHi ne piše se na 


ri 


kraju poluvokal &, ali se izgovarao (pa se zato u lat. pismu 
ai kraj, dobryj»). 
S 10. Za glasom j 1 za slaketatu glasovima, 
Boj su postali s glasom j (28, 1, 4: XA, NUT A. Hi pj 
što se tiče pravila. koja će se spominjati, ovamo je pristao i 
glas g, a du određenim događajima i s 3), mijenjaju se 
vokali, 1 to: 

lou «ej isp. na pr. pas-reomn i M2RZK-EAVK (mj. *maž-om») 
cea-9 i auu-e (mj. *li-c0); men-9 i AOVII-E (mj. duš-0); r-oro i 
tero (mj. Žj-0g0): nae- AMZ 1 3HMEmMz (mj. čznaj- oma). 

2. 2 Uk; ISpor. na pr. pak-2 1 Ro&KA-h (mj. “vožd-# ) vod: 
KpoR-2 1 Kpali (čit. Zrajn, mj. "kraje): "ra i žje (mj. *j-e), koje 
glasi po $ 56. 2. u? 

' 8. "u se poslije spomenutih konsonanata zamjenjuje gla- 
som a: ispor. na pr. epu i cevara (mj. Žstaj-y); NA€T=ni 


pletući i 3nara (mj. *enaj-y) znajući. 
U instr. pl. (vidi $ 22. 12.) ima u spomenutoj prilici u: ) 


tako na pr. prema pagu ima Kpan (čit. kraji). 

4. Prema *k bude u (a u određenim prilikama i a); ispor. 
ona pr. pag=kxz i naauiT-Hyxz (mj. *plašt-ćha): cea-'k i CPZAbIL-H 
(mj. Žsradsc-6); en-k i Nowviu-u (mj. *duš-6); m-kma 1 j-ime 
(mj. žj-ćme) koje se piše umu; nagv-'kve pletite 1 nuui-ure (mj. 
*niš-ćte). — Mj. *boj-ćti se, ima gouTH ca, a mj. suure (čit. 
lijite mj. *bij-čte) bijte ima i gurave (mj. *Dij-čte). — (Ispor. 
$13. 2 ab.) | | 

Bilješka. 1. Za A ne vrijedi spomenuto pravilo: tako ima 
prema ia 1 AOVIU-A, HAET>MLDTA 1 SHAMNLITA. 

. Za s 3 vidi S 12. u bilješci 1. 
& 11. Pred glasom j vokal se k_ počesto oteže u, 
H: idkog inga prema kocrh-t košću, na ra-te puti, putovi, senci; 
itaj ljudnj») ljudi, KOMKE-H (čitaj dožejb) — KOCTH-HR, NARTH-IE,! 
o ABPAH-A, BOH-H. To je tako zvano fakultativno otezanje:. 
vokala. " ipo m e o 

Tako se pred glasom j oteže i z U "ui pa ima na pr. prema 
Aospz-H (čit. dobrsje) 1 AvEpru-H (čit. dobryje). 

S 12. Kad se konsonanti nađu pred glasom j, mi- 
jenjaju se te postaje | 

l1 od r XK 
| +J 


B wu: tako ima na pr. prema azraru lagati; 


A 


8 


AZRETE, azwma laža (mj. *leg-jete *lsg-ja); prema  naak-aTH: 
Naau-e, naaveu-k (mj. *plak-jete, plak-j#); prema AWYaTH: A/hi- 
u-ere, (mj. *dyh-jete), 1 nowv-iwm-a (mj. *duh-ja) prema \owyx-z. 

Bilješka. 1. POEN nn Cogadajima Postaje od r |  Js3 

«79 lu: 

lako ima prema cAr-haTH segnuti, MpZK-HATH Mrknuti: GAS-ATH 
MpZu-aTH  [svjetlolmfcati (mj. *seg-jati, *mirsk-jati). — Za s 3, 
koje je na taj način postalo, vrijede pravila spomenuta u 8 10.: tako 
na pr. prema 2KeH-Q, 2KEH-2, 2KEN='hl, >KEH-'k ima cThSaA staza: €rhs-3 
CThS-h, €ThS-A, CThS-H 


2. Za ar \ 
ex ford vidi u g 14. 1. 
2. Od_ 4 | KA 
nI u Bo | ur: tako je na pr. RAXKAEHA onj, 


*kad-jene) ma: prema KaA-HTH ; KAKA (mj. *žed--jv) žeđ prema 
KAA-ATH; MadtuTeHz (mj. *mlat-jens) mlaćen prema MAAT-HTH ; 
c'kurra (mj. *svćt-ja) svijeća prema cR'kqr-a svijet, [po]svjet. 


Bilješka. Za sa > Koj vidi u $ 14. 3. 


3. Od 3 | ;K 
+ j postaje , Wu 
u :l u; tako je postalo n na pr. ROK-EHA 


(voz- -jens) prema Bo3KTH, AUA?K-A4  Mazanje prema ma3-aTH: 
HOLIJ-EHZ PFeEMA HOc-HTH, NAWI-a Prema mac-TH: KAHY-ETE Prema 


KAHHATH, OBbU-HH OVČJI prema oBk-ia. 
4, Od a | A 
3+ j postaje H 
0 p:; tako je postalo na pr. vRAeHz 
(*kval-jens) prema XRAA-HTH, TOHIMAXZ PICMA TOHATH, TROPIEHZ 
prema TRQOp-u'TH 
Ako se rod A H nađe 3 c, onda se 3 mijenja UK AE 
u; tako je postalo na pr. eg-Kaax-maTu  (*ss-blaag-njati; prem 
CZ-BAA3-HHTH, (W'RIUI-AIEHZ _ DFeEMA AVhIC-AH'TH. 
Tako može postati i od Ap | X [ XM 
| TP | J \ wrTp; tako ima na pr. 
npkuwaxaAparu (*vprć-madr-jati) prema nprkmaApuru nadmu- 
dritl, a cz-MOITpHK SMotrim prema cz- MOTP-HTH. Od — cTp 
+ j može se naći up, kao na pr. što je H3-61uTpieHa_prema 
H3-OCTP-HTH. 


D. Od u KA 
1 
K 


—- j postaje 


M maA;takoje na pr. postalo MOBAAK%. 
(*ljub-jaah2) prema mwg-urun; Koviin (*kup-jv) kupivši prema 
KOVII-HTH; KARAta prema Kan-aTH; aogam (“lov-ja) lovim prema 
NOB-H'TH; CTARATATH PrEMA CTAB-HTH : AOMAIENZ (Žlom-jens) prema 
NOM-HTI1. 
Bilješka! Kadšto se nađu riječi zapisane i bez onoga (epente- 
ličnoga) 1; na pr. oeTagi& mj. GemaRaki 
8 13. Kad se nađu guturali ispred mekih (palatal- 
nih) vokala, onda se mijenjaju guturali te postaje 
1. od r ) ( Kk 
: Ki -heoh, a svagda | u 
[ u: tako je na pr. prema gor-x 
postalo gosk-e (*bog-e), mowx-unerRA božanstvo. (božanstvo) ili 
boštvo; prema 'rar-z teg TaAx-uHat_ prema pek-arz reku 
ima peu-euaz (Žrek-en2), prkuh, a prema BZHOVK-Z unuk RZHOV4-A 
unuče; prema «eqrpax-a ima eqTpau-uHna (“strah-sns) strašan, a 
Prema gpsx-ATa Vrhi Rpaue-Te. 


o 


2. Odr ) [ s 3 [x 
Klobuk postaje ah) u bh) 4 « 
ri lola 


a) Tako je na pr. prema perz pdstalo Kno3u (Ko3-H), 
Ko3-'kxz, a mo3-u [nelmoj mes-kve prema mor-x mogu; prema 
paK-a ruka ima pau-k, a phu-H reci puu-'kre recite (u kajk. 
recete) prema pek-arrz reku; prema xovx-4 ima Aovc-4, a prema 
MOVKA | Move-'k. — U tom se događaju :k stojeći za glasom 
[g 3] u ne mijenja. Ispor. S 10. 4. 

b) Tako je na pr. prema Apovr-2: Apov?K-HHa, prema gaa- 
AVhIK-4: BAAVhIdH-UA, PYeEMa covy-2: covui-HrH. Postavši gu- 
turali ispred *k palatali (na pr. u komparativu, u imper- 
fektu, u glagola III. 2.) zamjeujuje se *k vokalom a: tako 
je na pr. prema mgHor-z postao komp. mznomaH (*1n10-g0j6) 1 
BrhicouaH  (vysok-ćjv) prema EgncoKž; 1Sp. avmaAg-'k4# mudriji 1 
MAPZ; — prema naer-"kayz pletijah ima me2x-aayx2 (*/10g-6ahs) 
neu-aaxa_ (čvek-ćahw), BPZIN-A4X2 (*vrh-&uhs&): — prema wkr-z 
bijeg, MAZK- a muk, caovyx-2 ima prkx- -ATH (*bćg- Eli), MAZ4-ATH 
(*mlak-ćti), CAFKHNA=TH (*sluh-ćti); ispor. guA-2 i gua=kTH. 
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3. U određenim događajima biva od s 3 i u (pred pala- 
talnim vokalima $ 3.) što i od guturala r i k: tako na pr. prema 
KZHA3-a IMA KZNAX-E, KRHAK-ACTKO, KANAK-HTH, A PTEMA OThIL-h 
ima oTbUE-, OTkU-HHk 1 dr. — 

Bilješka. Pred padežnim završecima i to pred -e, -&Mh, 
-eMZ, koje je mjesto -9. -0Ma. -OMZ, pred -Hi -HYZ, koji su mjesto 
"koi “kxz (-u u inst. pl. mj. "w), i pred -a, koje je mjesto wi 
(vidi & 10.), ne_ mijenjaju_ DRE IB palatale; prema tome ima 
OTbIL-EMK, OTAU-H, OTKRILA. SUKI-A, KEKA3JA, CTE3-A 11. d., a 
nikako gTk-EMh, i td. i 

S 14. Skupine 38r, ci 3A cr našavši se pred glasom j 
ili pred palatalnim vokalima mijenjaju se pa postaje 

1 odar | JARA 
*. cK- | TJ svagda LUT ; 1Spor. na pr. Apa3r-a 
šuma: 1 Apaxa-una (čdrezg-bn8);: uek-aru 1 uurr-eve (Žisk-jete) ; 
.MZeK-4 maska [mazga] i mzurr-a mašče (mali mazga). 
2. od ar |: | | j BA JK 
i Tromoćk postaje 2) €" | ur: 

a)' Isporedi Apasr-a dat. i lok. sg. ApasA-'k (“drezg-2); 
Azek-a daska. dat. lok, sg. azer-k (*dssk-6): unoR'kuncK-2 i nom. 
pl. uaoR'kuncr-u (“človććsk-i). | 

b) Isporedi pos3r-a 1 poska-me  (žrozg-ije): Azek-a 1 Az 
uwqr-Huua  (“desk-ica): ga'kek-a blijesak 1 gautur-arvu  (Zblssk-ćti) 
bliještati. | | | 

Bilješka. Pred padežnim nastavcima -u, 'k, —"kyz ne mijenjaju 
se skupine 3r cK na XA LuT, nego samo na 3A cT. ali se nađe i 
Azek-'k (mj. dask-i). | 

3. Od sa | o [RA ' 

ev | + J postaje | urr:; isporedi na pr. 3Ru3A-ATH 


b) 


i: sguwA-a = (Žavizd-ja) zviždim; o-npoer-HTH i o-npouT-eNz 
(*oprost-jen); gz3-R'kcr-uTH i gz3-R'kurv-aTu, i t.d. 

S 15. Kad se dva konsonanta nađu jedan do dru- 
goga, onda se | | | 

1. zvučni (r, A, 3, 5, x) pred bezvučnim (K, "7, €, 11, 1) 
mijenjaju u bezvučne i nasuprot bezvučni pred zvučnim u 
zvučne; tako na pr. od osn. vez- (ges-ere) glasi inf. gecT-H 
(*vez-ti), riječ cRar-aga (prema cRaT-z) piše se u spomenicima 
hrvatsko-slovenskim i dr. egaAg-a (*svat-ba) i t.d. | 


li 


A ir prelaze pred konsonantom Tu €; 1Spor. naA-eETe 
1 nacrau (čpadti): naer-eve i naecru (čplet-ti); BAAA-A'TH 1 BAACTK 
(*elad-to); mo-uwr-eHute poštenje 1 uheTu (Žćet-t) čast. 

3. Od rT, KT, xT postaje WT: iSpor. Mora mogu 1 AvuTH 
(*20g-ti) moći, mourrn (*mog-t) moć: gsek-arz reku 1 peuTu 
(*rek-ti): neurru (pek-10) peć: gpay-arz vihd i gprkuvu (čere-ti 
od žverh-ti S 6. 1.) vrijeći (vrš€m). 

4. N estaje konsonanta. 1 to: 

a) kir pred konsonantom y; Ispor. pek-a'va reku iaor 
dog (črek-ha): wer-avvz žegu 1 aor. wara (24g-hs: 6 u u pa 

0, 4): 

b) e pred konsonantom c gubi se: 1spor. Nec-TH 1 a0r. rkez 
(*465-:6);.1EC-TZ 1 t€cu (čjes-si): 

c) pred konsonantom c€ nestaje konsonante r, K; A, TER. 
u: ISpor. mer-mTra žegu i 2pl. aor. gace (“ćag-ste od *žćy-ste 


S 10. 4.); pek-aTrz rekn 1 2pl. aor. prkere (rek-ste); gox-eTe 1 
1sg. aor. gacz (*bad-s#): uwwr-ere (2pl. prez. od uueru brojati) 1 
1se. aor. uucz (“čif-s8): rpes-eve 1 1sg. aor. rprkea (greb-s»): 


d) pred konsonantom vr nestaje konsonanta E, 11, B; ispor. 
Fpeg-evel inf. rperu (“greb-ti) grepsui: ven-ere 1 inf. veru (čtep-ti 
tepsti; suEg-eTe 1 inf. xuvu (čživ-t) živsti; 

e) pred konsonantom mH nestaje konsonanta g, 1: A Ti 
isDOr. €2-r'WIg-aTH sagibati 1 ez-rana Tu (*-gab-nati; zamjenu 
vokala 2 i "m vidi u $ 6. i 9.) sagnuti: czn-aru spati i caHz 
(*-sap-n2) san; gza-kru biti budan i gz3“kznaru (-bsd-nati); 
uzbuditi; eg'kv-z svijet [pojsvjeti cgunarvu (“svst-nati; zamjenu 
vokala u 1 *k vidi u $ 6. 3.) svanuti. 

£) pred konsonantima m, & nestaje konsonanta A: ispor. 
cd csn dad- 1sg. prez. sama (“dad-mo) i 1dl. pr. NaR'k (*dad-v6); 

£) pred _konsonantom A nestaje konsonanta A, Tr; Ispor. 
KrA-ETE 1 Rea (*vedl) [dolveo; maer-eve i naeaz (*ple-l2) pleo. 


II. 
Nauka o oblicima.. 


A. Deklinacija. 


Š 16. U staronT slovenskom imenu (u supstantivu, adjek- 
tivu, participu, numeralu i pronominu) razbiraju se 1. tri 
roda: muški, srednji i ženski; 2. tri broja: singular. plural 
i dual, od kojih ima svaki 3. po sedam padeža: nominativ, 
genitiv, dativ, akuzativ, vokativ, Anstrumental. 

U imena srednjega roda svagda je: akuzativ i vokativ 
jednak nofninativu. Imena ženskoga roda imaju za nominativ, 
akuzativ i vokativ plurala jedan oblik. U pluralu je svagda 
vokativ jednak nominativu. U dualu se razbiraju upravo samo 
tri oblika: jedan za nominativ, akuzativ i vokativ, jedan za 


ar. 


genitiv 1 lokativ, a jedan za dativ i instrumental. 

S 17. Deklinacija je a) nominalna, b) pronominalna i e) 
složena. 

a) Nominalna deklinacija. 

S 18. U nominalnu deklinaciju idu u glavnom supstantivi: 
adjektivi 1 participi 

Prema glasu,*na koji se svršuje osnova, nominalna j» 
deklinacija I. vokalska 1 II. konsonantska 


I. Vokalska deklinacija. 


\ \ m . ž Bu 
S 19. Prema osnovnom završetku imaju osnove (1 po tome 
deklinacije) 1. na -0; 2. na a; 3. na -# i 4. na -u. 


I. Osnove na -o. 

S 20. Imena ove vrste muškoga su i srednjega roda: 
2suova im se svršuje ili A. na samo -o, ili B. na -jo, a za- 
vršetak im je u nom. sg. i to 2) muškim ili -z ili su, a g) 
srednjira -o ili -e; na pr. 2. A. pag-2, Eor-2: B. gpad-h, NAMUT-k, 
Kpan (čit. Ara-j-& $ 9); — B) A, cea-9, 3naqm-0; B. aok-e loža 
(leždje), naeuwur-e pleće, konmie (Zopij-e) kore koplje. 
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Bilješka Osnovno o učuvalo se u riječima a. A. na pr. u iustr. 
SS., pAE9-Mh:; U riječima 2%. B. glasi taj padež gpaduemMh, ali € stoji 


mj. & (Žvraćom»). U riječima B. A. ima osnovno & i u nom. sg 
ceno a aos stoji mj. *lož-o. 


S 21. a Supstantivi+:muškoga roda. 


A. S OsNOVoMm Na -o. 


5. 1. pasa Pl. pau DI. na. v. paga 
S. paBa PAEZ 8. 1. pagov 
d. pas = pakomza d. 1. paBoma. 
a. QAGZ : PAB i 
V. pare PABH 
1. pak paE'kv2 
1. PAKOMA PAKI 


B. s osnovom na -jo0. 


Sg. n. gpali PI. pau Dg. Rpauh Pl. gpauu_ 
&£. KPA Kpađ Rpasa Rpauu 
d: kpa KPAIEMZ Epauov EpAtEME , 
u. KpAH Kpaka Kpadh BPAHA 
V. KAK KpaH paso) < Bpaun 
1. Kpan— KpAHKA RpauH. KpauHYZ 
1. KPAIE M KpaH BPANEMh. KPAYH 
DI. u. a. v. Kpata' Dl. gpasa 
9. 1. kpa Bpauov 
d. 1. KpatemMa Bpau-Ema. 


$ 22. Bilješke. 1. Završetak u nominativu (a prema 
tome 1 u akuzativu) singulara glasi kpaH (Araj-; $ 9.) Rpau-a. 
AZKA-h 1 dr. mj. kraj-#, vrać-#, dsžd-3 po. $ 10. 2 

2, Počesto se nađe dativ sg. prema dat. sg. osnova na 
-u (8 32.); na pr. gorogu, uwkcapieku. Ispor. niže pod 4. 9. 6. 
1.6: 12 o | 
3. Od riječi, koje se govore za čovjeka ili kakovu životinju, 
uzima se. kadšto i u stsl. genitiv sg. mjesto akuzativa sg. 

4. U vokativu sg. mijenjaju se r, K, x ispred nastavka * 
-e U x 4, u ($ 18. 1); ispor..gorz i kome (*bog-e); pak-a 1 
pase (*rak-e); novyxa i Aovui-e (*duh-e). — Riječi sa završetkom s 


14 


na -ua 1 na :-su_(-3h) imaju u vok. nastavak -e s promijenjenim 
pred njim glasovima n1s (3) 41 X; Na Pr. OTAlh: OTAUE; 
KAHASK: KZKARKE (S 13. 3.). — Sva ostala imena ove vrste, koja 
imaju na završetku glas j ili koji konsonant, što je postao s gla- 
som 4 ($ 10.), imaju vokativ na -o kao i osnove na -u ($ 32.). 

9. U lokativu sg. mijenjaju se r, K, x ispred nastavka 
-k na s (3), m e ($ 13. 2.); ispor. gor-z i gos-k (b0g-c): 
PAK- 1 pauk (Zrak-6); Aovy-2 1 nove-rko (duh-2). — Oblici 
KpaH (čit. kraji), gpauu, AZRAN,_ QrauH 1 dr. stoje (po S 10. “a 
mj. “kraj-€, vrać-6, *dažd-ć, otec-ć — Veoma je rijedak ok. sg, 
prema osnovama na -u (5 32); na pr. paAov, Aapov. 

6. Instrumental sg. KpateMk, BpPA“EMb, MIAALITEME 1 dr. 
stoji (po $ 10. 1.) mj. kraj-om», vrać-ome, plašt-om»s. — Riječi, 
kao na pr. što je orutik, imaju oTunemh a ne otsćem, (š 13. 3. 
Bilješka). — Oblici, kao na pr. što su raaegau, cznzmz (od cznuz 
san) i dr., postali su prema instr. sg. osnova na -u ($ 32. 1 
S 38. 1.), a oThIlhAMh 1 dr, prema instr. sg. osnova na -e (S 29. 
1 3 2 3.) 

. U nominativu plurala pretvaraju SEF, K, X ispred 
m... -H u s (3), m €, (Š 18. 2); ispor. na pr.gor-2 i gosu 
(*bog-i); pak-2 1 pau-u_(črak-i); Aevyx-a 1 Aove-u (čduh-i) 1 dr. 
— Oblici prema osnovama na '-u (S 32.), na pr. goroge, veoma 
su rijetki. — Supstantivi na -afk. i na -Telh tvore nom. pl i 
prema konsonantskim osnovama (vidi na pr. $ 35. A.): tako ima 
na pr. avkcapu 1 urkcapu (čit. ećsarji) 1 urkcape (ili avkcape), A:k- 
narelh, A'kaavedH [čit. dćlatelji) 1 arkaavele (ili Arkaarrene). Sup- 
stantivi na -TeAh_ tvore osim toga i gen. 1 instr. plurala po 
konsonantskoj deklinaciji: wkaarenz i A'KaaTEea'n. | 

8. Genitiv pl. kpan (čit. kraj»), ggauun_ i dr. stoji (po 
S 10. 2.) mj. Araj-8, vrać-s itd, — Počesti su oblici prema 
osnovama na -u ($ 92.); na pr. rokxonz, EPA4ERZ ana: 0% 
PO $ 10. 1.). 

9. Dativ pl. kparemz, gpauemu_i dr. ima mj. *kraj-ona, 
vrać-ems po š 10. 1. — Ispor. gore pod 6. 

10. Akuzativ pl. kpara, gpaua, i dr. stoji (po š 10. 8.) 
mj. *kraj-y, *vrač-y. -— Za oblik orana (mj. *o'ac-y) ispor. j9š 
i bilješku u $ 18. 8. 

11. Za lokativ pl. gostkyz (si *bog-ćh#', Rpanya (cit. 
. krajihš, 1 mj. *kraj-ćh2) 1 dr. vidi bilješku pod 9. 


f | : 
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12. O lustrumentalu pl. kpau (čit. kraji), Bpauu i dr. 
prema pag'nt vidi $ Šš 10. 3.  Ispor. $ 24, 1. — Veoma je rijedak 
taj padež prema osnovama ua -u ($ 32.): na pe ANGETOAZMH 


prema anoeToa'hi. 
18. Dativ i instrumental duala glasi Kpatema, gpa- 


uma i dr. mj. *krajo-ma, *vraćo-ma po $ 10/1. — Ispor. gore 
pod 6. | 


3.28. 8. Supstantivi srednjega roda. 


A. S VLSNOVOM NA -5. 


Sg.oN. ceo Pl. cena Dl. na. v. cek 
€. cEna o cEA% g. 1 ceno 
il. cao CEAQMZ | dd. ceao.ma— 
a. cEA&— ENA | 
V. CENQ CELA 
1 ceark = ocevkyxa 
i. CEAQMA CEATKE 


- 


B. s osnovom ma -j0. 


Se. (. “rone Pl. komiti SG. AMK PL. aos 
S. KOH KONHH NGKA .NOZKE 
(Q. KONHK KONHIE.MZ AQKAV = AOKEMZ 
a. KOTIHIE —————— KONIHA < aOMCE * auKa 
1. KONHH KONHHYZ NOGKH_ AORKHKE. 
1. KOTIHIEMa KOTIHIH AGIKEANK NOKH, 
DL ma v KOE u | DI. aoxH 
B- 1. konut. NOKOV 
d. i. KOTIMIEMA AOXKEMA. 


Š 24, Bilješke 1. KOTHEE, AQiKE, i dr. stoji (po $ 10. 1.), 
mj. *kopij-o, *lož-0. — Za epzAuute (mj. *srodec-0) ispor. još i 
bilješku u $ 13. 8. | 

2. Lokativ singulara Konuu (čit kopiji), AQZKRH, CPZA RH 
stoji (po $ 10. 4.) mj. kopije, lož-ć, sraduc-ć. 

3. Instrumental sg. glasi KonHt€eMb, AG2KEMb MJ. kopij-ome, 
*lož-omv po $ 10. 1. — Za cpzaniuemu (mj. srsdecom») ispor. 
još i bilješku u $ 13. 3. — U riječima na nue, hte ima taj 
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padež kadšto i završetak -uuma: tako je na pr. ovuenuumn (čit. 
učenijim») mj. ovuenniemu. Ispor. $ 8. 2. 

4. Genitiv plurala konuk (čit. kopiji), N94, CpRA bIh 
1 dr. stoji (po S 10. 2.) mj. *kopij-», *ložu, *srvdsco. 

9. Za dativ pl. KONKHIEME, NOGE. MZ, CPZABNEME 1 gvUFKHHLMZ 
ispor. bilješku: pod 8. 

6. Za lokativ pl. konuuya (čit. kopijika), OAOWHXZ ispor. 
gore a 2 

. Za instrumental pl. kornun (čit. kopiji) asu 1 dr. 

prema ceww vidi S 10. 3. Ispor: $ 22. 12. 

8. Za nom. akuz. i vok. duala KkonuH (čit. kopiji), Ao 
(mj. *kopij-ć, *lož-2) vidi gore pod 2? 

9. O dat. i instr. duala Konmema. aomena (mj. *lo- 
pij-omu, *lož-oma) vidi gore pod 1. 3. Đ. 


Z 2. Osnova na -a. 

S 20. Imena ove vrste ženskoga su roda, a gdjekoja (po 
prirodi) 1 muškoga; osnova im je ili A. na s mo -a, ili B. na 
-ja; završetak je jednima i drugima u nom. sg. -a; na pr. A. 
KENA; B. eTvan, npuvaua briča, awa laža, nuiura pića, meKAA, 
međa, erzsa staza. 


S 26. A. Osnove na -a. 
Sg. n. KENA: Pl]. zkenun Dl. n. a. v. zken'k 
£. :REHNI | IKENR g. 1. »Kenov 
d. sken'k KENA.MZ d. 1-2 MKEHAMA. 
a. KENA pse | 
V. XKEHQ KEH": 
1. oken'k KEHA X 


i. ZKEHOIM ŽKEHAMH 


B. Osnove ma sja. 
A OVA PI: 


g. N. era Pl. cvata: Dg. AOVUJA 
—g 

S. CVALA eTAH O AOVINA AOSVUJb 
d. eTIH o CTAHNZ AOVINH A OVLA MZ 
a. CTAtHx CTAkA A OVLA AOVULA 
V. CTAIE CTALA Ane AOVLJA 
l. crau CTAIAXZ AovVinH AVIJAXZ 
1. ETANEHK CTATANI! A OVUJEK 


ASVUIAMH 


IT 


Dl. n. 4. V. epaH DI. AOvVuu 
€. 1 crab AOVLIJOV 
Ad. 1. erauma AOVLIJAMA 


S 27. Bilješke. 1. U nekih je imena završetak u nomi- 
nativu singulara na -u na pr. gor'hitiu f. boginja, noveT'unin 
f. pustinja, aaAun f. (čit. ladiji) lađa, cxAHu m. (čit. sadiji) stiđa, 
sudija. — U ostalim se oblicima spomenute riječi ne razlikuju 


od riječi na -ja;, tako glasi N. PY. EOFNIHH, AAAHH, CRA HH U sm 
58. BOThIHLA; AMAMI. kao i era cTAata. 


_— a 
2, Genitiv sg 58. cvata, Aoviuna glasi mj. *staj-y, *duš-y, po 
$ 10. 8. [Ispor. g 22. 10.]. — Za oblik cgunA, craSa mj. *ov+c- 9 
a ispor. još i bilješku u S 13. 3. 


. U dativu sg. mijenjaju SET, K, X ispred nastavka -k 
na s _ u, c po 8 18. 2.; ispor. Axr-a duga i smak (mj. 
*dag-6); pxK-a ruka 1 dit mj. *rak-€); ewax-a snaha i euze-'k 
(mj. *snzh-€). — Za vzerk (mj. *dssk-ć) prema azeka, i pasa:k 
(mj. *drezg-6) prema Aspasra šuma vidi $ 14. 2. a. — Za oBatin 
(mj. Žovec-ć) i erusu (mj. *stbdz-6) ispor. bilješku 1. u $ 12. 1., 
a za erau (čit. staji, mj. *staj-e), Aoviuu (mj. *duš-6) 8 10. 4. 
— lspor. 22. 5. | 

4. Vokativ Sg. cTale, Aoviue, reenoxae 1 dr. stoji prema 
Keno po $ 10. 1. mj. *staj-o, *duš.o, *gospožd-0. — Za oEnue 
(mj. *0vec-0), eruse (mj. *stvdz-0) ispor. još. bilj. 1. u $ 12. 1. 
i bilj. u $ 18. 3. — Ispor. $ 24. 1. | 

9. Lokativ sg. ne razlikuje se po obliku od dativa sg. 
o kojem vidi gore pod 3. 


6. Instrumental sg. erat, AOVUEKR. i de glasi prema, 
KEHOHK po $ 10. 1. mj. *staj-oja, *duš-oja; tako i oBuunem Mj. 
*ovc-oja (ispor. bilješku u S 13. 3.). — Mjesto »meHOk, CTAHEKR 
ima u instr. sg. i KEHA, CTALR. 

7. Nominativ plurala ne razlikuje: se po obliku ođ 
gen. sg,, o kojem vidi gore pod 2. 

8. Genitiv pl. aaauH (čit. ladijo) 1ađi, Aovnin, oguny u stoji 
prema ez po 8 10. 2. mj. *ladi-je, *duš-e, *ovvc-s. — Ispor. 
$ 22. 8. 1 8. 24. 4. 

Broz: Oblici. 2 
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9, Akuzativ i vokativ pl. po obliku su jednaki no- 
minativu. | 
10. Za nom.,akuz.ivok.duala ceraH (čit. staji). AOVLIH 
i dr. prema xeHrk ispor. gore pod 3. 


3. Osnove na -i. 


S 28. Iinena su ove vrste po rodu A. muška i B. ženska, 
a završetak im je u nom. sg. jednima i driigima -h; na Pr. A. 
naTn put, norzra nokat, 3gkph; B. KocTn, HrpE igra, KOHh 
početak, ruu'kan. 

Između genitiva, dativa, vokativa i lokativa nema u sin- 
gularu po obličju nikakove razlike. 


S 29. Oblici osnova na -# ovi su: 


.A. Muška imena. B. Žeuska imena. 
5g. N. NATK 5g. KOTA 
| 8. NATH KocTH 
. NATH | KOcTH 
a. NATE KOCTK 
V. NATH KOcTH 
1. naTH KQCTH 
i. NATA | KOCThKR. KOCTHIR, 
4 > N. NATKIE NATHIE Pl. KocTH 
S. NATRH. NATHH KOCTkH KOCTIII 
Ad. NATUMZ KOCTK NZ 
a. NATH KOCTH 
V. NATKIE NAVTHIE KOCTH 
l. naTsyz KOCTKYZ 
i. NATEKMA_ KOCTANH 
DI. na. v. naTH DI. Kocru 


g. 1. navuk 
d. 1. NaATKMA 


&$ 80. Bilješka. 1. Za oblike narute, naTuH (čit. patij-b) 
kocTuim, Kocvuii (čit. Zostij-0), koeruw prema narine. 


MNM THBR, 


KOCTKIŠ KOCTHRA 


KOCTEMA 
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narki (čit. pitijb), NAVTkK. KocTuKK, KoCTHH (Čit. Z0Slij6), KACTKIKH 
ispor. S 11. 


2. Počesto se u padežima, koji se svršuju na -& ili na -z, 
2 imaju u drugom slogu s kraja poluvokal -&-, zamjenjuje ovaj 
poluvokal punim vokalom g; tako ima pored naTrumu, 1ATbI 
(čit. palijo), NATKAZ, NATKXE, KOCTRMZ 1 dr. — NATENK NA TEH 
(čit. patejo), navemu, nNaATerz, kocremaz i dr. Vidi bilješku u 
S 2. 6. Ispor. S 40. 5. 

3. Prema instr. sg. osnova na -i nađe se kadšto 1 instr. 
s9. u osnova muških na -jo ($ 22. 6.). 


4, Osnove na -u. 
& 31. Imena ove vrste muškoga su roda, a završetak 
im je u nom. sg. a na Pr. €hIHZ, AOMZ,. MENZE. Mupz Svijet 


[svejmir. 


$ 32. Oblici osnova na -u ovi su: 


59. N. CkIHZ i Pl. cruHoi Dl. n. a. V. c'hiH'H 
8. CKIHOV CWIHORZ g. 1 ennogov 
d. € RIHORH CKIHOMZ d. 1. EhINZMA. 
a. C'hIHZ = crhiH'hi 
V. ChIHOV C'hIHOBE 
1 enov_— C'WINZYZ 
1. ChIHĆIM | C'hIHZMH 


S 33. Bilješke. 1. Instrumental sg. trebalo bi da 
glasi cnuiunzmu_ (kao naTrumu premu naTu), ali u stsl. spome- 
nicima ima potvrde samo za erhinomn (kao navemu prema nx). 
Vidi bilj. u $ 2. 6. Instr. sg. na -amu ima kadšto i u muškim 
osnovama na -0; koje vidi u $ 22.7 


2. U lokativu pl. mj. ewuzyz nađe se i emnoyx (ispor. 
naTuyXZ 1 navexz). Vidi bilješku u $ 2. 6. 

3. Kako se u nom. sg. riječi kao što je pag-a po za- 
vršetku ne razlikuju od riječi kao što je c"hiH-z, to su se osnove 


ra -u lu ostalim oblicima (najmanje u nom. i gen. pl.) uzele 
*K 
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povoditi po muškim osnovama na -0 i nasuprot (koje vidi u 
$ 22. 2. 4. 5. 6. 7. 8. 18.). 


II. Konsonantska deklinacija. 


S 34. Prema osnovnom završetku imaju osnove (i po tome 
deklinacije) 1. na -v; 2. na -n; 3. na -s; 4. na +t15 na -r. 


I. Osnova na -». 


Šš 39. Imena ove vrste ženskoga su roda, a završetak im 
je u nom. Sg. -41; na Pr. upzK'ht. CrkVa, cgeKprt Svekrva, AE 
ljubi, soku lokva. 


Bilješka. Spomenuta imena imaju upravo osnove na -ii, koje 
našavši se pred. nastavkom, kojemu je na početku vokal (ili poluvokal), 
rascijepi se po $ 8. 4. u -2Eg-: tako je postao na pr. oblik upzaK2aBE 
mj. žerku-e. 

Oblici za dual ne mogu se potvrditi iz poznatih spomenika 
jezika staroga slovenskog. 


$ 36. Oblici osnova na -v ovi su: 


A 
SE. N. NPZKH P1. npzK | 

| €. UPZKZEE UPZKZEZ 
d. npaKZEH 2 IPZKZBAMZ 

a. UPZKZBE HPZKZBh HPZKZEH 

V. UPZKH! "s HPAKZEH 
l. UPZKZBE HPAKZBAXZ 
1. NPZKZBKIM ILPAKZEHIHM UPZKZBAMH 


$ 87. Bilješke. 1. Riječ kpaRu (mj. *kry) mijenja se u 
sing. kao MpZK'aI, osim nom. (koji glasi kp2Bk), akuz. (koji ima 
samo Kkpzeu) i lok. (koji glasi kp2EH); u plur. se povela posve 
za ženskim osnovama na -i (8 29. B.) | 

2. Osnove na -v imaju kadšto po koji oblik 1 prema 
osnovama ženskim na -i; tako se nađe na pr. lok. sg. upZKZEH 
pored upzKzBe i dr. 

3. Akuz. sg. NOZKZEL prema up2zKZEE ima po osnovama 
(ženskim) na -i, a za instr. S£. upZKZRHHR PIeEMA NpZKZEkEHK 
isp. $. 11. i 8 30. 1. ; 
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2. Osnove na -n. 


$ 38. Imena su ove vrste po rodu A. muška i B. srednja, 
a završetak je u nom. sg. muškim "u, a srednjim -A; na pr. 
A. Kaavrht kami, kamen, naamrw plamen; B. uma ime, gpkua 
vrijeme, nucma pismo, naema pleme. 


S 39. Oblici osnova na -n ovi su: 


A. Muška imena. B. Srednja imena. 
Sg. n. Kaa'hi . Sg. HMA 
9. KAMEHE  - H.MEHE 
d. KAMEHH > H,MEHH 
A. KAMEHE ze | HMA 
V. KAMEHH HMA 
1. KaMEHE H MEHE 
1. KAMEHK MA | HANENK Ah 
Pl. n. kamene Pl. umeHa 
£. KAMENZ | HMEHX 
Ad. KAMEHK.MZ | H.MEHh MZ 
a. KAMEHH H.MEHA 
V. KAMEHE ' HMEHA 
1. KAMEHBYZ HMEHkXZ 
1. KAMENKMH HMEĆ'hi 
Dl. na. V. KAMEHH DI. umenrk 
g. 1. KAMEHOV HMEHOVL 
d. 1. KAMEHRMA H.MEHb.MA 


S 40. Bilješke. 1. Mjesto Kari, naamru i dr. ima već 
lu Ki spomenicima KAMEHk, MNAAMEHR. 

2. Ime AuHu dan mijenja se po oblicima svojim (osim 
nom. sg.,, koji glasi AuHh) kao i Kaar'hi, primajući na den- 
nastavke, što se nastavljaju na osnovu kamen-. 


3. Imena na -uuuuz (koja pokazuju, kojega je tko naroda 
ili odakle je ili među kakove ljude pripada), kao na pr. rpaxAa- 
HHHZ građanin mijenjaju se u sg. kao gpagz, a u pl. odbacivši 
krajnje -uuz zalaze po oblicima svojim i među muške osnove 
na -n; tako je na: pr. imenu rpax AAHuuz u pl. osnova a graždan-, 
a sklanja se evo ovako: 


Pl. n. FpaRAanE 
&. FPARAAHZ 
d. FpaXR A AHh.MZ 
a. rpawakkD(ispor. PARI) | 
V. FPAKAANE 
1. FPAKAAHKYZ 


i. Koka kod PAE'BI). 


Tako se mijenjaju po oblicima svojim i riječi kao na pr. 
Što Su cAoR'KHunz, Kuna oBHHz (1. Pl. KHAORE), BAZTAPHHA (M. DI. 
KAZTApE) 1 dr. | | 

4. Osnove na -x imaju po koji oblik i prema osnovama 
(muškim) na -#; tako ima na pr. lok. sg. pored kamene, gp"k.meHe 
i kameHH, gprkmenH; tako lok. sg. suu pored Ahne 1 dr. 


Đ. Završeci -Huk, -HhMZ, Hhy2Z glase (po S 2. U.) 1 HeMh, 
-HEMZ, -HEYZ; tako ima na pr. KAMENEMK pored KAMEHK/Mh, KA.ME- 
HEXZ pored KkameHuyZ,: mjesto FPAKAAHKMZ, FPAKAANKXZ Ia 
redovno rpaxKAAHEMZ . . . FpamKAaNexa. — Ispor. 8 80. 2.: S 49. 
4.; S 46. 5 


.3. Osnove na - 


8 41. Imena ove vrste srednjega s su roda, a završetak: 


S; Na pr. eaogo, koe, NEBO, uove, Trkao (osnove: 


mod 


sloves-, de “nebes-, it, d.) 


Š 


. Oblici osnova na -s ovi su: 


Sa. n. vrkao Pl. rrkneca: Dl. na. v. rrkneck 
g. vkaece mkaecez Tkaecov 
d. rrknecH orrkasch MZ | TKkAhMA 
a. rrkao o rrkarca | 
V. Trbao | Tkagca 
1. prkaeće mU'kAEchYz 


i. TrkaččEMh. i: goa 


$ 43. Bilješke. 1. imena oko (g. ouece, osn, oćes-, *okes-) 
i ovyo (g. ovujece, osn. ušes-. *uhes-) imaju oblike za dual prema 
osnovama na -# ($ 29.), a sklanjaju se evo ovako: 
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DL na v. &uH OVLIH 
| 8. 1. gunio ou = OVUIKIO OVLIHIO 
d. i. ouma o OVLLIHMA. 


2. Kako se u nom: sg. ne razlikuju po završetku riječi 
kao što je cea-o od riječi kao što je kea-e, to su se osnove 
na -s uzele iu ostalim padežima povoditi po oblicima srednjih 
osnova na -0, pa se na pr. u dat. sg. pored negecu nađe i HEKOV. 

3. Osnove na -c imaju kadšto po koji oblik i prema osno- 
vama na -i; tako ima na pr. u lok. pored rrkaece 1 Tvkascu. 

4. Završeci cuMh, CkMZ, chxz glase (po S 2. 6.) 1 -cemh, 
-CEMZ, -ceXZ; tako ima na pr. pored rhkagchnh_1 Tkagcemn, itd. 
Ispor. S 40. 5. | \ 


4. Osnove: na -f. > 


S 44. Imena ove vrste ,sr Ma su roda, a završetak im 
je u nom. sg. «a: na pr. vaa tele; xpksa ždrijebe, oTposa 
dijete (osnove: telef- žrćbot- otročet-). | 


49. Oblici osnova na -t ovi su: 


Sg. .n. TEAA Pl. TeAaTaA Dl.n.a v. raart 
£. TEAATE TEAATZ £. 1 re1aTov 
d. TEAATH TEAAThMZ do1. TEAA'TKMA 
a. TEAA '"PEAATA | | 
V, TENA . TEAATA ; 
L klon iZ amri 1 
1. TEAA'FuMh TEAAT'HI > 


S 46. Bilješke. 1. Osnove _na -ć imaju kadšto po koji 
oblik i prema osnovama na -i; tako ima na pr. u lok. sg. pored 
xpkgare 1 xprkgaru. 

2. Završeci -TvuMb, -Tkm2, -Thyz glase (po $ 2. i 6.) i 
-TEMh, -TEMZ, -TeXZ; tako ima na pr. pored TeraTuMh 1 TEVA- 
TeMk itd. Ispor. S 40. 5.; & 48. 4. 


5. Osnove na -r. 


Š 47. Imena ove vrste imaju samo dva (oba ženskoga 
roda: MATH, azuru kći (osnove: mater-, dešter-). 
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S 48. Oblici osnova na -r ovi su: 


Sg. n. MATH | PI. marepu ) 
ER. Ma'repe MA'TEpZ 
d. MATEPH MATEPHAZ 
2. MATEpE MATEpu MATEpH 

“ VO MATH MATEPH 
L. MATEpH — MATEPh VEZ 
1. MATEPbHR MATEPHHR > MATEPRAMH, 


DI. na ov. MATEpH 
g. 1. MATEpoV 
P- 1. MATEPEMA 
* 49, Bilješka. 1. Akuz. sg. maTEeph prema MATEpE ima 
po osnovama (ženskim) na -i; za instr. sg. maTepuin pored 
MATEpuHR Sp. $ 11. i $ 30. 1.; & 37. 3. 
2. Završetak -phm2; Pa može glasiti (po I p 6.i -pE.MZ. 
dejan Na pr. MATEP&MZ 1 MATEpEMZ; iSpor. $ 40. D.; $ 43. 4; 
S 46. 2 


* 
x. s 


8 90. Deklinacija neodređenih adjektiva. Ne- 
određeni adjektivi mijenjaju oblike svoje po nominalnoj de- 
klinaciji; osnove su im za muški i srednji rod na -0, -j0, a 
za ženski na -a, -ja. Adjektivi muškoga roda na pr. n9Ez, 
geantl, rzuru tašt, prazan, sklanjaju se kao ga4Ez, KpaH, Epauh 
(S 21.); adjektivi srednjega roda, na pr. HOB9, BEAHI€, TZUITE 
kao ceno. konute, aore ($ 23.), a adjektivi ženskoga roda, na pr. 
AloBA, BtaHta, TziuTa kao xena, erat, Aovua (S 26.). 

U adjektivai se redovno vok. sg. ne razlikuje od nom. sg., 
ali opet adjektivi mužkoga roda imaju u vok. sg. 1 -£; na pr. 
Zbapuceto carkne. 

Kao adjektivi, na pr. HoBZ, HOBA, HOR9, sklanjaju se 1 
participi, i to part. prez. pasiv. nae€ToMZ, NAETOMO, NAETOMA ; 
BNAIEME, 3HAIEMO, SHAIEMA ; KRAAHMZ, KEAAHMO, KRAAKMA; ($ 95.), 
part. pret. akt. 11. mAeaz, NAEAog, NAEAA; BHAAZ, SHANG, ZNANA; 
(S 97.) 1 part. pret. pas. nAeTEHz, NAETEHO, NAETEHA; HANATA 
napet, uanaTo, nanara (8 93.). 

$S 51. Particip prezenta aktivni na pr. od glagola 
MAECTH, ZHATH, XRAaNHTH Sklanja se ovako: 


Muški rod Srednji rod Ženski rod 
SE. N. NAET'hI HAET"NI HAETALITH 
€. MAETALITA NAETRLITA NAETAUITA 
d. NAETARLU TOV HAETALTOV NAETAKRLITH 
a. NAETAUITK NAETKULITE NAETAUTA 
1. NAETAKLI TH NAETARIDTH NAETALUTH 
i. NAET.RIU TE MH NAETMUITEMU NAET ALI TEK 
Pi. n. naeTauTE NA€TF AUTA NAEVALITA 
S NAETALITK NAETARLUTE NAET ALU TK 
đ. NAETARULTEAVA | HAETAINTEMZ NAETALUI TANA 
a. NAETAUITA HNAET AUTA NA€TAKUITA 
l. NAFTARLITHXZ —— MAETAUPTHKE NAETAUJTAKZ 
1. NAETALUTH NAET.RULITH NAETARLUTAMH 
DI.n.a. NAETAUITA NAETALUTH NAETAUITH 
£..1. NAETALITOV NAETAKLJTOV NAETAUITOV 
d. i. NAETAUITEMA —/ NAET.RLJ TEMA NAETAUITAMA 
ka meet 
5&. N. 3HAKA 3ZHAHA ZHAHRIITH 
S. ZHAKKIITA HARI TA ZHAHRLITA 
1t. d. kao nuaet'hi . 
5g. 1. VRAAA KRAAA KRAAAUTH 
S. KRANAUTA KREAAAIUTA KEAAMITA 


“nam 


S 


D2. 


it. d. kao RaeT'hi . . 


Bilješke. 
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1. Part. prez. akt. (koji vidi u 894) 


sklanja se kao da mu je završetak (u nom. sg.) za muški rod 
-aštv. -esštb, za srednji -ašte, -ešte, a za ženski «šta, ešta; po tom 
su mu oblici (osim oblika za nom. sg. muš. i sr. roda, i za 
pl. mušk. roda) kao od supstantiva naa, naseure pleće,_ 
nuura pića. Prema tome za pojedine oblike (osim vok. sg., 
za koji nema potvrde) isp. bilješke u 88 22., 24. 1 27. 

2. Završetak u nom. pl. mušk. roda na€TxuiTe, KRANAtTE 
ima prema nom. pl. konsonantskih osnova. Rijetko se nalazi 
' . Pi . x1- k a 
taj padež prema nom. pl. mušk. osnova na -0 na pr. YoAauTH. 


3. 0 završetku u nom. sg. žen. roda 1a€TAUNI!TH, KKANAUITH 
isp. i bilješku 1. u $ 2%. | 
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S 
3 


* 


= 


DIO 


Muški rod 


Particip 


preterita aktivni 1. na pr. 
glagola nateTH, 3HATH, XRA4AHTH Sklanja se ovako: 


Srednji rod 


Ženski rod 


od 


5g. N. nAETZ NAETZ NAET ZLIH 
&. NAETZINA NAETZUIA UAETZULA 
d.. NAE€TZUIOV TAEEZNIOV NAETZILIH 
a. NAETZINK NAETALIE NAETZULA 
1. NAETZULIH HAETZLIH NAETAUIH 
1. NAETZUIEMH IAET'ZIE.Mh NAETZLJEKA 
214m. NAETZUNE HAETZUA NVEPZUJA 
S. NAETZINIh NAETZLLIh HAETZIIH 
dl. ONNETZINEMZ. NAETALIEAVZ NAETZUJA M2 
4. NJETZINA NAETZUIA HNETZLJA 
!. NANETZLIHXZ HAETZUIHXZ NA€TZNJAKA 
1. NAE€TZULUH HNAETZUJIH HNAETZLOAMNNH 
ID ad. NANETZINA NAETZIHH PAETALIH 
€. 1. MANETZILOV HAETZUOV HAETALIOV 
d. 1. NAETZUJEMA NAETZINE.MA HNETZLIANA 
Še. N. ZHABZ 3HABZ ZNABZIIH : 
&£. ZHABŽZUJA ZNARZUIJA ZHABZILA | 
sui tu = 
itd. kao nmaeTz . 
59. N. KRAAK KRAAk VEKA A klin 
£. KEAlKLIA KRAARIJA KEAAkLJA 


< 


uma m 


itd, kao naeTa . .. 


$ 54. Bilješke. 1. Part. pret. akt. 1. (koji vidi u $ 96.) 
sklanja se kao da mu je završetak (u nom. sg.) za El rod 
->šb, -6Šb, Za srednji. -eše, -»sše, a za ženski -zša, -bša; po tom su 
mu oblici (osim za nom. sg. mušk. 1 sred. roda i za nom. pl. 
mušk., roda) kao i supstantiva kotin, A9Ke, \ovuja. Prema tome 
za pojedine oblike (osim vok. sg., za koji nema potvrde) ispor. 
bilješke u SS 22. 24. 1 37. 

2, Završetak u nom. pl. mušk. roda maeržue, XE4Aklne ima 
prema nom. pl. mušk, roda konsonantskih osnova. Rijetko se 
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nalazi taj padež prema nom. pl. muških osnova na -o na pr“ 
EHA 'RBZIUH. 

3. O završetku u nom. sg. žen. roda maeT2auiH, KRAAnIH 
isp. i bilješku 1. u 8 27. i 

S 55. Osnove za komparativ postaju nastavkom -je$s (našavši 
se S na kraju nestaje ga po $ 9.). Taj se nastavak nastavlja ili A. 
na osnovu, koja se završuje na konsonant, ili B. na osnovu, koja se 
svršuje na vokal Ku Tako su- postali komparativi. 


A. na pr. Apači prema Apara (# od r ga j po $ $ 12. 1.) 
AHH prema auxa (š od x => j po $ 12. 1.), aeurruH ljući prema 
MOTZ (št od T => gj po $ 12. 2.), xovikAnH huđi od xovaz (2d od 
A ->j po $12. 2.), godusH (od adjektivne osnove *bol-; Aoda--j 
po S 12. 4.), rofuH (od adj. osn. *gor-; B od p -+j po $ 12. 4), 
MahHuH manji (od adj. osn. *mwn; H od u --j po $ 12. 4.), FpABARH 
prema rpagz (sA od E FJ po $ 12. 5.) KprkndaH prema kprknzkz. 
(od adj. osn. krćp-; nA od nj po $ 12. 5.), CAAXKA&H prema 
CANA VAKZ (od adj. osn. slad-; zd od A > j po $12. 2.), grtiuihfi 
prema g'hicokz (od adj. osn. vys-; š od € + j po $ 12. 3.). | 

Od Apara . .. trebalo bi upravo da u komparativu nom. sg. 
za muški rod glasi *draže prema drag-jov(S), ali dolazi samo s dodanim 
jb: dražijo ApawuH ..., mjesto kojeea ima (po $ 11.) i ApaKuH . . . 
— 0 nom. sg. mušk. roda vidi i $ 73. 1. 


B. na pr. Hog'ki noviji prema nogz (osn. 10ć-), MZHOKAH prema 
MZHorz (osn. menoža- mj. *menogeć- po S 13. 2. b.), MAKZUAH prema 
MAKZKZ mek (osn. mekzča-, mj. mekekć- po $ 13. 2. b.). 

Gdjekoji adjektivi imaju. komparativ i prema A. i prema B.: tako 
ima na pr. rpaxEz i po A. rpasAHH i po B. FPAB ka, 

Završetak u nom. sg. (i u ak. sg.: za vok. sg. nema oma) 
ima i to za muški rod A. -u& (-6j8, ili -uM _-i36), B. "ka (-€)o, ili AH 
-j0), a za srednji rod Ke, B. 'kie Gli < ane). 

U ostalim padežima (za muški i sred. rod, i za ženski sav rod) 
pristupa k nastavku -j»s još jedan nastavak -j0- za mušk. i sred. rod i 
-ja za ženski rod, pa tako postaje nov nastavak -j&š0 za mušk. i sred. 
rod, i -jvsša za ženski rod (š je 8 -- j po $ 12. 8.). | 

Prema tome glase oblici spomenutih padeža kao da je 
završetak u nom. sg. za muški rod A. -ješa, B. -€jvso (ili -aješb) ; 
za srednji A. -ješe, B. -Ajiše (ili -ajvše); a za ženski A. -jsša, 
B. -ćješa (ili -ajvša). — Ispor. $ 92. 1 S 94. 1. 


t 
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S 06. Padežni su oblici u komparativu evo ovi: 
A. 
Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
5g. Nn. MuHuH MHE AVaHklUIH 
8. MbHRUIA MbHkIIA MbHRUIA 
d. MblHkulOV * MVhHAUUHOV MbHhUIH 
a. MHuH MRHIE MbHRLIA 
1. MEHRIUH MbHhblUH MuH&UIH 
1. MuHRIJEMA MkHRUJEMh MbHuLIEHR 
Pl. n. MbHRIE MhHUA MuHhILA 
£. MbHhllh MbHbllih MbHhllb 
d. MbHRIJEMEA MbHhlIEMZ AMhHRILAME 
a. MbHhIJA MbHbUIA MuHRULA 
1. MRHRIIHYŽ MEHRIHKZ | MbHbUIAYA 
1. MbHhlliH MRHbUJN MuHRUAMH 
Dl.n.a, MAHblIA MhHbilIH AVaHklliH 
g. 1. MuHblUOV MEHRIJOV Mb HRIOV 
b. 1. MEHBIEMA MhHRUIEMA MRHRUAMA 
8B. 
Sg. n. nog'kii HOR'kie HOR'kuiH 
g. 1. nog'kiiiua) Hog'kAua HOR'kluA 


itd. kao _MuHuH . . . 


$ 57. Bilješke. 1. Kako se komparativ sklanja kao 
muške i srednje osnove na -jo i ženske na -ja, to za pojedine 
oblike ispor. bilješke u SS 22., 34. 1 27. 

2. Akuz. sg. o ša može biti i muKuuiu iSpOr. nas- 
TAUWTK, naerzuu (S 21.). 

3. Završetak u nom. pl. muškoga roda muKume, Hogrkčine | 
ima prema nom. pl. konsonantskih osnova. Rijetko se nađe 
taj padež prema nom. pl. mušk. osnova na -j0: MuHhlIH. 

4. O završetku u nom. sg. žen. roda _mMuHhlilH, HOB'KHLUH 
ispor. i bilješku 1. u 8 27. | 


*) nogrkiuuu, Hog'kiiua . . 


. MZHOMAđUIOV . . . Čit. novčjiši 
novćjiša . . . menožajvšu. | 
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S 35. Numerale Tpme ili Tpme (vidi $ 11.; ispor. $ 30. 1.) 
tri mijenja se (prema osnovama na -i $$ (28.—30.) ovako: 


Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 

DN. TPbIE TPHIE | TpH Ton | 

8. TPkH TpHH_ (vidi S 11. isp. 30. 1.) za sva tri 
d. Tpunmz (po brlješe: u $ 2. 6. i rpemz; isp. 8 20. 2). ' roda 
a. 'TpH TpH TpH 

l. Tpax2 (po bilješci u $ 6. 1 TpExa: isp. $ 30. 2). \za sva tri 
1 TPhMH of. roda 


$ 59. ueTr'mpe (prema konsonantskoj osnovi i osnovama 
na -i) sklanja se ovako: > 


Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 


DN. MET'HIPE YET'HIPNH = UET"hIpH 

BI SEPRIJE Uma : “ET"Wpu) za sva tri roda 
d. qevupumz (ili gema; vidi $ 58.) j ' 

a. dET'HIpH  , UET"HIPH UETNIPH 

: MPRIB NA (li -peyz; vidi 8 55.) za sva tri roda 
i. SET"WPhMH | 


$ 59. RATE, UlECTK, CEAMh, ocMk i AtRaATK mijenjaju se 
prema ženskim osnovama na -i kao KocTu $$ 28.—30. — A&cATh 
mijenja oblik i prema osnovama na -ži prema kons. osnovama ; 
tako na pr. lok. sg. u brojanju (od 11—19) glasi prema kons. 
OSNOVAMA AECATE, NA PI. AZBA HA Atca're dvanaest. U dnalu shvata 
se redovno kao supstantiv muškoga roda: AZRA AgcaTH dvadeset. 

S 60. czro se sklanja kao ceno $S 23.—25.; gen. sg. 
CATA... nom. pl. czra gen. czTz, na pr. nara czra pet 
osto(tina), u starom hrv. pet sot . . ., dual. nom. ezrk na pr. 
AZE'k czr'k dvjesta, dvjesti. — Tv anita tisuća sklanja se kao 
nuu'ra pića $$ 39. ei 


“b) Pronominalna deklinacija. : 


š 61. U pronominalnu deklinaciju idu: 

1. demonstrativna pro Ta taj, SEZ OVAJ, 
oz onaj, cu (u starom hrv.) sa(3); *u- (u -nom. dolazi redovno 
složeno sa -Ke: ME, I&xe, take koji, koje, koja; vidi S 692.); 
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2. interogativna pronomina: gzro tko, uuqvo što 
(-T9 je samo dodano u nom. u oba pronom.), krui koji. «ur 
uHH čiji; 

3. neodređena pronomina (pronomina pod 2. slo- 
žena sa n'k-); wrkkaro 1 ft. di; | 

4, posesivna pronomina: mo, 'TR9oH, CRO, HALI, 
RAHih: uuH uHH čiji; | | 

5. adjektivno-pronominalne riječi: "rakz taki, 
KakZ kaki, takz (kaki), ghcakz (Bhc'kkZ) svaki; cukz, cHiyu takav ; 
TOAHKZ, KOAHKZ, IEAHKZ kOlik, ceanka tolik, Rhch VAS, SAV; Apovrz 
drugi, MZIKTZ, CAMZ; 

6. numerale: wauuz (igauwuz) jedan, AzRa (AB), OBa, 
AKOH, oko, PpoH, uuz jedan, drugi. | 

Osnove su pronominalne jedne: A. na -o (a). a druge 
B. na -jo (-ja). | 


A. Osnove na -jo. 


S 02. Oblici pronominalnim osnovama na -0 ovaki su: 


Muški rod. Srednji rod. = Ženski rod. 

Sg. n. TZ TO Ta 
g. Toro Toro TOkA 
d. Tomo TOMOL Ton (čit. toji) 
a. "rz TA TA | 
I. Tomu TOMA von (čit. f0)i) 
1. T'kmh mrkmh TO 

Pl. n. TH TA ora 
8. TExZ T'kyxz T'kyz 
d. Tmkmz Tkuz vkuz 
a. T'hi TA T'hi 
l Ty TEX T'kXZ 
1. TvkmMH TkuuH T'kmH 

DI. na. "Ta mk "vk 
g. 1. Tob TOK TOK 
d. 1. mkmna Tkma 


Tkna 


S 63. Bilješke. 1. Ovamo ide: TZ, 9BZ, OHZ; KZTO OSN. 
ko-; WEKZTO; TAKZ;/ KAKZ, 14KZ, KhCAKZ (EhC'EKZ); CHKZ; ""OAHKZ 


KOAHKZ, IEAHKZ, CEAHKZ; APOVTZ, MZHOTZ: CANA 1 IEAHNZ (1EAbHZ)- 
t od 


810 
2. Ako se nađe pred -u ili pred -'k konsonant K ili ri onda 

se mijenja (po $ 13. 2. a) u u ili 3; tako je na pr. Tauu (mj. 

o*taki) prema ru, vawkxz (mj. *tak-ćhs) prema T'kxz, MZHo-, 


3zkuH (*mnznog-ćmi) prema rkmu. -— Tako ima i kzqro u instr. 
uWkun (mj. *A-6ma). : 


Dat. i lok. sg. za žen. rod ima ro ćoji mj. *tojć (S 10. 4.). 

3. Ovamo pristaje i numerale za muški rod AZRA, oB4, Za 
sred. azE'k, osk, a za žen. Azek, ogrk:; gen.-lok. (duala); AZRob. 
ogow: dat.-instr. azakna, okna. | | 


B. Osnove na -0. 


S 64. Oblici su pronominalnim osnovama na -jo ovaki: 


Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
Sg. n. oHz u[ oke, iće | oHo te] Ke | oHa_ta-[2&e] 

&. 1ero | iero IEKA 

d. emo 1EmoY dem (gi) 

a. u enklit. (jo) “ue: sr: kn 

1. tenk ave lteH_(jeji) 

1. HM (Jimi) . Huma (Jinn) EK 
Pl on. onu u[-Ke. iće) ONA ta[-266] . OKI HALE] 


&. uxa (Jihn) 
d. umz (jim) 
8. HA ta | TA 
l. uyxz (ih) 

i. umu (jima) 


ZA sva tri roda 


Za sva tri roda 


soo 


Dl. n. ona ma[-ae] on'k ul|-e. Jiže| on'k ul-e, Jižel 
g. 1. tn : | 
ji : ho sva tri roda 
Ad. i. mu Gima) |. | 
a. ga H (ji) | u (i) 
Tako se mijenja na pr. i mei: | mr 
Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
5g. n. moi (mojn) MOE ' moma 
&. MotEr9 -—— MAELF9 — MOIELA 
dd. avoremor S AVENOL moteH (Mmojeji) 
a. MOH (M0J#) MAE Mom 
1. MOM .IMAIE.Mh | NMeH (Niojeji) 


1. modu (Mojimo) — moHMu (Mojim) MAIEHK 
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Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
Pl. n. MeoH (moji) MOa MOĐA 


. M mojihs 
g. monya (mojihe) ka sva tri roda 
d. monmz (mojims) | 
A. MOkA MOA MOBA 
1. mojihe ' 
mony (mojihe) za sva tri roda 
. 1. MOHMH (MOJIMI) | 
DI. n. a. mota ' MOH (Moji) MEH (Moji) 
o, 1. + . 
2 moje a sva tri roda 


d. i. monma (mojima) | *“ 

$ 65. Bilješke. 1. Pronomen 4- u nom. (sva tri broja) upo- 

trebljava se samo složeno sa we; MH2KE, IEKE, MKE ..., a tako 

složeno ima službu pronomina relativnoga koji, koje, koja... 

Nom. sg. -u stoji prema rz mjesto *je, koje se po $ 10. 2. 
mijenja u *je, a to glasi po $ €. 2. u i. 

U akuz. sg. za muški rod s prijedlozima glasi js, na pr. BaHu 
(*von=jo, gdje n pripada prijedlogu), a prema gztih ima i Haik ... 
Sa gzin isporedi eziumMu ... instr. sg., *swn-jim», gdje također 
n pripada prijedlogu. 

tero, teta i dr. glase prema voro, vera... mj. *jogo, joje. 
po $ 10. 1. ' 

Oblici gua, HXZ, HMZ, HMH .... stoje prema rkma, T'kuz, 
rkm, rkun . .. mj. šjćme, ječhe, jeme, jemi ..., a 6 se po $ 10. 4. 
zamjenjuje glasom # i tako postaje jimea, jihe, jime, jimi... 

Akuz. pl. mušk. i žen. roda ga stoji prema rar mj. jy po 
S 10. 3, | 

. Ovamo ide i rRođ, <KOH, HAIR, RAllk,. UHR: emu i nu- 
merale: ABOM, Tpoši, oso. | m 

3. kwA koji (u star. hrv. Zi) ima pored oblika po složenoj 
deklinaciji (koji su * obilježeni) neke oblike prema pronomi- 
nalnoj osnovi kojo-. | 


Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
Se. n. *KnIH KOE - > *KAMA 
£.  KOtErO |. Pam KOIELA 
1 za srednji rod = 
d. Koremov j | kou (koji) 
a. ŠKhiH o KOKE KOBE 


L : RKT KoEH (kojeji 
'  adikka i za srednji rod KoteH_(kojeji) 
i. ŠKRIHMh | | ie 


Muški rod. Srednji rod. 
Pl. n. *uuu (ciji) “KAL 
g. kuuxz (kyjihs) h 
d. *ktuumz (kyjime) 
a. ŠKRIA “KAN 
1. *knunyz (kyjihe) la 
i. *K'iHMH (Kyjimi) 
a. *KAH 
\ 
i J 


ZA Sva tri 


83. 


Ženski rod. 


ŠK LILA 


roda 


JE 


Za sva tri roda 


m. KOH Kom (koji) 
o. | pra 
2 Kadkoši . za tri roda 
d KhiiMa (Zkyjima) 
S 66. Pronomen cu taj (staro hrv. saj) sklanja se ovako: 
> Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
Og. N. ck ce > CH, 
: A m m cE 
sono i za srednji rcd Ma ga 
d. cemćv j cen (Seji) 
A. ch cE cuh cetiri S 11. 
1. ; e oce Segi 
nie | i za srednji rod m ( "o 
1. CHMb / | | CEKA 
\ 
Muški rod. Srednji rod. Ženski 10d. 
Pl. n. euu cH ChkA cHHA S 11. 
ZEKE za sva tri roda 
d. cm2 j | 
a. ChkA CHA €H ChkA CHta S 11. 
1. 
MONA za sva tri roda 
1. cHMH | 
Dl.n. a. ehra eura; $11. euu (Siji) cuH_(Siji) 
l. ' 
pij za sva tri roda : 
d. 1. cuma 
Š 67. Pronomen uuqro (uu-To, KZ-To) sklanja se ovako: 
on. dkTO 
&. UhcO ueco 
d. UuEOMOV HECOMOV 
a. UTO 
1. ueMb 
i h uHMh e 
Broz: Obli«i. 


e 


S 69. Adjektivno-pronominalno ime guca vas (sav; sklanja 
se ovako: 


Muški rod. Srednji rod. = Ženski rod. 
5g. N. BhCh . = BhCE Bhci4_Bhca 
2. BhCEro : En BkCEKA 
i za srednji rod E soda? 
d. gucemov J BkcEH (voscji) 
a. RhCh BhCE BkCA 
l. RuCEMb l ' PNE: BhCEH (roš0ji) 
: i za srednji rod 
i. gkckuu | | EhCEHH 
Pl. n. gen BhCHHZEhCA = BKCA 
g. Ehc'kyz 
ž \ \ za sva tri roda 
d. gkekuz | 
a. BhCA | BhCI4_KhCa BACA: “ 
1. Ruckyz ' 
A% | za sva tri roda 
i. gnekuu | | 


*k 


S 69. Personalna pronomina za prvo i drugo lice i re- 
fleksivho ceke mijenjaju se po svojim oblicima ovako: 


Šg. 1. 432 "T'hi za. 
€. ANEHE TEBE cEKe 
d. MkH'komui Tek cek'k ocu 
_VSE'K_ 
a. NA TA CA 
I. muH'k | Tek cesko 
1. MZHOKR TORO | coKotan 
Pan oh | E'hl 
9. HACZ-— BACZ 
d. HaMZ KRAMZ 
a. HN BH 
|. HACZ RACZ 
i. HAMH BAMH | 
DL.n. a. gk BA 
g. 1. Ha NAT 
d. i. Hama KAMA 
a. Ha BA 


8 70. Bil eška. Oblici za dat. sg. mu, ru, cu enklitični 
su. — Mjesto akuz. MA, TA, CA, Hu, Rt ima kadšto gen.: 
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sene, 1 Ed. — Hrni, Brhl upotrebljavaju se kadšto u enklitičnoj službi 
i mjesto dativa HAMZ, RAME. | 


ratagnon 


c) Složena deklinacija. 


S 71. U složenu deklinaciju idu adjektivi (i participi). Oblici 
itene deklinacije postaju. od oblika nominalnih pa SS 90.—97.), 


ran s, 


na koje se nastavljaju oblici pronomina VLASNJE . (vidi ih u 


S 64.), koji se kadšto krnje, te se na pr. mjesto iera “upotrebljava 


samo za neo -teH samo “u, mjesto lEKK samo | “im, mjesto lek 


Peat. s i ite A 


opne | i poi instr. sg. za muški i srednji rod, i dat., lok. i 
instr. pl. i dl. za sva tri roda. -Pronomen “ *j» * vrši u oblicima 
složene deklinacije službu. (određenoga) člana, te na pr. Aospzii 
znači što i 6 ayag6<s, der gute prema nominalnom Aogpz 212964, gut. 


S 79. Evo dblika složene deklinacije: 


| A. za adjektive. 
a) u pozitivu; 


Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
Sg. N. HORZH NOKOIE HORA 
. HORAtIEFO : . HOB'hi 
iki i za srednji rod kosa 
d. nogoviempev | HOR'KH 
a. HORZH HOROIE  HOKARIR 
1. nogrkiemu | ' i HoE'kH 
' .i za srednji rod 
1. HOR'HIH MK I HOROR 
PI. n. HogHH >< >< — HORA > HOBKIKA 
. HOR'HIHYZ ' 
d X za sva tri roda 
d. nognuumz | 
2. HOE'hIKA HORA HOBhIKA 
1. HOBR'HHYZ . ' 
: K za sva tri roda 
1. HOE'HINMH f | 
DI. n. a. HoRara “ HOE'kuH HOR'kH 
g. 1. HoBovrH ' 
d. ke za svatri roda 
. 1 HOR'hIHMA 


era 
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Muški rod. 


5g. n. 
g. 


d. 


pru P 


Fi 


n 
8 
d. 
a 
k 
1. 


DI. na. 
g. 1. 


d. 1. 


b) u komparativu (isp. 38 56. 1 57.). 


AOBAhH 
A9BAIEFO 
AOBARKIEMOV 
AOBAKH 
AOBAHH Mb 
AOEAHHME 


. AOBAHH 

. AOBAHHXZ 
AOGAHHMZ 
. AOBARARKA 


AGEAHHXZ 
AOBAHHMH 
ALBAN 


ASBARKK 
A OEAHHMA 


Muški rod. 


Sg. n. 


MbHbH 


. MbHRIDAEFO 
MbHbUIOVIEMOV 
. MBHEH 

. MBHbUIHHMh 
AMHRUIHH M. 


MEHRUJEH 


MhHbUIHHXZ 


MbHRUIHHMZ 


.. MEHbILAkA 


WhHRLUHHYZ 
MbHbLIHHMH 


. MHRIIAH 


MHBLIOVIO 
MEHBUJHHMA 


= o 


Srednji rod. 
A OEAIIE | 


i za Srednji rod 


 AOBAIEIE 


i za srednji rod 


AŠKRATA 


Ženski rod. . 


ASEAtA 


A OEAKAKA 


AOBAHH | 
AOBAKRHKR 
AOBAHH 


= A OBAIEER 


A OBAGAKA 


za svatriroda 


A OBARA 


AOBARAHA 


za sva tri roda 


AOBAHH 


AOBAHH 


za sva tri roda 


Srednji rod. 


MbHbLIEI€ 


i za srednji rod 


MbHbUJEKE 


i za srednji rod 


MEHELIARA 


MbHkLIHH 


MbHkLIAHA 


za sva tri roda 


Ženski rod. 


MbHbLIHI4 
MEHRLIAKA 
MHbLIHH 
MbHbLIRHR 
MuH&LUHH 
MuHRUIEETR 


MEHRbLIAEA 


za sva tri roda 


MhHhULAKA 
e “ 


MbHhULAKA 


zasvatriroda 
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B. za participe. | , 
a) part. prez. akt. (ispor. 88 51. i 52.); 
: i 4 : 
Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
Sg.N. NAET NIH NAETAUITEE ———-— NAETALITAR 
g. NAET.RLITAIETO ' 3 
: | iza srednji rod IAA 
d. nagvaurvovrenovj NAET ALI THH 
a. NAETAKLITKA NAETAKII TEHE NAET RIT AKK 
l. NAETARUTHHMH JERE S 
' iza srednji rod RAPPARNENIH 
i. MAETAIUTHHME | IAET ATE 


Pln. NATA TEH NAET AUTA NAETAMITAHA 
g. NAETAMLITHHXZ : 
m: e \ |  zasvatri roda 
d. NAE€TALUTHHAVZ | 
a. NAETAIDTARA NAET KUTA NAETAKIL TAGA 
1. NAETAMLITHHXZ | ' 
: : Ka 1 za sva tri roda 
i. NAETALUTHHMH | 
Dl.n. a. NA€TAKLITAtA NAETAULTHH NAET AI THH 
g. 1. NAETALITOVIH 


ma za svatriroda 
d. 1. NAETALITHHMA 


5g.n. 3HAKAM ZNAHRUITEIE ZHAKRI THA 
S. ZHAHRLITAIECO ZHAHRLUTAIETO ZHAKRII TALA 


— 


sa 


ma 


it. d. kao naAcTuni 


Dg. N. XRAAAH KRAAALITEKE KEAAALITHIH 
8. KRAAAUITAEFO > KRAAMUTAETO KEAAALITALRA 
a ——-—-—_—_—Čđ—Z,DB[_J_J_aaa:a:a>:>-.-d]_-a_a-_\_:": =. —..:_A];—;:_:;:30ooaoaovaočoo 


FIA TO EEA ATA PREKRASNO) GETE 


it. d. kao nagTruiH . . 


b) part. pret. akt. I. (ispor. $$ 58. i 54.): 


> Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
Sg.n. naeTzA NAETZILIEE NAETZIUHIA 
. NAETZILAIEVO : m NAETZILALKA. 
S i za srednji rod a 
d. naerziuoviemov | NAETZUIHH 
a. NAETZUJKH NAETZLIJEE . NAETZUIAKR 
1. naerzuuumu_ |. ag NAETZLIHH 
' i za srednji rod | 
i. naerzuunmu < | NAETZUIEHK 
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Muški rod. Srednji rod. Ženski rod. 
Pl. n. nAETZUJEH NAETZUATA NAETZUJALA 
S. NAETZUJHKHXZ | 
d: NAETZLIHH MA 
a. NAETZINALKA NAETXINATA NAETZILAKA 
l. NAETZUIHHXZ | | 
i. NAETZUIHH MH 


za sva tri roda 


om 


za sva triroda 


Dl. n. a. NA€TZHH HAETZUHHH NA€UZILHU 
g. 1. naerzunovio 


: za sva tri roda 
d. i. NAETZUHHMA 


58. N. 3HARZH = SNABZIJEHE | 3ZHABZLIHHA 
£. ZHABZUJAEVO 3ZHABZUIAIETO BHARZUAKA 


—.....»-;".".\.\.\.\":s—-—7.-.-.-.-.-.-.“.“.“-“-d-d-dd_V_V_V_V_V_oooooaoooooa 


it. d. kao naerzii ... 


—mo 


5g.n. yRaAkH KEAAKUJEE KRAARLJHIA 
£. KRAARIIAIETO KEAARLIAIETO KRAARUJAKA 


3 


na 


1t. d. kao naeTzH . . . 


$ 78. Bilješke. 1. U nominativu sg. mušk.roda (a 
prema tome i u akuz. sg.) mjesto HuoRzii, naeTzi, 3HaRzA ima i 
HOE'hIH, NAET'KIH, ZHAK'hIH, & Mjesto AOBAkH, MbHkH, KRAAhH, ima 
i AOBAKH, MhHuH,' xRaAnii. Isp. 8 11. — Komparativ ima u nom. 
sg. mušk. roda jedan oblik i u nominalnoj i u složenoj dekli- 
naciji. Vidi 88 55. 156. 

2. U genitivu sg. mušk. i sred. roda mjesto HORAIErO 
AOEAHIEFO, NAETZUJAIEFO . . . ima (po S 8. 2.) i noRaare, AQ- 
KBAMATO, NAETZUJAATO . . ., mjesto kojega se nađe (po 8 8. 3.) 1 
HORAFO. 

3. Udativusg.mušk.isred.roda injesto NOROVIEMOV 
AOBARNEMOV, NAETZIJOVIEMOV - . . ima (po $ 8. 2.) i nogovovmo, 
AOBAKOVMOV, NAETZIJOVOVMOV + + -, mjesto kojega dolazi (po S 
8.) 1 HOROVMOV . 

4. Za a Ennio sg. mušk. i roda vidi gore pod ie: 
mjesto naerauTui, naerzuui, ima (po $ 11.) 1 naeTauiTHH, 
RAE€TZNIHH. 

5. Vokativ sg. za sva tri roda jedan je s nom. sg. 
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6. U lokativusg.mušk.isred. roda mjesto nog'kiemu 
ima (po $ 8. 2.) i nog'k'kun (mjesto kojega ima po 8 8. 2. i 
uogrkamk i po $ 8. 3. nog'kmu.): — Prema nog'kienn trebalo bi 
da bude i *AOBAHIEMh, *MhHLIHIEMA, ŠIAETRNITHIEMk, ŠNAETZ- 
UIHIEMk, a ima (po $ 8. 2.) samo AoKAHHMb, MaHbUIHHMb, NAE- 
TAUTHHM, NAETZUIHH MA. | | 
7. U instrumentalu sg. mušk. i sred. roda mjesto 
 HOR'hIHMh nađe se napisano i uogzumu, ali mjesto AoEAHHMR, 
MEHBIDHHAM,  NAETATHHME,  NAFTZIHKHMb nema nigda *ao- 
BARHMb, MAHKIUKHMb, ŠNAETARIU TKHMk, ŽNA€TRIUKKH M. Ispor. niže 
pod 8. —12. — U instr. sg. za žen. rod mjesto običnoga Hogota, 
AOEAIEHR, MkHbUJEHA . . . ima kadšto i noga i. . Ispor. $ 27. 6. 

8. U genitivu pl. za sva tri roda Hero HOK'WIHXZ, 
nađe se zapisano i HOBEHYZ, ali mjesto ASEAHHYZ, MbHRUIHHXZ . . . 
nema nigda *AogAnHXZ, *MuHRUJEHNZ . . , ISpor. gore pod 7. 

9. U dativupl.zasva triroda ie HOR'hIHMZ Nađe 
se i HoRZHMZ, ali mjesto AoEAHHMZ, MhHbIIHHMZ. . . . nema 
* AOEABHMZ, MkHRLIBHMZ . . . Ispor. gore pod 7. 

10. Za lokativ pl. vrijedi ono pod 8. 

11. Za instrumental pl. vrijedi ono pod €. 


12. Za dativ 1 instrumental duala vrijedi, što je po- 
više rečeno pod 7.—11. 


B. Konjugacije. 


S 74. U starom slovenskom glagolu razbiraju se 1 tri 
broja (singular, plural i dual), svaki redovno sa tri lica; 2. tri 
prosta vremena (prezent, imperfekt i aorist); 2. dva na- 
čina (indikativ iimperativ); 4. tri vrste glagolskih imena 
(particip, infinitiv i supin): osobitih oblika za pasiv (osim par- 
ticipa) nema. 


= $ 75. Sto ima glagolskih SERE: oni svi postaju ili 1. od 
prezentskihili 2 odinfinitivnih osnova; od prezentskih 
su osnova: prezent, imperativ, imperfekt (u nekih gla- 
gola od infinitivne osnove), particip prezenta aktivni i 
particip prezenta pasivni;Lod infinitivnih su osnova 
infinitiv, supin, particip preterita aktivni I. 


A0 


particip preterita aktivni IL, particip DN pa- 
sivni i (u nekih glagola) imperfekt 

S 76. Infinitivne su osnove ili 1. korijeni sami. ili 2. koje 
i orijeni_s s nastavcima.) koje (kod izvedenih glagola) imenske ili 

glagolske osnove s nastavcima; od korijena tres ima infinitiv 
 oqrpac-TH, a inf. osn. fres-; od istoga korijena i nastavka -na ima 
inf. rpacna-TH, a inf. osn. fresna-; od imenske osnove znamen- 
(U snama) i nastavka -a ima inf. 3snamena-TuH, a inf. osn. zna- 
mena-; od glagolske osnove .kupu- (ispor. kovnov-teve) i nastavka 
.-a ima inf. Kovnoga-TH. 

$S 77. Prezentskoj je osnovi na kraju ili vokal ili konso- 
nant; na pr. nAaeTe-Te, 3H4I€-TE, 1€c-Te, prez. osn. plete-, znaje-, 
jes-. Do nekolika glagola svima se završuje prezentska osnova 
na vokal 0-, -e ili na vokal #- (vidi S 80.). 

S 78. Prema infinitivnim osnovama, od kojih postaje: in- 
finitiv s pomoću nastavka -fi, ređaju se glagoli u vrste, a gla- 
goli pojedinih: vrsta vrstaju se (kadšto prema prezentskim osno- 
vama) u razdjele. | 

U I. vrstu idu glagoli, kojima je infinitivna osnova kori- 
jen sam, a vrstaju 'se između sebe u 7 razdjela te idu 

1. u 1. razdio glagoli s osnovom na -d, -t; inf. osn. ved-, 
plel-, inf. uecru, naeeru (po S 15. 2. mj. *ved-ti, *plet-ti). Prema 
PreZ. URKT-ATZ, dT-eTE ima u infinitivu osnova s višim vokalon: 
cvit-, čit- (prema cvet-, čest-; S 6. 3.), a infinitiv glasi ude H 
ovasti, uucTu (mj. *evit-ti, *cit- ti S 15. 2.). 

2. u Ž. razdio na -e, -s; inf. osn. gryz-, nes-, inf. FP'NICTH 
(po $ 15. 1. mj. *grye-ti-), uecru. — Prema prez. maz3-eTe (čit. 
mlzete) muzete, gpza-eTe (čit. vrzete) ima u inf. osnova mlćz-, vrćz- 
(prema melz-, verz- po $ 6. €.); markeTu_ musti, nokevu vrsti (mj. 
*mlćz-ti, *vrće-ti po 8 15. 1.). o m 

3. u 8..razdio na -b, -p, -v; inf. ošsn. sob šiv-, inf. 
rperu grepsti, xuqru (mj. *greb-ti, *živ-ti po $S 15. 4. d). — Prema 
prez. upzn-ere (čit. črpćte) crpete ima u inf. osnova črep- (prema | 
ćerp- po $ 6. 7.); upkru (mj. *črćpti po S 15. 4. A.) crpsti, a 
prema osn. sep (u na- czn-eve naspete) ima u inf. osnova sup- 
(vidi S 6. 4.); -covrru (mj. *sup-ti po 8 15. 4. e). 

4. u 4. razdio na g-, k-, h-: inf. osn. žeg-, pek-, inf. 
euru žeći, neuTru peći (mj. *žegti, *pekti po S 15. 3,). 
prez. gpax-xm"z (čit. VIN) vrha ima u inf. osnova vrćh- (prema 
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verh- po $ 6. 7.) ae (mj. Žerćhti .po..$ 15. 8.) vrijeći; tako 
je i prema gpzr-&T2 vrgu, TAzK-aTz tuku inf. osti. erćg-, tl6k- 
= (prema verg-, teik- po & 6. Z a inf. gorkuwqu _vrći (starije vrići), 
P— —— ok tlići ; “vrćg- -ti, flćk-ti po po $ 15. 3.). j 
"> 2.u9d. razdio na -n, -m; prema prez. rihH-€TE, KhM-ETE, 

AZM-eTe ima inf. naru peti, xaru žeti, ATK duti. Ispor. bi- 
lješku u $ 3. 1 $ 6. 6. 11. | 

6. u 6. razdio na »-; prema prez. Mhp-ETE Mrete ima 
inf. (osn. mer-, od merti po $ 6. 7.) mprkTu. 

7. u 7. razdio na vokal; inf. osn. bi-, ču-, inf. gu-ruH 
UWOUTH: PIOZ. EHIE-TE, 4OVIE-TE. | 

U IL vrstu pripadaju glagoli, kojima inf. osu. . postaje 
po nastavku na: trcsna-, inf. TpacHa-TH. 

U III. se vrstu broje glagoli, kojima ini. osnova postaje 
s pomoći nastavka -ć, a ima ih od 2 razdjela: > 

u 1. su razdjelu glagoli, kojima -ć ostaje i u prez. os- 
novi: ova'k-Tu, gerzua-TH (d mj. € po $ 18. 2 b.; mj. *vetsh-ćti) 
starjeti, inf. osn. umć-, velsša-, prema prez. orack IETE, BETZ- 

WIAtETE. 

u 2. su razdjelu glagoli, koji i imaju -ć samo u inf. osn., 
a po prez. osnovi nalik su na sa IV. vrste; inf. guprk-TH. 
grkaa-TH (4 mj. ć po $ 13. 2. b; mj. *o6g-ćti) prema prez., 
BHAH-TE, KrkiKkH-TE. 

U IV. vrstu idu glagoli, kojima se inf. osn. izvodi s na- 
stavkom -i; XR4aH-Tu, inf. osn. hva-li, 

U V. su vrsti glagoli, kojima postaje inf. osn. po nastavku 
a. a podijeljeni su u 4 razdjela; glagolima | 

1. razdjela ostaje -a i u prez. osn.; nod A'kaa-TH, 1nf. 
osn. dela-, prez. a;kaasteve; glagoli | 

2. razdjela imaju -a samo: u inf. osn.: inf. rAargaa-Tu, 
inf. osn. glagola-, a prez osn. glagoljo- glagolje-, (po prez. osn. 
izjednačuju se glagoli V. 2. donekle s osnovom glagola IV., ka- 
kova se pokazuje u lsg. prez.; ispor. prez. 1sg. raareana od 
FAATOAA-TH 1 xRAAKK Od vRaan-TuH); glagolima | 

3. razdjela prez. se osnova (nalik na prez. osn. 1. glagola 
I. vrste) razlikuje od inf. osnove i po vokalu, koji je u osnovi; 
inf. EWpATH. inf. osn. bsr-a-, prez. gepe-'ve (za ber- prema bro- 
ispor. $ 6. 7.): 


proroka + 
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u 4. razdio idu glagoli, kojima je prez. osnova nalik na 
prez. osn. glagola I. 7.; inf. ArkiaTu, inf. osn. dćja-, prez. A'kieTe 
kao qovieTE. : 

U VI. vrstu pripadaju glagoli, kojima se inf. osn. završuje 

na -ova ili (po $ 10. 1.) eva; inf. KovnoRa-TH, BOIEBA-TH, inf. 
ošn. kupova-, vojeva-, a preZ. KoVnovieTe, ROKIETE. 
“8 79. Od osnova (prezentskih i infinitivnih) i osobitih na- 
stavaka izvode se glagolski oblici. Nastavci, po kojima postaju 
glagolska lica, zovu selični nastavci. Lični nastavci jedni 
su primarni, a drugi sekundarni; primarne nastavke imaju 
oblici u prezentu, a sekundarne u imperativu. imperfektu i ao- 
ristu. 


Lični su nastavci evo ovi: 


P rasnannd ==" “u 


Primarni: > Sekundarni: 

Sg. 1. - Mk bo -x ' 

o (-cu) | [ . i: boje se * gubi po Š ), 
PI. 1. mz - MA 

2. -rE -TE 

3. -NTA (U -ATZ, -aT2) ut (ua, a) 
DL 1. -e'k > -e'k 
42 “Ta -TaA 

3. -TE - TE 


Bilješka. Nastavak za 1 sg. -mu imaju samo glagoli, ko- 
Jima je prez. osn. .na konsonant (vidi 8 101.—105.); svima 
ostalima svršuje se 1. sg. na -x. Nastavak za 2. sg. -cH imaju 
samo glagoli s prez. osnov. na konsonant (vidi $$ 101.—105.), 
dok svi ostali imaju -uu. | 


I Oblici glagola s prezentskom osnovom na vokal. 


|. Prezent. 


S 50. Prezentske se osnove svršuju ili na -0,_=6-(j0, -je) 1 
to u glagola I. II. HI. 1. V. VL, ili na si, i to u glagola III. 2., 
IV. u onim prvima ima vokal -o u 1sg. (u -a) i 3pl. (u -a"z), 
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a u ostalim i. -e, dok je u ovim potonjima u svim licima 
osim 1sg. 1 3pl. - 


S 81. Glagoli I. 1. po oblicima glase u prezentu ovako: 


Sg. 1. BEAR Pl. gEAEMZ DI.. gexeR'k 

Ž. BEAELIH REAETE REAETA 

3. REAETA BEAATEZ BEAETE 
1. Tako u glavnom glase svi glagoli 1. vrste: na pr. mecTH. 
mesti, prez. osn. meto-, mete-, Pr6Z. METR, METELIH . . . META'TZ, 
RECTH, PreZ. OSN. VeZ0-, Veze-, prez. BEBA, KEBEWIH . . . BEBATZ; 


HECTH, PreZ. OSN. NES0-, NESe-, PYeZ. HECA, HECELIH . . . HECRTZ. 
Napose treba da se zahilježe: | 

a) glagoli I. 1.; uuerH i UBHCTH; PYeZ. SETA, UbTELIH + . > 
4RTATZ; UBARTA, HBEKTENIH 2... UHEKTATZ, prema prez. osn. 
Ćbto-, čote-; cveto-, cvete- (vidi 8.78. pod I. 1:). Glagol c'keru 
(osn. sćd-) glasi U PreZ. caA&, CAAEHH . . . (prema osn. sed-). 
— Ovamo je pristao i prez. glagola uru (inf. osn. -i): HAx, 
HAELIH . . . HA RTZ prez. osn. ido-, ide-. — Prema guru biti, 
esse ima prez. od osn. bad-; ERA, BKAJENIH . . + ERARTZ. — 
Glagol ez-prkeru (osn. r&t-) vidi niže pod 9. b. 

by glagoli I. 2.: ma'kceru_ musti i gpkeru vrsti imaju u 
Prez.: MAZ3A, MAZBENH ... MAZBATZ; BPZ23A. BPZSHNIH . . . 
KPZ3ATZ, prema prez. osn. mlezo-, mlsze; vrezo-, vreze- (vidi 
S 78. pod. I. 2.) | 

c) glagoli I. 3., na pr. rivu grepsli, xuTuH, glase u prez. 
PJEBA, FPEKELIH . . i, KHBRAR. 2KHRELIH . . . KHRATXA, prez. osn. 
grebo-, grebe-, živo-, žive (vidi $ 78. pod I. 5.). — up'kru crpsti 
l COVTH prema prez. osn. črspo-, črape-: s#po-, sepe- (vidi & 78. 
pod I. 3.) imaju prez. : upzna, upzneuiH . . ., can, CZneuiH . . - 
CZNATEZ.. i | 

A) slapdi L 4., na pr. gauru, peći, xeuru, žeći, glase u 
prez. neka, meueuu, (mj. žpekeši bo $S 13. 1)... NIKATZ; 
MEP, wexeuu mj. *žege-ši (po 8 13. 1)... MEFATZ; prez. 
osn. peko-, peče- (mj. *peke-); žego-, žeže- (mj. *Žege-); ispor. 
Šš 78. pod I. 4. Glagol asurru leći glasi u prez. AAFA&, AAKELIH 


. AA&FAT2 (prema osn. tg-). — Glagol gorkuru_vrijeći ima 
u prez. BPZXA, BPZUJELUH (mj. *vrzh-eši po 8 13. 1.) . . . BPZXATZ, 


prema prez. osn. vrsho-, vreše- (mj. žvrsahe-); infin. vidi u 8 78. 
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pod I. 4. — Glagoli gprkuva vrći i rakuTru tući glase u prez.: 


Bpzra, Rpzikeuin (mj. žerage-ši po $ 13, 1.). . . . BPZTFATZ prez. 
osn. vrsgo-, vreže- (mj. * vršg-6) — TrAzKa, Tazusuu (mj. *tlske-ši 
po $ 13. 1.) ... TAZKATE, ia osn. #lako-, tiće (mj. *tlske-); 
infinitiv vidi u $ 78. pod 1. 4.. 

e) glagoli I. 5., na pr. KaarTu kleti, na'Tu peti, ATK dati 
imaju U preZ. KAuHA, KARHELIH . . ., NEH, NKHEIH . . . AZMA, 
AZMELH . . . prema prez. osn. klono- klone- i t. d. Isp. $ 78. 
pod I. 5.; waTu (u kajk. jeti na pr. pri-jeti, u čak. i jati) ima 
U PreZ. HMA, HAEIH . . . prema prez: osn. jemo-. jsme- (inf. osn. 
Jvm-), koje postavši po $ 7. 2. od smo . .. mijenja se _ prema 
$ 7. 2. na imo- .. .: složeno na pr. eraru oteti glasi OTKAVA, 
OTEMELDH . . + (0to-Ma . .,). 

f) Glagoli I. 6. na pr. ap'kTH, rm imaju u prez. mapa. 
MGELIH . . + ZK, KAJE: . ... PreMA preZ. OSn. M&r0, More- .. 41 
infinitiv vidi u S 78. pod |. 6. 

g) Glagolima I. 7, završuje se prez. osn. 

a) na -jo, je; tako je na pr. glagolu 3uaTH (inf. osn. zna-) 
prez..osn. zna-jo zna-je- i prema tome prez. 3Hat\ 5 3HAt€UIH . . . 


BHAHRTZ; KP'HITH: KP'hlH, OKP'hIKEIH . . . WUIHTH: NIHHR, LUHIELUH 
.. ._BWrH tući: skin (vidi 8 & 4) guteum ili gum (S 11.), 5H- 
temu; tako ima i guvna — Bktx i o BHHR; NHTH — Mkbi i Nuta; 
AMTH — AhbR 1 AHHR . . i; o UOVTH — UOVIN, MOVIELUH .'. .15 — 


cTaru vidi niže pod 2. 
B) neki so spe se korijen završuje na -u, imaju u 


prez. osn. .-ov mj. -u; tako ima 1aoWTH — NARA, NAORENIH . +. 
naogarz, inf. osn. pa a prez. osn. plov-o-, plov-e; tako ima 
CAOV'TH-GAOBAR . . .: Tpovrru trovati Tpoka . . .; povru rikati 
revati, pogana... a ovu — peam mj. žrjova, po 
S 10. 1.). 


2. Glagolima II. vrste mijenjaju se oblici za prezent kao i 
glagolima I. vrste; tako na pr. TpacnaTu (inf. osn. frgsna-) glasi 
u prez. prema prez. osn. fr%sno-, tresne- PpacHx, TpACHENIH . . <. 
TPACHATZ, — Tako ima i craru (I. 7.) u prezentu prema prez. 
osn. stano-, stane-: cTAHAR C'TAHHUH . . . 

3. Glagoli III. vrste. 

a) 1: razdjela imaju prez. osn. na -jo, -je; tako je na pr. 
glagolu ovwkru (inf. osn. zmć-) prez. osn. umćjo-, umčje-, | 
prema tome sam prezent gvurkun, ovaku . . . ova'kinTz: 


NES 
=; imaju i glagoli kao na pr. što je gerzuaru (vidi 8 78. pod 
I. 1.) prez.: BETZUAHR, BETZUAIEH . . . BETZUJAIKTZ. — 0 
ned uuw'kru vidi $ 105. 
b) Glagoli 2. djela povode se u present za glagolima 
IV. vrste te na pr. noa'kru plamijeti, gorjeti glasi u prez.: 


Sg. 1. nod Pl. noan mz DI. noane't 
2. MNOAHLIH . NAARTE NAAHTA 
3.AN9AHTZ NOAATZ NAAH'TE 


Tako imaju i glagoli kao na pr. štoje p'karu (vidi S 78. 
pod III. 2.): gkaax, grkxauuu . . . gr'kxaqrz. — Napose treba 
da se zabilježe u 1 sg. promjene konsonanta (d, t; 2,8;4, mn.7; 
p, v, m) u glagola kao na pr. što su gna'keru, aer'krH: BHXA, 
EHAHLUH , . . NEWTAR, AETINUH . . . (Mj. *vidja, *letja po $ 12. 
2), a TZUWTATH Urgere vzura (mj. *tsštj-a), 'TZurTHuWH: — 
MpZS'kTH, BHCETH: MRAKA, MPZBHNIH . . . BHUAR, BHCHUIH . 
(mj. *mrezja, *visja po $S 12. 3.);. RerkTu, MEWKTH, roprkra: 


BEAHR, BEAHUWIH . . + MhHBE,- MbHHNIH . . . MhHATZ; FOpkE, DPO- 
PHLIH . . . (vidi S 12. 4); — rpzakru, Trpzakru, rogkTu ve- 
nerari: rpamMAHK, FPZMHULIH . . ., TOZNAKK, TPZNHIUH . . + POBARR 
roRHuuH . . . (mj. *gremja, *trspja, *govja po 8& 12. 8.; reg'kTH 


ima prez. i po III. 1). 

Glagol pore ni ima i BA KOTA, KO; it.d. a 3pl. 
KOTATEZ. 

4. Glagoli IV. vrste po oblicima svojim glase u prez. ovako: | 


Sg. 1. XRAAm PI. kRAAHAZ DI. ggaaug'k 
2. XRAAHUIH KBAAHTE KRBAAHTA 
3. KRAAHTZ KBAAATZ KRAAHTE 


Napose Treba da se zabilježe u Tsg. pr omjene konsonanta (d, 


t;2,8)4n,r;06,p,0, m) u glagola kao na pr. što su goVAHTH, 
MAATHTH: BOVKA/R, BOVAHUMH . . .; MAANITA, MAATHIUH 

(mj. *budja, *mlatju po 8 12. 2); KpkeTKTH, -FBOSAHTH; 
KORITA, KPKCTHLIH_. +.) PROKA,A, FROSAHLIH . . .; (ispor. u $ 14. 
3.); — BOSHTH, HOCHTH: ROMA, ROSHULIH . . ., HOI, HOCHIIH 
.. . (Mj. *vozja, “nosja, po S 12. 3); — MOAHTH, UHHHTH, 
TEOpHTH (PO Š 12. 4.); MOAEK, MQAHIIH + + ., UHHER, UHHHLIH . . ., 
TEOPHR, TEOPHIIH . . .; MRICAHTH, BAA3HHTH, OCTPHTH : M'bIIJAKK, 


SETE 
ANA. 
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WBHICAHKILDIH . . . BAAZKHNEM, BAA3ZHNHULIH . . .; QHNITPHN, OCTOHULIH . . 


(mj. *myslja, *blaznju;. žostrja po $ 12.4); — ABRBHTH, KOV- > 
AHTH, CAABHTH, AQMHTH: AIDKARN, AIOBHLULIH . ak. KOLIKIEHH, KQ- 
NHUIH . . i, CAARNIK, CAARHIIH + + 4, AOMARR. O AOMHIH 2. < (MJ. 


“ljubja, i t. d. po $ 12. 5.). 

5. Glagoli V. vrste 

a) 1. razdjela imaju prez. osn. na jo, -je; tako je na pr. 
glagoli arkaarH prez. osn. dćlajo- dčlaje- i prema tome prez. 
(kao na pr. u gl. I 7.): arkaann, Ar'kaateniH . . . Arkada. — 
Mjesto -aje- nađe se (po. $ 5. e -aa- na pr. na oEAaTE 
(prema noxosateT2), koje (po $ 8. 3.) postaje 1 -a, na pr. no- 
caoVinarre (prema nocAoVIateTe, nocaov: imaa're). 


b) Glagoli 2. razdjela na pr. raaroaaTH. su u prez. evo 
ovake oblike: 


Sg. 1. rAaroa Pl. raarontemz DI. raaronte'k 
2. DAATOAHELIH - FAAFOANETE FAATOAIE'TA 
3. FAAFOAIETZ FAATOAKRTZ FAAFOMNETE 
o 


Napose treba da se zabilježe promjene konsonanta (g, k. h: 
d,t;z,sc;dlnr;b,p, mj u glagoli kao na ADI što su AzraTH 
lagati, NAAKATH, AWIXATH: LABA, A ZIKELIH + + AZKATE; TTAAVA, 
NAASELIH , . + ANA, AV NAT (prez. osn. lsžo-, laže i dr. mj. 
*Ixgjo-, lsgje-, i t. d. po $ 12. 1.); ueKATH: HUITA, HTENIH . . > 
(mj. Žiskja, po Š 14. 1); 3uAATH, KAERETATH: 3HXKA/K, 3H- 
KA (4 prema &, ispor. $ 8. 3) . . . KAERENIT/K, KAERENITELIH + . . 
(prez. osn. giždo-, zižde-; klevešto-, klevešte mj. *gidjo-, *zidje-; 
“*klevetjo-, klevetje- po $ 12. 2.); SEH3AATH zviždati: 3RNXAA, 
3ZBHXKAENH . . .; cRHcTaTH Zzviždati: cBHUITK, CEHIUTELIH . . . 
(mj. *zvizdja, svistja po $ 14.8.). — ABH3ATH, NKCATH, KAH- 
UATH: ABHKA, AEH2KELIH . .. OHIUA, NiHLIENIH (H PreMAk, ISpOr. 
8 6. 3.) ..., KAH4XR, KAH4EUH . . . (prez. osn. dvižo-, dviže-, 
it. d. mj. dvizjo-, dvizje- po $ 12. 3.). — FraaroaaTH, cTiHaTuH, 
QPATH: FAAFOARR . . i, CTEHER, CTEHIELIH . . . OPER, OPIELUH . . . 
(vidi S 12. 4.), — sogavu, Kanara kupati, Ap'EMATH: 39EABE, 
BZOBAIELIH +... KANAHA, KANAELIH . . ., APRMARK, APRMAENIH 
. . . (pr. osn. zobljo-, zoblje- it. d. mj. *zobljo, *zoblje- . . . po 
S. 12. 5.). 


4 


4 Glagol.ua olasi | ten H . (HM-ATH 

prema *jom-ati S 7. 2., a jem-lja prema *jum-ati oo M prema 

bj dir-ati; za Flagol ar vidi $ 105.). 

if Po oblicima u prezentu ovamo idui glagoli: gparu boriti 
se kaaTu (inf. *bor-ti, kol-ti S 6. 7.): BOpHR, EOPIELIH . . +, KOARR, 
KOAIELIH . + . | | .. 

Tako je ovamo pristalo i makqru (mj. *mel-ti & 6. 7.) 
IMENEB, MEAIELIH . . . 1 MATH Žeti: KuHER, IKRHIELIH . . +, (inf. Osn, 
#on-; infinitiv *žn-ti $ 3. u bilješci) 

I glagoli ok-prkeTu, ez-prkeru (inf. osn. r6-) izvode prezent 
prema glagolima V. 2.: QB-PAULITA, OE-PALITELIH . . . (prema 
osn. ret-; ispor. gore, pod 1a. osn. sćd- 1 sed-). 

o) Glagoli 3. razdjela, na pr. EhpATH, imaju u prez. evo 
ovake oblike ; 


Sg. 1. EPK Pl. Kepema DI. gepeR'k 
2. BEPELIH kepe'TE > BEpETA 
3. KEPETZ | KETA BEpETE 


Glagoli ovoga razdjela mijenjaju se u prez. kao na pr. gla- 
goli I. vrste, kojima je osnova u prezentu na samo -0, -e; pored 
“ toga još je osobito u njih, što se prez. osn. razlikuje od inf. 
osn. i po vokalu, koji je u osnovi; ispor. gup-avu i gep-a, 
Abp-AaTH i AEpA; Nhp-ATH i mep-a; FZH-ATH i men-a, (mj. “Šgenau 
S 18. 1.); K4A-ATH 1 KHA-AM; 3bR-ATH 1 30B-A. | 
U neku ruku pristali su ovamo i glagoli: paRATH: PZBA, 
PZEELIH . . .; CRCATH: CZCA, CZCENIH . . .; TZKATH: TZKA, TZuHUH 
(mj. *tsk-eši & 13. 1.) . . . TAKATZ. 
od) Glagoli 4. razdjela imaju prez. oblike prema prez. osn., 
koja je nalik na prez. osn. gl. I. 7.; tako je na pr. u arkiaru. 
prez. osn. dejo-, dćje- (kao u ezmkrn ssmćjo-, semčje-), a prez. 
A'kua, A'kietin . . . A'kinTz. 
6. Glagoli VI. vrste, na pr. KOVNORATH, ROIEBATH imaju u 
PreZ. KOVNOVHR, KOVITOVIEULIH . . . KOVNOVHRTEZ ; BOIOKE, BOKNIELIH + > 
KOWERTZ, prema prez. osn. kupujo-, kupuje-; vojujo-, vojuje-. 
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2. Aorist. 

A. Aorist prosti. ' 
| S 82. Aorist prosti imaju samo oni glagoli, kojima ke inf 
osn,svršuje na konsonant (redovno samo glagolil. 1.—4.,a kadšto 
i glagoli II. S 83. 3.). Osnove za aorist prosti postaju/od_inf, 
osn. s nastavkom -0, -e, a na tako priređenu osnovu nastavljaju 

ose IČni nastavci sekundarni (S 79.). Od osnovnoga nastavka -0 
i ličnoga nastavka za 1sg. -m bude (preko -om, -on, isp. grčki 
šepvy-ov) -z; ličnoga nastavka za 2. 1 3sg. nestaje (S 79.), a od 
osn. nast. -o 1 ličn. nast. za 3pl. -nt postaje x (ispor. bilj. u 
S 3.: t nestaje po $ 9.) I tako glase oblici aorista prostoga: 


Š 58. 5g. 1. EEA Z Pl. BEAOMZ DI. RE xGk"k 
2. BEAE BEAETE REAETA 
3. BEAE BEAR | REAETE 


Napose treba zabilježiti: 
1. uru (inf. osn. #-; prez. naa S 81. 1. a) ima aor. prosu 
prema osnovama na konsonant: HAZ, HAE . . . HA. 
22 U 2. i 3sg. glag. 1. 4. dolaze promjene: spomenute u 
S 81. 1. d; tako ima neurTH peći (inf. osn. pek-): nekz neue . . . 
NEKA: MOLUTU moći (inf. osn. mog-): MOrz, MORE... MOFAR 
* (mj. *peke, *moge S 1.). | 
4. I od glagola II., koji imaju konsonant pred nastavkom 
-na, dolaze oblici za aorist prosti, i to _od osnove, kakova se 
pokazuje odbacivši na; tako ima od ovxacNnaTH (ca): ov2Kacz, 
OVIKACE +. . OVIRACA; Od NpOZBABNATH: NpOZABZ . . i: NpHCBA- 
umru (osn. sved-; ceganaTu mj. *sved-nati 3 15. 4. e): npu- 
(RAAZ . . .; orzrkruaTH: orzEkrz, ovzE'kae (mj. *bčge $ 13. 
1)... oTzskra; OVYnAZKHATH uUmuknuti: ovMAZKE, OVMAZUE 
(mj. *mleke S 13. 1.) . . . OVMAZKAR; HEZKHATH isahnuti: Hezxz, 
uezue (mj. *-sshe š 13. 1.) . . . uezxax. — Ispor. u 8 89. bilj. 2. 


B. Aorist složeni. 
a. Aorist na -s. 
8 84. Aorist na -s imaju glagoli 1, 1.2.8. |4.].1.9. —. 
Osnova za taj aorist postaje od inf. osnove s dodatkorn -s; na 
taku osnovu nastavljaju se lični nastavci sekundarni (8 19.) za 
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2 13plidl, a u 1sg., pl. i dl. pristaje uz osnovu na -s još 
osnovni nastavak -0, na koji se onda vežu lični nastavci sekun- 
darni ($S 79.). Od osnovnoga nastavka -0 i ličnoga nastavka za 
lsg. -m bude -z (vidi S 82.), a od ličnoga nastavka od 3pl. 
-nt bude -a (naca od naru stoji mj. *pes-nt, gje je m sonant 
8 5., od kojega postaje -e; # nestaje po $ 9). Za 2. i 3sg. 
nema potvrde, a do potrebe uzimaju se oblici za 2. i 3sg. aorista 
prostoga ($$ 82. 83.). — PoredeGi oblike toga aorista s oblicima 
u prezentu vidi se, da u aoristu dolaze u osnovi redovno viši 
glasovi, a u prezentu niži ($ 6.). A evo oblika za taj aorist: 


S 85. Sg. 1. gkez PI. grkcomz DI. grkcog'k 
Do rise g'keTE g'kera 
de g'kca gkeTe. 


Napose treba zabilježiti: 


1. di # u osnovi gl. 1. 2. gube se ispred glasa -s (S 19. 
4. s); tako je na pr. gawez mj. *bljud-ss (inf. gaeecru čuvati, 


aaa a ooo o 


prez. KAKAA), a uqucz mj. ćit-58. — Prema prozna pa und 
BecTH) ima aor. uwkea (e — ć $ 6. 2.); prema agva (inf. aueTH): 
uHez (6 — # $ 6. 3.): prema geam (inf. gocru): gaca (0 — a! 
$ 6. 10.). na 


2. gi su osnovi gl. 1. 2. gube se ispred glasa -s (Z po- 
staje najprije s; 19. 4. b.); tako je na pr. urkez mj. *nes-se, 


a gokez mj. *vriz-ss (od “vexz-8& S 6. 7.). — Prema prez. 
nec (inf. necru) ima aor. rrkez (e — € 8 6. 2.); prema g923x, 


(inf. gprkeTu): uprkea_ (07 u, *esrea, mjesto kojega ima Rpzsa, 
prema er, od kojega biva #4; ispor. $ 6. 7.). 

3. b u osnovi gl. 1. 3. gubi se ispred glasa -s (S 19. 4. c); 
tako je na pr. rg'keg mj. grćb-s#. Za ostale glagole (s osnovom 
na p, v) nema potvrde. Prema prez. spes (inf. rgrkru) ima aor.: 
rorkez (g — € S 6. 2). 

4. g u osnovi gl. 1. 4. 2Keuu'r 
-s (S 15. 4. 6), a aor. glasi Kaca . . . mj. *žag-ss; (a u žug- 
.mj. € po $ 10. 4.; a za € prema e u žeg- vidi $ 6. -2.). 


olasa 


5. Oblici glagola I. 9. glase na Pr. KAACZ, NACZ, tAcZ, i t.d. 
prema *klin-s#, *pon-85, *jvn-s& (ispor. bilješku u S 3.). 
Broz: Oblici. 4 


b. Aorist na -h. 
& bez osnovnoga vokala. 


8.86. Aorist _na_-h bez osnovnoga vokala imaju svi gla- 


> =. 


goli, om se inf. < osnova svršuje na vokal (L. Đ. 6. T.; I NI. 
IV. V._VL): Osnova za taj aorist postaje od inf! osnove s do- 


a... Pam Ea 


datkom h: na taku osnovu nastavljaju se lični nastavci sekun- 
darni ($ 79.) za 2. i 3sg., plL idl, a u 1sg., pl. i dl. pristaje 
uz osnovu na -h još osnovni vokal -0, na koji se onda vežu 
lični nastavci sekundarni ($ 79.). Od osnovnoga vokala -o i 
ličnoga nastavka za 1sg. -m bude -z (vidi $ 82.; ispor 8 84.), 
a od ličnoga nastavka za 3pl. -nt bude a (vidi & 82.), pred 
kojim se mijenja h u wu (po $ 13. 1.). Ispred ličnih nastavaka 
za 2sg., pl. i dl; 1 5sg. i dl. nema h nego € kao u aoristu na 
-5, ($$ 84. 85.). Oblici za 2. i 3sg. na pr. od gl. uoyTH: uoy po- 
staju ovako: ispred ličnih nastavaka -s, -t (8 79.) glasi osnova 
np spomenutom pravilu ćus-, te bi po tom glasili ti oblici *ćus-s, 
*ćus-t; ali konsonanti našavši se na kraju sami otpadaju (9.; 
8 79.) i tako ostaje samo uoy. Kadšto se nađe u 2. i 3sg. su- 
više još dodan lični nastavak ža 3sg. prezenta -t, pa na pr. mj. 
na ima i nara. — A evo oblika za taj aorist. 


887. Sg. 1. 4OVXZ Pl. uoyxomz DI. uovyxoR'k 
2. 49v MOVETE uOVETA 
3. uov HOVIA > «qoveve. 


Napose valja da se zabilježe: 

Li glagol peuvu (1. +.) ima: prkyz, prkxomMz, prkere, orkura 
(prkxa mj. *r6k-hs S 15. 4. a: € prema € u pekar $ 6. 2.). Za 
2. i 3sg. nema potvrde. — Prema xerz (inf. »Keuru žeći) ; 
KAKA... (mj. *žag-hs S 15. 4., a mj. & po 3 10. 4.,a € prema 
e po 8 6. 2.; ispor. S 95. 4.). 

2. Prema Prez. nuH&, uuHaA (inf. naTu, -4aru po-četi, čak. 


i po-ćati) glasi aor.: naxz ..., 4ayxz2 . .. (mj. *pen-hs . . .5 
ispor. kai u 8 3.). 
3. my'kru (prez. Mapa) ima: mp'kyz, mMpk . (m. Žmer-hx 


$ 6. 7.), a wprkrn: prkyz, ali mjesto xpkru nad se i inf. 
XpZTH, prema kojemu ima 1 aorist: xpzX2, Kgz . . . KGPZXOME +. +5 
tako glasi pored vp'kyz (inf. vykru) ...i Tpzxa, Tpa . . 
TPZKOMZ +. 


4. Glagol guru biti, glasi u aoristu ovako: 


5g. 1. EWYXZ PI. gtiKOMZ DI. gruyog'k 
Ž. E'HICTZ B'hlcTE | B'HICTA 
3. B'hICTZ ERILLA EhICTE 


Mjesto 2 i 3sg. grucTZ ima i gr. Za oblik grucerz vidi bi- 
lješku 2. u S 19%. : 


B. s osnovnim vokalom. 


S. 88. Aorist na -h s h s osnovnim, vokalom imaju svi glagoli, 
kojimase.inf_osn. \. svišije. na konsonant. (redovno glagoli 1 1—4; 
a kadšto i glagoli IL. _$ 83. 3.; fspor. $ 82.) — Osnova za toj 
aorist postaje najprije po dodanom osnovnom vokalu 107 (ved-0) 
pa onda po glasu -h (vedo-h; ispor. 88 86. 87.); na takovu 


se osnovu nastavlja za 1sg., pl. i dl. -o (vedoh-o), za kojim pri- 


staju lični nastavci sekundarni ($ 79.). Od glasa -o i ličnoga 


nastavka za 1sg. rm bude -z (*vedoh-om, *vedoh-on, gex&X-2), 
a od ličnoga LI -nt za 3 pl. -e (vidi S 82.; isp. 8 86.), 
pred kojim se h mijenja u š ($ 13. 1.). Ispred ličnih nastavaka 
za 2pl. i dl., i 8d). nema_h nego s, kao u aoristu na -s ($$ 84. 
80. ; ispor. $$ 86. 87.). Osobitih oblika za 2. i 3sg. nema, nego 
se do potrebe uzimaju oblici za ta lica iz aorista prostoga (vidi 
u 88 82. 83.). — A evo oblika sa aorist na -h s osnovnim vokalom 


$ 89. 5g. 1. REAOXZ Pl. stAOXOMZ DI. gen oyxoR'k 
2. [gra] KEAOCTE REA OCTA 
3. [gexe] BEAOUIA BEAOČTE. 


Bilješka. 1. Za 2.i 3sg. glagola I. 4. (neue, meke i dr.) 
ispor. S 83. 2. | 


2. I od glagola ]II., koji imaju konsonant pred nastavkom: 


-na, dolaze oblici za faj aorist ito od osnove, kakova se poka- 
zuje odbacivši -na; tako ima na pr.. od ovmacnaTu (ca); 


oViKACOXZ, [ovikace] .. .; HB-PHEHATH iZginuti: H3-P'WBOXZ . . +; 
ARHFHATH dignuti: ABHTOXZ [ABMKE] . . . OV-TOHATH a *u-top- 
nati $ 15. 4 e.; ISpor. oy-ron-HTH): SVOTOBOJB ++ <; Nous 
CRAHATH _Ij. *prisved-nati S 15. 4. e.): npi=ekaxgsxa . . . Vidi 


8 88. 3. 


02 


3. Imperfekt. 


S 90. Osnove za imperfekt svršuju se ili A. na -ćah- (plet- 
ćah=) ili B. na -ah- (dsra-ah-); k tomu pristupa osnovni vokal 
i to -o za 1sg., pl. i dL i za 8pl: (pletćah-o-, bsraah- -0-), a KJE 
za 2sE. bi i dl i za 3Sg. i dl., ispred kojega se h mijenja ći us 
(pletćaše-,  boraaše- mj. *pletćnh-e- *boraah-e- S 13. 1.). Na 
takvu osnovu nastavljaju se lični nastavci sekundarni (8 79.). 
Od glasa -0 i ličnoga nastavka za 1sg. -m bude 2 (8 82.; 
*pletćah-om, *pletčah-on, naerkax-z ...), a od i ličnoga 
nastavka za 3pl. -nt postaje -m (ž nestaje po 6 9.; Ma 
mjesto *pletćaho-nt); ličnoga nastavka za 2. i 3sg. nestaje 
(pletćahe-s, *boraahe-t: naerkaue, gupaauje po $ 13. 1.i $ 79.) 
— Mjesto završetka u 2pl. 1 dl. i 3dl. -šete, -šeta, -šete dolazi 1 
završetak, kao što se nalazi u složenom aoristu ($8 .84.—89.): 
-ste, -sta, -ste (markreamere i naevokacve; Bupaaniera i BnpaacTe). 
— Ono -ća- nađe se 1 sažeto u pa, a -aa-- u -a- (S 8. 2. 8. 

— pr 
naer-"ka-xz i naev-'k-x2 ; BRp-af-yx i gkp-a-yz). — A evo oblika 
Za imperfekt: ' 


91. A. Sg. 1. gearkava PI. gea'karxomz DI. gexr'kayxog'k 


2. gEA'kane Bex 'katneTe BEA'KANIETA 
3. ReA'katie REA'KAN2R BEA'KAIETE 
B. Sg. 1. 3H44Y2 Pl. znaaxoma DI. 3naayxogk 
2. ZHAAUWJE BHAALJETE ZHAAUETA 
3. ZHAALNE ZHAAKAR ZNAAMETE. 


Bilješke. 1. Glagoli I. 1.—6. imaju imperfekt pod A. 
prema prezentu: uurvkaxz prema ura (inf. uueru); mazsrkanie 
prema maza3x (inf. ma'keru); upznkarxomz prema «pzna (ini. 
up'kTH); nuwkaueTe prema nana (inf. naru); Maprkaxz prema 
Mupxa (inf. mprkTH). 

2. U glagola I. 4. glasi imperfekt (A): KeKAaXZ, Neua4axz, 
Bpauaaxz (mj. *žegćahes, *pekćahe, *vrshćahs po & 13. 2. b.) 
prema prez. xerx, neka, Bpaxa_ (1nf. euuTH, neuTu, gprkuru 
vrijeći) . 

3. Glagoli 17, ito 

a) kojima se korijen svršuje na -a ili na -ć, imaju imperfekt 
prema infinitivu (B); na pr. 3Nna-Tu: sna-ax2; rprkoru: rpk-axa; 


93 


b) kojima se korijen svršuje na -t, ili na -bi, ili na -u, 
imaju imperfekt prema prezentu (A); na pr. gu-TH: EHtaayxz (moje 
*bijćahs S 13. 2. b., prez. Emeuwu); Kpu-TH: Kprhitaayz, (mj: 
*kryjćahe S 13. 2. b., prez. Kpruneruu); uov-Tn: uoviaxz (mj., 
*čujćahs S 13. 2. b., prez. uovieTE); | 

c) glagoli I. 7., kojima se korijen svršuje na -u, a imaju u 
prezentu -ov- mjesto -u- (8 81. 1. g. B), prave imperfekt i prema 
prezentu ; na pr. naov-TH, prez. naoga, a prema tome: naog'kayz. 

d) Glagol grurru biti, esse, glasi u imprefektu ili: 


4. Sg. 1. grkaxz PI. EkaKOMm# DI. g'kayowk 
2. grkaue grkateme g'kauera 
| 3. B'Kaue Erkaxa grkauieTe 
ili B. Sg. 1. gkxz PI. grkxomz DI. grkaxoR'k 
2 k : gkere BrkeTa 
I 


.gk &kua grkeve. 


4. Glagoli II. imaju imperfekt prema prezentu (A); ABEHr- 
W"kaya prema ABHrHeniH (inf. ABRHFHATH). 

9. U glagola III. 1.12. glasi imperfekt prema infinitivu (B) ; 
na pr. ovar'k-axz (inf. ovuw'k-TH): gerzua-ax2a (inf. BETZA-TH): 
— RHA'k-ax2 (inf. guA'k-vu); gkka-axa (inf. gkxa-7Tu). 

6. Glagoli IV. imaju imperfekt prema prezentu (A); ispor. 
KRaamaxz (mj. *kwaljćahs S 13. 2. b; za j prema 2 u XKAA-H-TH 
ispor. 1 sg. prezenta yxaawn, inf. xgaauTu). Sve, što je spome- 
nuto o promjeni nekih konsonanata u 1sg. prezenta (8 81. 4.), 
vrijedi i u imperfektu: prema tome treba da se objašnjuje im- 
perfekt gova aaxz (mj. *budjćahs prema inf. BOVAHTH), MAA4- 
uwraaxz (mj. *mlatjćahs) prema maaruru i t, d.t— Ispor. S '96. 

7. Glagoli V. 1. 2. i 4. imaju imperfekt prema infinitivu 
(B): war'kaa-TH: A/KA4-4X2:; PAAFOAA-TH: FAAFOAA-aX2; A'kia- Tu: 


A'kr4-4Xz. 

.0gparu boriti se, ima BOpraA ya (mj. *borjćahs 8 15. 2. b.) 
prema prez. gopun, gopreniu; tako i makru ($ 81. 5. b): me- 
Ata-AX2a prema prez. MEA, MEAIELDIH . . ., & KAATH prema inf. ; 
KA4-AXZ (prez. KAK, KOMEtUIH . . .). 

8. U glagola V. 3. ima imperfekt i prema prezentu (A), 
na pr. 3Z2BATH, 30BX, 30B'KaX2; FZHATH, MEHR: 2KEHRAKZ . +. 1 


prema infinitivu (B), na pr. 32B4-4X2 ; XbAA- TH, KH AA! KK AA-4X 2. 
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9. Glagoli VI. imaju imperfekt prema infinitivu (B): na pr. 
pretka oBa-TH; geeka oga-axz; slabo se kad nađe imperfekt prema 
prezentu (A); na pr. geckaoviaaxz (mj. *besćdujćahs S 13. 2. b.), 
prez. gec'kA ovin. 


3. Imperativ. 


S 92. Oblici su imperativu evo ovaki: 


Bg. 1. — PI. gea'kuz DI. uearkuk 
2. BEAH BeA'kTE REA'kTA 
3. BEAH — | — 


- 


8 93. Naprema završetku prez. osn. na -o, -e, u glagola 
I. 1.—6., II. V. 3.) završuju se osnove za imperativ na -€, -i (a 
ć i stoji prema nekadašnjemu 0i; na pr. gep'k-mz Bepu-, ispor.. 
grčko eepot-pev i eepot-c, jer je imperativ u jeziku starom slo- 
venskom po obliku svome optativ). U glagola III. 2., IV. zavr- 
šuje se osnova samo na -i; tako ima prema :gep'k-Mz samo 
KR4AH-M2. U glagola s prez. osn. na -jo sje (1. 7. II. 1. V. 1. 
9. 4. VI.) ima mjesto ć vokal #; tako je na pr. prema gegrk-mz 
od 3s3naru (prez. 3nawm) snanmxa (čit. znajime, mj. *eznaj-ćme& po 
$ 10. 4.) ili od naakaru: naaunuz (mj. *plać-ćms), od oparu: 
ou (čit. kao orjt). U kojih je glagola u prez. osn. pred -jo, -je 
vokal (1. 7. IL. 1 V. 1.4. VL), onima glase završeci u 
imper. -ji, jime, -jitć, jivć, -juta (po S 4.); na pr. MOVTH: dOVK 
(čit. ćuji); ovarkTu: ova'kumz (čit. umijime, mj. *umćj-ćms); 
AVEAATH: AVkaanTe (čit. dćlajite, mj. *dćlaj-ćte); Arkiuvu: A;kuR'k 
(čit. dćjivć, mj. *dćj-ćvć); kovnoga'vu: Kkovnovuva (čit. kupujita. 
mj. *kupuj-ćta). — U takom događaju ima i a mj. ć; tako ima 
prema guunre. (čit. bijite, m... Zbij-ćte) i sure _ ($ 10. 4.). — 
Koliko se razlikuje u osnovi prezent od infinitiva, imperativ,_se 
do nekoliko izuze izuzetaka , povodi. svagda za prezentom; ispor. inf. 
“qHCTU, ETH, PIOZ. 4KTA uTa, IMpt. uuu; inf. Ma'ke'TH; prez. MA23%, impt. 
mazan it. d. Prema tome za impt. ispor., što je napose zabi- 


lježeno u $ 81. —— Za 1sg. 3pl. 1 3dl. nema osobitoga oblika. 
Između 2. i 3sg. nema po obličju nikakove razlike. -— Lični su 


nastavci sekundarni (S 79.), a po tome oblik necu nema upravo 
više ličnoga nastavka. | 


ĐĐ 


Napose treba da se zabilježe glagoli 1. 4. [Kad se g, k, h 
nađu pred ć i i, mijenjaju se u z, c, s (po $ 13: 2. a); tako je 
Od cTpHuTH: crpu3n, crpua'kuz ... (prez. erpurx), od TarkuiTu : 


TazuH, TAzIVkM2 ... (prez. razka), od gprkuTu vrijeći: pzeH, 
gpzekuz... (prez. Rpzyx-a), — Glagoli neuTu (nek-x), peuuTH 


(pek-x), Tauru (vek-x) glase u impt. natiH ..., pRUH i TRBUH 


5. Particip prezenta aktivni. 


S. 94. Osnove za particip prezenta aktivni svršuju se ili A. 
na -at (u glagola, koji imaju u prez.(3pl/) završetak -ats: I. pele 
II. 1. Vi VI.) ili B. na -et e glagola, koji imaju u prez. ( 3pl 


zavržetak -ets: II. 2. i IV.). oj: sg. za muški-i srednji 
rod glasi završetak participa A il Dati 2 u glagola, kojima 
postaje prezens. od osnove na -0. -e: 1. 1—6.; I. i V. 3.), na pr. 


BEA'Wl, HAT (inf. osn. #-; prez. osn. id- _ 81. 1. a), Hec'hl, 
UPZIVH, NEK'hI, MKH'NI, Mbp'hl, ABHFH'HI, EEP'hl, (ili na e. Gal oto du 
glagola, kojima postaje prezens od osnove na -jo, -je: (I. 7.; III. 
1.; V. 1. 2. 4.1 VI.; na pr. 3nata, ovaku, A'RAara, FAAroAra, 
Akta. Kovnovna (mj. žznaj-y, *umćj-y . .. po $ 10. 3.),.a u 
participu B. na -€: EHAA, XBAAA. — Osnova za sve ostale oblike | 
postaje (od spomenutih osnova) s nastavkom joj za muški i 
srednji rod i -jayza ženski rod; tako na pr. prema nom. sg. 
NAČTN, 3ZHAbA, FEAAA . . . glasi gen. Sg. MNAETALITA, 3HAKRUITA, 
KEaaatura (osn. pletat-jo-, znajat-jo-, hvalet-jo-, a od -tj- bude 
je S 12. 2. PE — Deklinaciju vidi u S 91., 8 72. E, pai 
S 73. 


6. Particip prezenta pasivni. 


S 95. Osnove za particip prezenta pasivni svršuju se ili 

A. na_-o%Xu glagola I. II. 1 1. V. i VL; vidi $ 77.) ili B. na 

Ju glagola IIL 1. i 1V.; vidi $ 77.), a nastavak je -mo za 

muški (u nom. sg. -ms; ispor. S 22.) i srednji, -ma za ženski 

rod; na pr. BEAOMZ, BEAOMO; BEAOMA; 3HAEMZ (Mj. ŽZnNaj-Oms 

8 10. 1.) .. .3 BHAHMZ . . . KXRAAHMZ . . . — Za deklinaciju 
ispor. $$ 50., 71. i 73. 
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7. Particip preterita aktivni |. 


S 96. Particip preterita aktivni I. postaje od osnove, ka- 
kova je_u infinitivu _(78.), 11 A. s nastavkom -ss (u glagola I. 
1.—6.; i IV.) ili B. s nastavkom -vss (u glagola I. 7. IL III. 
V.i VI, a i u glagola IV.). — U nom. sg. za muški i srednji 
rod slei završetak participa A. na -#; na pr. maeTz, wuuaz (od 
osn. šod-, koja dolazi i u gl. hod-iti), Bp232, pEKZ, BPZFZ, NkHZ . . 25 
KEaAn (mj. *kvalj-#; & mj. # po $ 10. 2.; za j prema i u yga- 
AH-Tu ispor. 1sg. prezenta xRaatw), a u participa B. na -vs, na 
Pr. SHARZ, OVAWkRZ, KOVNORABZ . . .; tako mogu glasiti i parti- 
cipi glagola IV., pa na pr. pored yRadu nađe se i vRAAHRZ. Sve, 
što je spomenuto o promjeni nekih konsonanata u 1sg. prezenta 
($ 81. 4.), vrijedi i za particip preterita aktivni I. glagola IV., 
kad postaju s nastavkom pod A.; prema tome treba da se Bh 
jašnjuju participi na pr. pomxAb a *rodj-e) prema inf. poAn'TH ; 
MaauTu (mj. *mlatj-e) prema inf. maaTHTH ; kpuurvu (mj. *krstj-s) 
prema inf. kpueTuTH, 1 t.d. Ispor.8 91. 4. — Osnova za sve 
ostale oblike postaje (od spomenutih osnova) s nastavkom -jo 
za muški i zrednji rod i -ja za ženski rod; tako na pr. prema 
Nom. Sg. REAZ, XRAAu, XRAAHRA .... glasi gen. SE. BEAZUA, 
KEAAkINA, KRAAHERZINA (Osn. vedss-jo-, hwaljvs-jo-, spa. -j0-, a 
od -gj- bude po & 12. 3 -š-). — Deklinaciju vidi u S 58., S 62., 
B. b. i u 8 73. 


8. Particip preterita aktivni II. 


$ 97. Particip preterita aktivni II. postaje od osnove, ka- 
kova je u infinitivu ($ 78.), i nastavka -l0 za muški (u nom. sg. 
ls; ispor. $ 20.) i srednji, -la za ženski rod; na pr. neKkAZ, NEKAOQ, 
= NEKAA5 NAAZ +. +. 43 MHHRAZ >. +. i; OVAVRAZ + 2; KRAAHAZ > > +; 
EKPAAZ . . .; KOVNORAAZ +. . — u glagola 1. 1, nestaje (po $ 15. 
4. g) ispred glasa -l glasova d- i t; tako je na pr. BEAZ .. 
NAEAZ, WUKAZ, Mj. Žved-lx, *plet-les, *$d-l6. — Za deklinaciju ispor. 
$$ 50. 71. i 73. — Glagoli II. imaju ili ARHFH&TH: ARHFAZ, Ill 
MHHATH: MHHXAZ PO pravilu u S 98. 2. 


9. Particip preterita pasivni. 
& 98. Particip preterita pasivni postaje od osnove, kakova 
je u infinitivu (77.), ili A. s nastavkom -t0.(za muški i srednji 
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rod, za ženski -ta), ili B. s nastavkom -eno (za muški i srednji 
rod, za ženski -ena), ili €. s nastavkom -no (za muški i srednji 
rod, za ženski -na). U nom. sg. glasi za muški rod završetak 
participa A. na -te (za srednji -t0, za ženski -ta), B. na -ens 
(za srednji -eno, za ženski -ena), €. na -n& (za srednji -no, za 
ženski -na). 

Prema vrstama i razdjelima: 

1. glagoli I. 1. 2. 3. 1 4. imaju redovno m pret. pas. 
pod B.; na pr. geA-enz (osn. ved-); Hec'vH: Hec-eH2; peu-eHz (Osn. 
rek-), wex-euz (OsR. žeg-), gpzui-enz (osn. verh-) mj. žvrek-ens, 
*žeg-ens, vreh-ens po & 18. 1. 

Glagoli 1. 7. s korenitim završetkom a) na -a imaju re- 
dovno nastavak pod C.; na pr. 3HATru: 3Ha-Hz; — B) na -i 
imaju nastavak ili pod A. Na Pr, EHTH: KHTZ, ili pod B., na pr. 
BHTH: EKIEHZ (bsj-ens: Za vj prema ž ispor. 38. 4), koje glasi 
i gurtenz bij-ens S 11.); — 1) na -ć imaju nastavak ili pod A., 
na pr. o-a'kTH g-a'k-raili pod CG. &-a:k-u2; — 8) na -y imaju 
redovno nastavak pod B., na pr. KprhiTH: KP4R-EHZ, 3A-EWITH, 
BA-KRB-EHZ (Za -5V U Kp-ZR-EHA prema y U Kp-'ki-Tu ispor. g. SG. 
AOE-ZEJE prema AKE-'Wl.$ 309. Vidi $ 8. 4.). — e) glagoli s ko- 
renitim završetkom na -u povode se donekle za glagolima na -y; 
na pr. os-oVTH: OE-OVR-EHz. | 

2. Glagoli II. izvode particip prema B., i to glagoli, u kojih 
je konsonant pred nastavkom -na, od osnove, kakova se poka- 
zuje, ako se odbaci -na, na pr. ABHFH&TH: ABH2K-EHZ (Mjesto 
*dvig-ens S 13. 1.), ili prema osnovi, kakova je u infinitivu, 
Na Pr. AEHFHA-TH: ABHTFHOE-EHZ; glagoli, u kojih je vokal pred 
nastavkom -na, izvode particip na potonji način, na pr. muia="Tu; 
MHHOR-EH2A. | | 

3. Glagoli IIl. imaju nastavak pod C.; na pr. ovakvu: 
ova'k-uz; rpzukTu: Tpznk-nz. 

4. Glagoli IV. izvode particip prema B.; na pr. KRAANTH: 
KEaAteHz (za j u hval-j-ens prema i u xRaanru ispor. 1sg. prez. 
KRaarm; vidi još 1 $ 91. 6. 1 6 96.). Sve, što je spomenuto o 
promjeni nekih konsonanata u 1sg. prez. ($ 81. 4.), vrijedi i za 
particip pret. pas.; prema tome treba da se objašnjuje na pr. 
pokaena (mj. *rodj-ens) prema poAuTH, KpuiuTenz (mj. *krostjensl 
prema Kpuevuru, it. d. 
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5. Glagoli V. imaju nastavak pod C.; na pr. A'kaaTu; 
AVKAA-HZ; FAATOAATH: FAAFOAA-HZ; BRPATH!: BRPA-HZ 3; AVKRATH: 
A'ki4-Hz. 


6. Glagoli VI izvode particip prema C.; na pr. KoVnoRATu, 


ROVNoRA- HZ. 
10. Infinitiv. 


S 98. Infinitiv se izvodi od 'infinitivne osnove s nastavkom 
. Izbliže vidi u 8 78. | 


ll. Supin. 


S 100. Supin postaje od infinitivne osnove s nastavkom 
-ts (koje je postalo prema ae *.tu); na pr. HECTH: HEC-TZ: 
AGEHTH, AOBH-TZ. 


II. Oblici glagola s prezentskom osnovom na konsonant. 


Nekoliko glagola, kojima se prezentska osnova svršuje na 
konsonant, izvode neke oblike nešto drukčije nego glagoli, kojima 
se prezentska osnova svršuje na vokal. (vidi bilješku u 8 79.). 
Ti su glagoli evo ovi: 

$ 101. I glagol, kojemu je ije €S-, ima ove oblike 
prema osnovi jes- (za jes- prema es ispor. $ 7.): 


Prezent. Sg. 1. igcmMh PI. iecmz DI. tece'k 
2. gecH = «€cTE IECTA 
3. IECTZ CATE IECTE 


Part. prez. akt. e, gen. emma 1 t. d. 


Bilješke. 1. Oblik za 2sg. wcu stoji mj. *jes- si (8 19 4: b) 

2, S negacijom mne- glasi prezent wkemu nijesam, urkeH 
zi "o . (S 8. 3.). ' 

š. Imperetij glasi BAAH, ERAEMZ prema prezentu, Wkeu 
jesi. +... (88.3). 

3. Imperativ glasi gxAH, ERA'KMZ Prema prezentu gax, 
EXAFUH. Od osn. bad-; svi ostali oblici izvode se prema osnovi 
by: inf. gtTH, Sup. gmwrz: part. pret. akt. 1. grwEz; part. pret. 
akt. II. gwa; part. pret. pas. 3a-Bzg-euz (inf. samu zabiti, 
zabudem), zaboraviti: ispor. 98. 1.); aor. gwya . . . (87. 5.): 
imperf. gkaxz....igkxa .. (8 91.3. d.); oblici za kondi- 
cional ovi su: 
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Sg. 1. gHMh Pl. gum DI. gue'k 
2. BH | EHeTE EHCTA 
3. EH EHUJA | EHCTE 


Mjesto 3pl. guuwa nalazi se i ga. 


S 102. II. Glagol AaTu: 


Prezent. Sg. 1. AAM Pl. AAMZ Dl. Aag'k 
2. AacH METE MACTA 
3. AACTZ > AAMAATZ AAcTE 

Imperf. 5g. 1. saarkayz 1t.d. (8 91. A). 

Imperat. Sg. 1. —- Pl. AAAHMZ DI. A4AHE'k 
2. NAKAR AAAHTE AAAHTA 
3. AAMKAh = oB 


Part. prez. akt. AAA'Wl gen. AAA mura, i t.d. 


Bilješke. 1. Osnova za prezent glasi (udvojena) dad-; 1sg., 
pl. i dl. sama, Aamz, Aag'k stoje mj. *dad-m» . . . *dad-vć . . . 
S 15. 4. [.); 2sg. nacu_mj. *dad-si (S 15. 4. c); a 3sg., 2pl. i 2. 
i BAL sacerz i t. d. mj. dad-ts . . . (Š 18. 2.). : 

2. Ostali su oblici prema osnovi da-; inf. AATH; SUD. AAT&: 
part. pret. akt. I. AaRz; part. pret. akt. II: saaz; part. pret. pas. 
AaHz: aorist Aaxž2, AA... kao uovTu (8 8/.), mj. 2. 1 3sg. 
AA ima i AAaceTz; AacTrz će biti prema prezentu; kao što je na pr. 
i 40r. kA-T2 načinjen s nastavkom za 3sg. prezenta (S 86.). Prema 
aor. Aacrz glasi i od guru: grnicerz (vidi S 9.). 


& 108. III. Glagol meru jesti: 


Prezent. Sg. 1. ramh Pl. ama DI. wR'k 
Ž. tAacH tac'TE Tac'Ta 
3. META. HA ATZ tac'TE 
Imperat. Sg. 1. — Pl. Aumz DI. uAHR'k 
| 2. HKAh AKTE IHAHTA 
3. HIKAb — o — 


Bilješke. 1. Osnovaje glagolu 6d-, od kojega postaje po 
S 10. 4. jad- mj. *j6d-); složeno s prijedlogom, koji se svršuje 
na konsonant, glasi ćd-, na pr. u3-'keru, ezn=keTH. 
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2. Za oblike mmMb, tacH, tacrz ... mj. ž*jad-me, *jad-si, 

jad-ts ispor. bilješku 1. u 8 102. | 
3. Osnova je za sve oblike jad; inf. weqTu, sup. ucrz mj. 

*jad-ti ... 8 15. 3.); part. prez. akt. MA:'ht, IA ARUTA +. . .; 
part. Breb, akt. 1. max: part. pret. akt. II. maz (mj. *jad-le 
S 15. 4. g); part. pret. pas. uAeHZz; — imperf. wua'kaxz . .. 
S 91. A.; aor. slož. na -s: wmez (mj. "jad-ss S 15. 4. 0)... 
SS 84. 85.; aor. slož. na -h (bez osn. o Ia X (mj. *jad-he 
okao na pr. pkxz mj. zik-hx $ 15. 4.a) ... kao 4OVY2 5 81.; 

za 2. i 3sg. uacvz isp. bilješku 2. u $ 192.; ppotel toga ima za 
ta lica potvrde u glagola složenih i za SBR: u3-'k (za -k mj. 
ta- vidi gore pod 1.). | | 


$ 104. IV. Glagol gkA'kTH oko znati : 


Prezent. Sg. 1. g'kmu . Rknuz o Rike'k 
2, grkeu = grkere | gera 
3. R'keTz HkAATZ gkeTe 

Imperat. Sg. 1. — Pl. grkanua DI. gkanp'k 
2. BRKAh BKAHTE K'KAHTA 
3. B'RKAh = — 


Part. prez. akt. grkar'u, gen. grkamurra it. d. 
Part. prez. pas. grkaomz. 


Bilješke. 1. Osnova je za spomenute oblike vćd-, od koje 
postaju oblici za prezent g'kmu it. d. kao od osnove dad- Namu 
it. d. Vidi bilješku 1. u $ 102. — Pored 1sg. prez. grkmn nađe 
se i gkak. 

9. Za sve ostale oblike glasi osnova vćdć-: inf. grka:kru ; 
sup. grka'krz; part. pret. akt. 1. gka'kgz; part. pret. akt. II. 
. gka'kaz; part. pret. pas. g'ka'kuz; aor. skakya $$ 86. 87.; 
impert. grka'kaya 8 91. A. 

8 105. V. Glagol uwkru (osnova Jim- Mj. &Mm- U KATH: 
uma mj. žjuma $ 7. 2.; ispor. umaru u $ 81. 5. b.) ima prezent 


pored uarkix, narkieniH . . . (kao glagoli III. 1.) i ovako: 
Sg. 1. HMAM PI. umamz DI. Kmaićk 

2. UMALIH HMATE HMATA 

3. HMATZ HMATZ HMATE 


Part. prez. akt. umru, gen. HARI TA it. d. 


b1 


Bilješka. Ostali oblici postaju prema osnovi imć-, na pr. 
aor. uw'kxa ...) imperf. uwkaya ...1t.d. (kao od gla- 
gola III. I). 


* * 


S 106. Složeni su oblici 

1. za perfekt, koji se kazuje part. pret. akt. Il. i prez. 
glag. tecmu . . . (koje vidi u $ 101.); na pr. AOUbAZ t€cmMu 
došao sam ; | 

2. za pluskvamperfekt, koji se kazuje part. pret. akt. 
II. i imperf. grkaxa ili gkxa . . . (koje vidi u 8 91. 8. d.); na pr. 
norWgaz gk poginuo bješe; grkaxa npmuunau bijahu prišli: 

8. Futur [. izriče se u jeziku starom slovenskom ponaj- 
češće prezentom glagola perfektivnih ; na Pr. CZEEpeTVA NKUEHHILAK 
BZ 2KHTHHILA sabrat će ... — Ejedđe Se izriče infinitivom 1 
prezentom glagola umamu (koje vidi u S 109.), yourra xe- 
WTEuH . . , xorarz (koje vidi u & &1. 3. b.) 1 HAHA, HAYh- 
we . . . (inf. na-uarn 1. 09.): na pr. navkTu HmMauiH_caKpo- 
BHIJTE HA Heece imat ćeš . . . mBRHTH Ca Xotđu'veuiH javit ćeš se; 
MbuwkTH naunnaT2 [mniti] mislit će. 

Futur II. (eksaktnij kazuje se do potrebe prez. gl. EMA, 
EAAEUIH X Pa: part. pret. akt.: Na Pr. TEFAA. EBAAETZ NOHULIBAZ 
quando venerit, kad dođe. 
| 4, Kondicional se izriče part. pret. akt. I. i osobitim 
oblicima guma . . . (koje vidi u $ 101. bilj. 3.); aurre_gHcTE 
Huu'kaHn &'kpa .. , raaroaaaH Kuce, kad biste imali vjera .. 
govorili biste . 

5. Pasiv se izriče a) refleksivnim glagolima, na pr. 43% 
mrokpovin oTz Tepe KPRCTHTH CA... Baznoiva baptizari. — 
b) participima pasivnim 1 glagolima ieeMh_. . . KtITH (K'HIKA'TH) ; 
na pr. ocamAEHa teen xaraxpivn coidemnaris; erminoge 1vkeaph- 


MA HA UNETOMH E'HIRAAXA ETASKOVTO plectebantur. 


\ 


| 


CTEHIA H3FHAHH BAAATZ EXBANUTgovrat cicientur; ega kru 321H : 
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Dodatak. 


I. 


K nauci o slasovima. 


& 107. Prema starom slovenskom jeziku nema u hrvatskom 
jeziku ovih vokala: 2, bh, u, E a, a. 

1. Poluvokali z, u ili | 

.8) nemaju u hrvatskom jeziku nikakve zamjene (osobito na 
svršetku riječi — ispor. bilj. u 8 2. 6. — i uopće na mjestu, 
gdje ne treba nikakova vokala, da bi se mogla riječ lako izgo- 
voriti); ispor. na pr. xpoma 1 hrom, kocTk 1 kost, ezaoMuTH 
i slomiti, guhpaTu 1 brati, ogaua 1 ovcait.d, ili 

b) imaju zamjenu u punom vokalu, redovno u vokalu a 
(i to uopće na mjestu, gdje treba vokal, da bi se mogla riječ 
lako izgovoriti); ispor. na pr. Azeka i daska, Mhraai magla, 
cZHZ 1 san, AhEZ i lav, kporzkz i krotak, paguHZz 1 ravan, 
gznuTH i vapiti (koje glasi sa u mj. gz: upiti) it. d. 

Bilješke. 1. Prema tome lako je razumjeti, zašto glasi na pr. 
nom. sg. za muški rod krotak (prema KpoTZKE) a za ženski rod 
kroika. (prema KpOTZKA), ili zašto ima na pr. riječ san €2Ha u gen. 
sg. sna (prema czna), a lav AbBZž, lava (prema AhRBA). 

2. Samo nestadak poluvokala u hrvatskom jeziku može objasniti 
pojave, koje se pokazuju poredeći riječi stare slovenske i hrvatske, kao 
na pr. što su ezcaru i sati (mj. *ssati), ueTHHuuzH i istini 
(mj. istinni; prema HcTuuuHzH nađe se ue starim spomenicima i 
istinan); ezApaBz i zdrav (mj. *zdrav), gzuna i pčela (mj. 
*b čela), n. pl. norzru i nokti (mj. *nogti), prema kojem glasi 
i nom. sg. nokat (u stsl. norzTu), uuTro i što (mj. *čto): adj. 
AkF2&KZH i laki (mj. *lagki *lakki), prema kojem ima i nom. sg. 
po nomin. dekl. lak; npurzua i priča (mj. *pritča); AkCThHO 
i lasno (mj, *lastno; ispor. AuheTuHz i listan), npašanno i 
prazno (mj, *prazdno), prema kojem glasi i nom. sg. po nom. 
dekl. prazan (u stsl. npasAkH#); uerzka i izba (mj. *istba, 
*isba, izba), *g'kuTuwBa i vježba 2 *vještba, *vješba 
vježba); gparu i braća (starije bratja) . 
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1940: narječju kajkavskom dolazi mjesto vokala a u događajima 
pod: b. redovno vokal €; ispor. daska i deska, maga i megla, 
krotak i krotekit.d. 

A. U Crnoj Gori čuje se mjesto vokala a u prdogadajina pod b. 
kao poluvokal (koji se bilježi #); na pr. mogla, dpska i t. d. 

x 5. U riječi putem ne stoji vokal € prema potuvokalu & (u 
NATRMB) nego prema vokalu € (u navema, koje vidi u 88 30. 2.). 

6. U ona vremena, dok su se poluglasi i na kraju riječi izgova- 
rali, bilo je na pr. A9EPZ, H€CMh, i onda između dva suglasnika niti 
je bilo niti je trebalo ikakvoga samoglasnika, ali kad su se glasovi 
1 u na kraju prestali izgovarati, onda su se na kraju našla dva su- 
glasnika, a to je: bilo pomučno izgovarati, zato se među njih umetnuo 
poluglas, a iz njega se poslije razvilo a; najprije dakle bilo je jesmo, 
onda jesesm, a zatijem jesam. | 

I. Mjesto m dolazi u hrvatskom jeziku di ispor. CNICATH 
(prema ezcaTu po S 6. 5., hrv. sati, koje vidi gore u $S 107. 
bilj. 2.) 1 sisati, AFHIKATH (prema AZX-HATH PO S 6. 5., hrv. 
dahnuti) i dihati, kpruru 1 kriti, gWTH 1 obiti, ARE'hl 1 
ljubi, kam i kamiit.d. 

II. Prema glasu 'k ima u hrvatskom jeziku (u južnom go- 
voru štokavskoga narječja) redovno ili 

a. ije (koje se u nas piše ije i te) u dugim slogovima; 
ispor. gkkz i vijek (viek), prEka i rijeka (rieka), Tbx2 (gen. 
pl. od rz) i tijeh (tieh), ukeu i nijesi (niesi) it. d.z ili 

b. je u kratkim slogovima; ispor. mrkero 1 m jasto,? Ko: 
qrkrni hotjeti, part. pret. akt. I. guarkez i vidjav it.d. 

Za konsonantom # nađe se mjesto je 1 samo e: ispor. grkna i 
rčpa, yksarunirčzati, nom. pl. Bp'KmeHa i vremenait.d;ili 

oc. € (pred vokalom o i glasom 4); ispor. na pr. g'kaz Bo 
(0 mj. 1 po S 108. IV.), rgrkaru i grijati it. d.. 


Bilješka. 1. U istočnom govoru narječja štokavskoga (i u na- 
rečju kajkavskom) dolazi prema "k redovno glas €; ispor. vijek i vek, 
rijeka i rćka, vidjeti i videti, bio i beo, grijatiigrejati; 
a u zapadnom govoru narječja štokavskoga (i u narječju čakavskom) 
glas #; ispor. vijek i vik, rijeka i rika, vidjetii viditi, vre- 
menaivrimčna... 


IV. Mjesto a ima u hrvatskom jeziku e; ispor. cgaTz i 
svet, maco i meso, rena i tele, knaTu_i kleti, ak. pl. 
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Kona 1 konje, gen. sg. sovuja i duše, 3 pl. a0r. naevomaA i 
pletoše .. 

Bilješka. U narječju čakavskom nađe se (ponajviše poslije pa- 
latalnih konsonanata) i a mjesto A: ispor. uaAx9 i čado, nouaao i 
počalo, pašrhika i jazik, gaTH 1 jati; KaauaTH i klačatiit.d. 
U Bosni se čuje 1 Zvačati; isp. 3RAKZ, 3RANATH. 

V, Prema glasu a ima u hrvatskom jeziku u; 1Spor. Ma&X&, 
i muž, paka 1 ruka, aari 1duti, rzknaru i taknuti, ak. 
S&. menm i Ženu, 1 se. prez. moral mogu, 301. impf. FAaAAaxa 
i gledahuit.d. | 

S 105. Prema konsonantima jezika staroga sloven- 
skog ima 
l. a. mjesto a, koje je postalo od a +) ($ 12. 24, u 
hrvatskom jeziku d b (a u narječju čakavskom i kadšto u na- 
rječju kajkavskom u sredini riječi 4); ispor. g&KAu 1 VOđ, MEKAA 
i međa, rocnoxAa igospođa, zamaad i žeđa(učak.i žaja), 
komp. od caaAzKz: caaxand i slađi, 1sg. prez. od gua:kvn: 
guzkA m 1 viđu, impf. od KansuTu: KaKAdava i kađalh, part. 
pret. pas. od gogAnTH: poxAsna i rođen . . 

b. Mjesto xA, što je postalo od 3 + A (S 14.8.) ili od 
3 +r(S14 1) ili od x >A, ima u hrvatskom jeziku koje 
žd, koje žd xh: ispor. 1sg. impt. od ruksAnvn: rukaAaaya 1 
gniježđah, zviždan (po zap. govoru, po južnom bi bilo 
zvježdan, nekaka trava) od *zvizd-jan; mowxnxauz (od 
Mo3ra) moždani, sgmakAaTu (mj. *zvizg-čti &$ 18. 2. b) 1 
zviždati;i smožditi (šegmoxaAuru) glasi part. pret. pas. 
smožden (Žez Mom EH). 

Bilješke. 1. đ hizgovara se u narječju kajkavskom nešto 
tvrđe nego u narječju štokavskom. 

2. Nestavši poluvokala u riječima, kao na pr. što su muao- 
CPZAhl€, NOM. Pl. AaAtta, instr. sg. naAkta, postalo je iznajprije 
u hrvatskom jeziku milosrdje, ladje, pedju, a istom u no- 
vije vrijeme: milosrđe, lađe, peđu, (u kajk. narječju i danas 
milosrdje). 

II. a. Mjesto ur, koje je postalo od rw -+- j (8 12. 2.) ili 
od rr, kv, xT ($ 15.83), ima u hrvatskom jeziku ć; ispor. 
ce'kiwma i svijeća, komp. od awrz: amuruu 1ljući, 1sg. 
prez. od xow'kru: xsura i hoću, impf. od_maaTHTH:"MAA- 
Wraaxz 1 mlaćah, part. pret. pas. od maarHTH: NAAUITEHZ 


: bI 


i plaćen: infin. meuru 1 moći, naeurH i peći gokurru i 
vrijeći. | 

b. Prema ur, što je postalo od e -> Tr ($S 14. 8.) ili od 
c Kk (14. LJ) ili od qu > r, ima u hrvatskom jeziku koje 
št, koje šć; ispor. raurra (od Tucrz tast) 1 tašta, part. pret. 
pas. od kpkeTHTH: KphiumeHz i kršten, kpnturavu 1 kršća- 
vati: 2 pl: prez. od uekavu: uurrere i ištete, gouranz (osn. u 
gocka) i voštan: od voštiti (*sourruru) glasi part. pret. pas. 
vošten (*gourreH2). 

Bilješke. 1. ć se izgovara u narječju kajkavskom nešto tvrđe 
nego u narječju štokavskom i čakavskom (u mnogim kajk. narječjima 
upravo kao ć). | 

2. Nestavši poluvokala u riječima, kao na pr. što su E'hIThi€, 
KPATRIH; inst. sg. KOCTuKR, MOLIPThKR postalo je iznajprije u hr- 
vatskom jeziku bitje, bratja, kostju, a istom u novije vrijeme 
biće, braća, košću (mj. *kosću), moću. I danas ima u dija- 
lektu kostju. 

III. pje u hrvatskom jeziku 7; ispor. urkcaph i cesar, gen. 
SR. MAHACT'HIPUU 1 Manastira, vok. sg. rocnovapio i gdspo- 
daru, instr. sg. nucaptemn i pisarem, mopte 1 more, 399 1 
zora, part. pret. pas. ezrgopienz 1 stvoren, aašapiegz 1 La- 
zarev it. d. 

bilješka. 1. U narječju čakavskom 1 kajkavskom učuvalo se 
gdješto i 7), te se govori na pr. morje, zorja, stvorjen i dr. Na 
kraju riječi zamijenilo se i u tim narječjima g konsonantom 7, pa se 
kaže na pr. gospodar 1 prema tome gospodara .. 


2, U kolektivnih imena, kao na pr. što je perje, postalo je 7; u 


hrvatskom jeziku nestavši poluvokala u nepute . . .; tako je u instr. 
sg. stvarju prema TRAphimK; ispor. gore 2. bilj. u 1. 111. — U go- 


rjeti .. . ima vj(e) prema -prk- u ropkru po $ 107. III. b. 

3. A 1 H ima i u hrvatskom jeziku lj 6. Nj 1&; Ispor. AKTZ. i 
ljut. Noate 1 polje, part. pret. pas. MOMEHZ i moljen.., KOHMA 
1 vonja, impf. romuaaya | gonjah ... U događajima kao na pr. 
što je bilje prema grmakte, koplje (mj. kopje po S 12. 5.) prema 
Konkte mišlju (mj. *MHCBY) prema mMrhicauti, kamenje prema 
KAMEHbIE . . . postalo je lj m nj i istom u novije vrijeme: ispor. 
poviše pod 2. U ljepota, voljeti... njega. zelenjeti... 


Broz: Oblici. 5 
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ima lj(e) nj(e) prema -a"k -u'k u arknora . . . 3enemw'kTH . . . po 
8 107, III. b. | 

IV. Kad se A nađe u hrvatskom jeziku na kraju riječi ili 
na kraju sloga bude 0: ispor. neneaz i pepeo (m. pepel), gen. 
pepe-la, kornaz i kotao (mj. kotal; a mj.u po $ 107. I. b), 
gen. kot-la koT-aa, naeaz 1 pleo, ženski rod ple-la masna, 
CZTpZAZ 1 satr'0; (čit. sa-tr-0; mj. sa-trl), žen. rod CATPZAA 
sa-tr-la; a*kazi dio, gen. dijel-a arkaa, gdarkaz vidio žen, 
rod vidje-la, gua'kaa (za # prema *k vidi $ 107. III%c.); 
cvrpaAaauuh i stra-da-lac, gen. erpaxaaana stradaoca (mj. 
stra-dal-ca),1t.d. — Ispor. Azxuna 1 ožica,lažica (a prema 
a po $ 107., ILL b.); žlica (premetanjem konsonanata mjesto 
*lžica); za premetanje konsonanata1sp. Kzvo, kto, tko ; BhCEMAY, 
vsemu, svemu,sonda analogijom i sav uz vas (guca): tako je 
postalo i ime mjesecu ožujku od osnove, koja se nalazi u 
nau laž. 

Bilješke. 1. U narječju čakavskom i kajkavskom redovno se 
učuvalo u spomenutom dogadaju starije (, koje se dosta često nađe 
još i u samom štokavskom narječju: ispor. va pr. ral, tul, dulac 
gen. ddlca i dr. | 

2. Kad pred ovakim i bude 0, pa se i pretvori u 0, onda dođu 
dva 0 jedno do drugoga, te se oba sliju u jedno dugo (ispor. S 108. 
3.): tako je postalo prema cokoaz sok0 (mj. sokol, *soko), od 
KoAklIK kolac glasi gen. sg. Koauuna koca (*kooca), it.d. lu tom 
događaju nađe se još i u samom štokavskom narječju / mjesto 0; 
ispor. glagol, pomol, Krušedolac, g. Krušedd6l-ca itd. 

S 108. Mjesto sonanta i ($S 5.) bude u.hrvatskom jeziku 

““u; ispor. eraznz i stup, cazaa i suza, Mazuaru i mučati, 
od kaacTH kleti impt. KakHH 1 kuni itd. 
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Dodatak. 


II. 


. 


K nauci o oblicima. 


A. Deklinacija. 
a) Nominalna deklinacija, 


S 110. Razlike*) u nominalnoj deklinaciji između jezika 
staroga slovenskoga i hrvatskog objašnjuju se poglavito : 

1. razlikama u glasovima; tako je na pr. gen. sg. duše 
postao prema Aovuna po tome, što se vokal a _u hrvatskom je- 
ziku zamijenio uopće vokalom e; 

2. analogijom i to 

a) miješanjem i izjednačivanjem osnova, koje pripadaju raz- 
ličitim deklinacijama ; tako su se na pr. pomiješale srednje osnove 
na -S sa srednjim osnovama na -0 i s njima se izjednačile, te se ' 
na pr. koa9, gen. kodece uzelo deklinovati kao i ceag, gen. ceaa ; 

b) miješanjem i izjednačivanjem osnova, koje pripadaju 
jednoj deklinaciji; tako su se na pr. pomiješale osnove na -a 
s osnovama na -ja i u nekim padežima izjednačile; na pr. prema 
gen. sg. Aoviua: Aovua duše ima i mena: »kenrni žene (kao da , 
je u stsl. *IKEHA) ; 

c) miješanjem i izjednačivanjem padeža ; tako se na pr. po- 
miješao dat. i lok. sg. u osnovama na -o pa izjednačivši se lo- 
kativ s dativom postao jedan padež, te prema dat. ZAKOHOV 1 lok. 
3ZaKkon'k ima samo jedan oblik (dat.) zakonu, a na pr. instr. sg. 
ženskih osnova na -i (kocratn) izjednačio se s ostalim pade- 
žima u singularu, koji svi (osim nom. i ak.) g KOcTH, pa najzad 
ion sam glasi kosti. 

Najviše su se učuvale vokalske deklinacije: osnova na -0 
(pAGZ, cEA9), OSNOVA na -a (gena, caovra) i osnova ženskih na -7 
(KocTu); od ostalih nalaze se još po gdjekoji samo oblici, a bez 
traga nije nestalo ni jedne deklinacije. 

Od duala učuvalo se nekoliko ostataka. 


*) Sto se spominje za nominalnu deklinaciju. vrijedi koje više koje 
manje i za pronominalnu i složenu deklinaciju. 


EH 


I. Vokalska deklinacija. 
I. Osnove na -o. 


2) Supstantivi muškoga roda. 
($$ 20.—22.), 
S 111. Pored imena, koja i u starome slovenskom jeziku 
pripadaju u ovu vrstu, prešla su u hrvatskom jeziku po vremenu 


ovamo 1 ostala muška imena i to s osnovom na -i (8114. A.) 


pa 1 gdjekoje ime ženskoga roda s osnovom na -i (8 114. B.). 
s osnovom na -u ($ 115.) 1 s osnovom na -n (8 116. A). 

Završetak -g 1 -h nestaje u hrvatskom jeziku ($ 107. 1a.): 
ispor. gora 1 bog, mah i muž, a određena vrsta imena pri- 
mila je još suviše. nastavak -o ili -e; 1sp. ragpuuaz i Ga- 
vrilo... prema kojemu ima Božo . . . rparopuli i Grigo- 
rije... prema kojemu se govori 1 Dane... 

Napose treba zabilježiti za 

I. Singular: 

1. Nominativ u hrvatskom jeziku pijesak prema gwwrkczke, 
konac o Konntiu, stradala c prema erpaAdahbiih . . . obja- 
šujuje se po $ 107.1. b.; prema tome postao je 1 oblik za nom. 
sg. od osnova, koje imaju u završetku dva konsonanta (osim st, 
2d, št, žd) kao na pr. što je gocka 1 vosak, grin 1 oganj. 
oali: auerz i list. rpošaxz 1 grozd, naaurra i plašt, jaci 
dažd. 

Za oblike, kao na pr, štoje gospodar prema recnoAafh, 
ispor. $ 108. III.; za pepeo prema neneaz, kotao prema KoTkaz, 
dio da Ač'kaz S 108. IV. a za soko prema cekeaz $ 108. 
IV. bilj. 2 

2. Genitiv, kao na pr. što je pijeska prema pijesak, 
voska prema vosak, a opet lana prema lan Aung, vidi u 
8 107. 1. — Sto se govori na pr. pored LSI i igumana, 
to je prema nom. iguman. 

Oblike: pepela prema pepeo, kotla prema kotao, 
dijela prema dio, stradaoca prema stradalac ... ob- 
jašnjuje $ 105., IV. | 

Bilješka. Koliko se razlikuje genitiv od nominativa (izuzevši 
padežne nastavke) to se svi padeži, osim gen. pl., podudaraju s gen. 
sg., dok se nasuprot gen. pl. podudara s nom. sg. 
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8. Vokativ. kao na pr. što je pisaru..., učuvao se prema 
NHcAapi . . ., ali (od kraja XV. v.) ima i prema nominativu pi- 
sare...kao.i dar sapz: dare. Vidi S 108. III. 


Bilješka. Imena, koja imaju u nom. sg. nastavak -o ili -e, 
dolaze $ njime'i u vokativu: na pr. Gavrilo, Božo, Grigorije 
Rade... 


4. Lokativ. Prema lokativu osnovi na -j0, na pr. Maxu 
muži, uzele su (od XIV. v.) tako glasiti 1 osnove na -o, pa 
prema xugow'k ... aovek .. . ima u hrvatskom životi... 
dusi... Pomiješavši se s dativom (čemu je pomogao i lok. 
osnova na -u, koje vidi u $$ 22. 5.) lokativ se najzad izjed- 
načio s njime, te glasi mužu, životu, duhu, a stariji oblici 
muži, životi postaju (od poč. XVI v.) sve rjeđi. 


Bilješke. Kao za razliku od dativa ima lokativ u određenim 
riječima akcenat slabi ("ili “) prema dativu, koji ima akcenat jaki 
(“ili >); ispor. dat. kA gradu ilok. na gradu; dat. ka kraju (mj.' 
ka kraju) i lok. na kraju. — Ispor. bilj. 2. u $ 118. 1. 2. 


2. Instrumental, kao n. pr.štoje pisarem... učuvao se 
prema nucapteMh . . +, ali (još XIII. v.) ima i prema nominativu 
pisarom... Vidi $ 108. ITl. — Tako valja objasnitii knezom, 
vitezom prema KzHA36Mb, EHTA3EMA. — Što ima samo ježom, 
zecom, tomu će biti uzrok u osobitoj eufoniji (da ne bude u 
oba sloga jedno za drugim e; ispor. $ 123. 3.a), a Božom je 
prema nom. Božo. U čak.je nastavak -en,a.pr.krajen, vukon. 

1I. Plural: > | 

6. Nominativ, kao na pr.što je bogovi... muževi (e 
mj. o po 810.1.) ..., postao je prema osnovama na -u. Iz- 
najprije glasio je (kao i u stsl.; vidi $ 22. 1.) bogove... ., 
pa onda izjednačujući se sa svršetkom za nom. pl. osnovi na 
-o stao (već u XIV. v.) mjesto skrajnjega -e u bogove . 
dobivati -#; bogovi. ... Ispor. niže pod 7. bilj. 4. 

7. Genitiv glasi: 

_ a) prema gen. pl. osnova na -0; na pr. narod prema 
HapoAza, konj prema kolu, vrutak prema gparakz, konac 
prema Konbtih, Oganj prema ori. posal prema noczaz, stra- 
dalac prema crpaAaaklik . . . | 


TO 


b) prema gen. pl. osnova na -u; na pr. narodov, ko- 
njev, carev (ili carov; ispor. gore pod 2.), ovnov, og- 
njev. poslov.. .; 

c) takvim oblicima dodaje se (već od prve pol. XIV.) -a, 
koje je svagda dugo, pa tako glasi gen. pl. ili a) nar6da, 
sio vrut&aka, konaca, oganja, posala, stradalaca 

.ili b) ovn6va, krajeva, car&va. ,. 

Bilješke. 1. Što ima hvati, pisti, to je prema genit. si 
muških osnova na -i; vidi S 114. A. II. 1. 

2, Genitivi pod a) i b) učuvali su se u čakavskome (a gdješto 
u kajkavskom i štokavskom) narječju. 

3. Genitiv pod a) ne razlikuje se od nom. sg. osim po akcentu. 

4. Prema genitivu pod b). koji često dolazi već i u stsl. ($ 22. 
8.) pretegnuli su i oblici za nominativ kod riječi od jednoga sloga u 
nomin. sing., kao na pr. što su bogovi, krajevi . : ., prema ko- 
Jima su onda postali i ostali oblici, na pr. bogovom, bogovima, 
krajeve it.d. U štok. ima i: plamenovi. pramenovi, kame- 
novi, prstenovi. 

8. Dativ glasi ili 

a) prema stsl. napoxomz narodom, Konuuema koncem 

.Š; ovnovom, poslovom .. .;ali 

b) prema dat. pl. (pronominalne i) složene deklinacije (od 
poč. XVI. vijeka: narodim, grijesim, krajim, ovnim, 
poslim...is dodanim na kraju -a (od XVI. v.): naro- 
dima, grijesima, prijateljima. ovnima, poslima, 
stradaocima...poslovima... | 

Bilješka. Dativ pod a) učuvao se u čakavskome i kajkavskom 
(a gdješto i u štokavskom) narječju. 

9, U akuzativu izjednačile su se osnove na -0 s osnovama 
na -jo pa prema kpatma kraje, rocnosapka gospodare... 
ima i narode (stsl. napoAr'ni) . . . poslove . . . Pred na- 
stavkom -e, koji stoji prema -'Ww, ne mijenja se g, kh, (kao ni 
pred glasom mW) u #, ć, $; kovčege, junake, orahe... 
Ispor. S 1138. I. 1. 

Bilješka. U narječju kao da se učuvao stariji nastavak -t 
(prema "WS 107. JL): kmelti, Turki . . .: dapače i tanci, 
kralji... Ispor. bilj. u $ I. 1. | 

10. Lokativ ima 

a) prema stsl. amg'kxz zubijeh, naštunuvkya jezicijeh 
(koje glasi i zubih, jezicih . . .; ispor. lok. sg.) . . . g'kHu- 


m (1 


UH jak (koje prema osnovama na -0 ima i vijen- 
cih). | | 

b) od XVII. vijeka prema dativu (ispor. lok. sg.) mlađemu 
pod b): zubim, grijesim, vijencim, poslim ... 1 
s dodanim na hraju -a: zubima, grijesima, vijencima, 
poslima...gradovima... 

Bilješka. Lokativ pod a) učuvao se gdješto i u samome što- 
kavskom narječju, a što ima na pr. u čakavskome i kajk. narječju 
zubeh ... kraljeh... bit će ostatak staroga nastavka: *kyz. 

11. Instrumental glasi | 

a) prema stsl. rpaxru gradi (i prema mn $& 107. IL; što 


ima 1 junaci wuak—l . ..a u ak. junake &HaK'Hl . . ., 
ono je prema nom. pl. junaci wnauH . ..), kraji... gra- 
dovi...: 


b) prema osnovama na -u (i na -2): darmi, zubmi, 
ključmi...: ispor. $ 22. 12.; | 

.c) od XVI. v. prema mlađem instr. pl. (pronominalne 1) 
složene deklinacije: glasim, jezicim, zmajim, poslim... 
glasovim. krajevim ...is dodanim na kraju -a: gla- 
sima, junacima... glasovima, krajevima . 

Bilješka. Instrumental pod a) i b) učuvao se u čakavskome 
i kajkavskom, a gdješto, osobito instrumental pod a), 1 u štokavskomc 
narječju. 

III. Dual se očuvao u obliku za nom. (ak. i vok.), i to 
samo uz brojeve dva, tri, četiri. oba, obadva: dva 
glasa, tri prijatelja, četiri junaka... Po obliku i ak- 
centu ne razlikuju se od gen. sg.; ispor. zmaj, zmaja 1 dva 
zmija it.d., a ostali padeži (gen., dat., lok., i instr.) zamijenili 
su se određenim oblicima za plural, na pr. dvajijunaka, dvjema 
zmajima, triji trgov&ca, ččtirma komadićimait.d., ali 
kako se uz brojeve dva, tri it.d. nerado mijenjaju oblici, govori 
se ponajviše: do dva zmaja, sa tri junaka it. d. 


8) Supstantivi srednjega roda. 
($5 29.—20.) 
S 112. Pored imena, koja i u starome slovenskom jeziku 
pripadaju u ovu vrstu, prešla su ovamo u hrvatskom jeziku po 
vremenu i srednja imena s osnovom na -s ($ 115.). 
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Završetak im je kao 1 u starome slovenskom jeziku -oili 
-€; 1Spor. ceno + selo, xmxe 1 uže, konute (ili Konute) starije 
kopje, mlađe koplje, muaocpadnnte (ili muaocpzante) starije 
milosrdje,mlađemilosrđe, grarrne (ili gurrute) starije bitje, 
mlađe biće, mopie, more. — (Vidi $ 108. I. II. III). 

Hrvatski oblici, koliko se razlikuju od oblika starih slo- 
venskih, razvili su se u imeni srednjega roda uporedo s obli- 
cima imena muškoga roda, koje vidi u S 111.; tako je na pr. 
hrvatski oblik za gen. pl. postao prema: eeaz sel, nodn polj, 
wkerz mjest, roamurn godišt, ravkasz gnijezd, KAnKZKE 
klubak, Kkpuantih (Od Kpuanuye krioce po $ 105. IV.) krilac, 


Kecaz vesal. .kopalj (prema nom. sg. koplje)... ili 
s dodanim na kraju -a, koje je svagđa dugo: sela. polja, 
mjesta, godišta ..: klubaka, krilaca, vesala. ko- 
palja . 


Dvojine nema više nikako ; s brojevima dva, oba, triit.d. 
dolaze oblici kao i u dualu muških imena na pr. dva sela (prema 
cea'k) itd. ; vidi $ 111. III. Po obličju ne razlikuje se nom. (ak. 
i vok.) duala od nom. (ak. i vok.) plurala osim u određenim 
događajima po akcentu; tako glasi na pr. od selo nom. pl. 


sala, a nom. dl. dva sela (kao 1 sen. sg. sela). 
? s L 


2. Osnove na -a. 
(SS 25.—21.). 


S 113. Pored imena, koja i u starome slovenskom jeziku 
pripadaju u ovu vrstu, prešla su u hrvatskom jeziku po vre- 
menu ovamo i ženska imena s osnovom na -v ($ 116.) i gdje- 
koja ženska s osnovom na -# ($ 114. B.. 

Prema većini riječi ove vrste imaju u hrvatskom jeziku za- 
vršetak -a (u nom. sg.) 1 imena (8 21. 1.) kao na pr. što je 
KorruHu boginja, MZAHHH — MAZHEH MUNJA, AAAHH — AAA bH 
lađa, caHHĐ — sdiđa (koje se govori i sudija)... 

Gdjekoje riječi po nekim krajevima, kad se govore od mila, 
mogu imati u nom. sg. završetak -e mjesto -«, na pr. Stane, 
sele, neve . | 


Napose treba zabilježšti za 


1. Singular : 

i. U genitivu izjednačile su se osnove na -u s osnovama 
na -ja pa prema craa_ staje, sopra zdrć ...ima i žene, 
vjčr& (stsl. Kent, K'kprmi) . . . Pred nastavkom €, koji sloji 
prema -tw, (a svagda je dug: €) ne mijenja se g, k.h (kao ni 
pred glasom 'm) u #, ć, š: noge, ruke, muha... Ispor. 
& 111. II. 9. | 

Bilješka. U narječju ima: ženi, sestri... hogi, 
ruki,.maćehi ... dapače i oveći, svinji... Ispor. bi lj. u 
S 111. 1. 9. 

2. Prema dativu osnova -ja, na pr. Aovuu duši, soju 
zori, uzele su (od XIV. v.) tako glasiti i osnove na -a pa prema 
ek, pauk o... ima i hrvatskom jeziku ženi, ruci... 
Ispor. $ 111. 1. 4. 

Bilješka. 1. U knjigama južnoga govora dolazi od XVI. v. 
dativ samo na -#, a u istočnom se govoru nađe gdješto još i danas 
dativ na -e (prema *k po bil. 1 u S 10%. II.); ka Udbine ..., 
puške ...dapače | k zemlje, mladoženje... U kajk. 
narječju je stari dativ običan: ruke, žene, noge kao u lok. 

9. Između dativa i lokativa se. nema u hrvatskom (kao 
ni u stsl.) jeziku nikake razlike u oblicima, ali opet kao za razliku od 
dativa ima lokativ u određenim riječima akcenat slabi (ili ) prema 
dativu, koji ima akcenat jaki (" ili >): ispor. riika: k rficeiina ruci: 
zemlja: k zemlji i na zemlji . 2 

3. Vokativ. Prema osnovama na -a, na pr. Keno ženo ..., 
imaju taki vokativ (od XV. v.) i osnove na -ja; na pr. dušo 
(stsl. sovuue). Riječi izvedene sa -ica učuvale su stariji vokativ: 
banice, carice .. ., ali se gdjekoje između njih nađu i sa 
-0;.na pr. kukavico, poturico-... Imena, kao na pr. što 
su Stane, neve ..., imaju u vok. Stane, neve... — 
Određena imena lična imaju vokativ jednak s nominativom : na 


pr. Lika, Jelena, Sava... (Stana, Mara, vok. Stano, 
Maro). | 

4. Lokativ vidi gore pod 2. 

5. Instrumental glasi ili ; 


a) ženu, dušu... (još u XVI. v.) prema xena, AOVunn, ili 
b) ženov...a po tome i voljov, za koje se misli da 
će biti prema Kenom... . Koatetn . . .: od glavoju (stsl. 
raagoi vidi S 107. 5.) postalo je glavou, gdje je -0u po 
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svoj prilici bio dvoglas, za koji su pisci najstarijih spomenika 
mislili, da će najbolje napisati znakom -0v, ili 

c) jednačeći se (od poč. XIII. v.) ono -ov sa završetkom 
muških i srednjih riječi: ženom ... voljom... 

Bilješke 1. Vokal u završetku -om svagda je u ženskih ri- 
ječi dug: ženom, žabom, pričom 

2. Kajkavsko ženum . . . postalo je prema instr. ženu s do- 
danim ». koje dolazi u inst. bogom. selom (ispor. bilj. u € 114. 
B. 1. 2.) a tago 1 čakavsko ženun (2 mjesto m; m na kraju riječi 
zamjenjuje se glasom 2). 

JL. Plural: ' 

6. Nominativ se ne razlikuje (osim akcenta) od gen. sing. 
koji vidi gore pod 1. — U nom. pl. -e svagda kratko: no ge. 
rake... gen. sg. noge, ruke . . .). 

1. Genitiv glasi ill 

a) žen prema xenz, duš prema ovu, brazd prema 
Kpa3A%2, krast prema kpacra ..., dasak prema Agckž, metal 
prema METAR . . . OVAC prema ogniih grivan prema rpHBhHz, 
čavak prema g4R2KZ . . ., ili | 

b) s dodanim (od XIV. v.) na kraju -a, koje je svagda 
dugo: žena, duša, brazda. krasta... dasaka, me- 
tala, ovaca, grivana, čavaka. 

Bilješke. 1. Što ima dspri, IAđi, Omči, dojki (dd- 
jaka), majki, tužbi .. ., to je prema gen. pl. ženskih osnova na -i. 

2. Sto se govori rukd. ndgli, pai slugd to je ostatak od 
duala, koji vidi niže pod III. | 

3, Genitiv pod a) učuvao se u čakavskom i kajkavskom (a gdje- 
što i*u štokavskom) narječju. 

S. Dativ ima ili ženam prema xenam4, dušam prema 
ASVUAMZ . . 4dli (od XV. v.) s dodanim na kraju -a: ženama, 
dušama .. 

Bilješka. U narječju čakavskome i kajkavskom (a gdješto i u 
* štokavskom) ima starije: ženam, dušam . | 

9, Akuzativ se ne razlikuje od nom. pl., za koji vidi gore 
pod 1. | 

10, Lokativ glasi ili 

a) ženah prema xenaya, dušah prema AoVulaxa + + ., ili 


(O 


b) jednačeći se (od XVI. v.) s dativom (ispor. $ Il1. 4.; 
10. b): ženam, dušam ... is dodanim na kraju -a: že-- 
nama, dušama. | 


Bilješka. Lokativ pod a) učuvao se u čakavskome i kajkav- 
skom (a gdješto u štokavskom) narječju. 


li. Instrumental glasi ili 


a) ženami prema wen4amu, dušami prema Aovina- 
WM. . gali | 

b) jednačeći se (od kraja XV. v.) s dativom i lokativom; 
ženam, dušam ... is dodanim na kraju -a (od XV. v.): 
ženama, dušama... 


III. Dual: 


Od oblika za dual sačuvao se genitiv i lokativ riječi 
ruka, noga: ruki, nogu, koje se govori i mjesto oblika za 
plural: ruka, n6ćg4, rukama, nogama. Prema tim riječima 
ima i sluga u gen. pl. sluga (i sluga). Oblici za nom. 
(akuz. i vok.), dat. i instr. duala izjednačili su se s oblicima 
istih padeža u pluralu. 


3. Osnove na -i. 
($$ 28.—30.) 


/ 
S 114. Imena su ove vrste u jeziku starom slovenskom 
A. muška 1 B. ženska. 


A. 


Kako nema ni po završetku ni po rodu nikakve razlike u 
hrvatskom jeziku između riječi kao na pr. što su rocru gosti 
MoeTz most, maru tati cRgAaTZ svat ..., uzela se malina 


riječi: gost, tat... mijenjati u oblicima svojim po većini 
riječi: most, svat ... I tako su se po vremenu muške riječi 


s osnovom na -i izjednačile s riječima muškoga roda, u kojih 
je osnova na -o (i to najprije u nom. sg. pa onda u ostalim 
padežima). 


(d ove deklinacije učuvao se 

I, u singularu oblik za instrumental u riječi p ut NAT: 
putem ga'remh (mj. narumh), koje se govori (prema ostalim 
padežima u 98.) 1 pu na pr. ja sam za putom = za 
poslom. 


Il. u pluralu: : 

1. oblik za genitiv u riječi ljudi akAki€, £OSt roc Th, 
nokat uorzrk, crv aqpzeh: ljudi, gosti, nokti, crvi 
Za spomenutim riječima povela su se i neka muška imena s 
osnovom na -0, pa se govori na pr.i mjesćci, prsti, (pored 
mjeseca, prsta, kao nasuprot i nokata pored nokti)i1 
dr. — Što se pored gdsti, nokti govori i gostija. nok- 
tija, to je ostatak od duala, koje vidi niže pod III. 

. Dativ se učuvao u starijem obliku ljudem AwAemz (mj, 
NR dkg) a u štokavskom narječju ron se s ostalim imenima 
glasi ljudima (ili ljudma). 

3. Akuzativ održao se u gosti reeru (na pr. idem u gosti), 
koje se govori prema ostalim riječima i goste. 

t. Stariji lokativ na pr. gosteh rocvexz (mj. roeTRX2) >... 
ima u narječju čakavskome (i kajkavskome): ispor. $ 111. 10. bilj. — 
Mlađi je oblik (prema osnovama na -0) gostih, koji se učuvao gdje- 
što i u samome štokavskom narječju pored najmlađega gostima. 

III. Dualu ima traga samo u oblicima za genitiv (koji 
danas vrše službu gen. pl.): gostija. noktija. 


B. 

Od imena ove vrste gdjekoja su prešla (poradi roda) medu 
ženske osnove na -a, kao na pr. Hrpk igra, a gdjekoja opet 
(poradi oblika) među muške osnove na -0, kao na pr. paru 
rat (koje se danas rijetko upotrebljava kao riječ žen. roda), 
ali većina ih je ostala u ovoj vrsti. 

Napose treba zabilježiti: 

I. u singularu: 

1. Nominativ u hrvatskom jeziku ravan prema paguHk . . > 
objašnjuje se po $ 107. b.; prema tome je postao i nom. Sg. 
plijesan prema na'kenu, kazan prema Kasna . . . ali mast 
prema _macTn. Ispor. $ 111. 1.1. | 


=] 
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Za oblike kao na pr. što je misao prema wvrhicak . .. 
vidi $ 108., IV... a za s6 prema c&an S 105. IV. nu — Ispor. 
& 111.11. 

2. Instrumental glasi 

a) prema evgaphin stvarju .. .;.prema macvrkta mašću 
starije mastju), prema M"hicAhEn ihI&nj u (starije mislj u), 
prema ckpzkuta skrblju (starije skrbju) . 

b) prema ostalim padežima (gen. dat. ik i lok.) ima i 
instrumental (već u XIII. vijeku) 1 stvari, masti, misli, 
skrbi so. 

Bilješka. Ublici (u kajkavskom narječju) stvarjum, kost- 
jum, (u čakavskome) stvarjun ... postali su jednačeći Se s in- 
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strumentalom ženskih osnova na -a, koje vidi u $ 118. 1. 85. — Na 
to nalik dolazi u starih spisatelja od (AV. v.)i stvarim prema stvari. 
1I. Plural. 


1. Genitiv. Za kosti... prema kosti-j» . . . isporedi 
lijepi, višnji,.., prema lćpy-je, višnji-jb . . . Sto se pored 
kosti govori kostiju, to je ostatak od duala, koje vidi niže. 


pod III. — Prema ženskim osnovama na -i imaju gen. pl. i 
ženske neke osnove na -a; na pr. Aspri, ..., 6mči 


vidi € 118. II. €. bilj. 1 

2. Dativ glasi prema starijemu kostem Kocremz (nijesto 
KocTuAMZ) . . . od XVI. vijeka, pošto je i iz drugih padeža 
prešlo i u ovaj: kostim, ili s dodanim na kraju a: kostima. 

3. Lokativ glasi 

a) prema starijem kosteh KocTEXZ (MJ. KOGCTKY4) 
od XVI. v., pošto je '# iz drugih padeža pro i u ovaj: ko- 
stih: il 

b) a o se iizjednačivši s mlađim dativom (od XVII. 
v.): kostim ..., is dodanim na kraju a; kostima... 


4. Instrumental glasi ili 

a) starije kostmi prema KocThMH . . .; 

b) mlađe, jednačeći se (od XVI. v.) s dativom i lokativom 
kostim... is dodanim na kraju az kostima... 

ILI. Dualu se učuvao trag u genitivu (a vrši danas 
službu gen. pl.): kostiju, kokošiju it.d. 


4. Osnove na -«. 
(S8 31.—33.) 

S 119. Kako nema ni po završetku ni po rodu nikakve 
razlike u hrvatskom jeziku između riječi, kao na pr. Što su e"WiHz 
Sin 1 kpuuz krin, uzela se malina riječi sin... povoditi (već 
u stsl., vidi 8 33. 3.) u oblicima svojim po većini riječi krin... 
I tako su se po vremenu muške riječi s osnovom na -u izjed- 
načile s riječima muškoga roda, u kojima je osnova na -o0. 
Staroj deklinaciji osnovi na -u sačuvao se trag u nekoliko 
oblika (kod muških s osnovom na -o, koje vidi u $ 111. II. 
6. 7.); na pr. u nom. pl. gradov-i prema sinovi (koje se 
još XVI. v. govorilo sinove)... 


II. Konsonantska deklinacija. 


I. Osnova na -v. 
($$ 35—37.) 
$ 116. Od te vrste imena održala se do danas samo riječ 
ljibi awE'w, koja u naše vrijeme više ne mijenja oblika svoga, 
na pr. sa kneginjom svojom ljubi dragom. — Inače su 
(poradi roda) prešle redovno među ženske osnove na -a, kao 
na pr. u lokva ask (preko osnove, kakova se pokazuje na 
pr. u gen. sg. AoKZE-E), a rjeđe među ženske osnove na -i, kao 
na pr. ljubav akEl (preko osnove, kakova se pokazuje na 
pr. u ak. sg. na AbEZE-4). koja prema osnovama na -a glasi 
i ljuba. 
2. Osnove na -n. 
(88 38.—40.) 
S 117. Imena su ove vrste u jeziku starom slovenskom 
A. muška i B. srednja. 


A. | 
Od te vrste imena održala se do danas (samo u nom. iak. 
sg.) riječ kami kami [isp. lupa glavom o kami: kami 
(== teško) onome, koga biju], koja prema ostalim riječima muškim 
(s osnovom na -0) glasi i kim, kao i plam (u starih pisaca i 
plami naam'ui). Ali te su riječi glasile već i u stsl. Kamtnh, 
naameHk (8 40. 1.), a za Kkopenu korijen, pemeHh, CTENEHK. IEAEHb 
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i nema u stsl. spomenicima potvrde, da im je bio oblik za nom. 
sg. *pem'hi 1t. d. Prema tome postale su i u hrvatskom jeziku 
riječi: kamen, plamen... koje su se sasvim izjednačile 
s muškim osnovama na -o. | | 

Nekoliko padeža te deklinacije učuvalo se do našega vre- 
mena od riječi dan AuHh, i to u gen. sg. dne AuHe, lok. sg. 
dne (koje se upotrebljava 1 za dat. sg.) AuHe; U ak. pl. dni 
AhHH (isp. akuz. svčdni = svagda) i u nom. ak. duala dni 
AuHH (samo uz brojeve: dva dni, tri dni, četiri dni). U ostalim 
padežima izjednačila se riječ dan (prema nom. sg.) s muškim 
osnovama na -0, pa na pr. gen. sg. glasi dana, dat. danu... 
anom. pl. dani ili dnevi (kao carevi), odakle je -ev- prešlo 
i u druge padeže (osim nom.-ak, sg.), pa na. pr. gen. sg. ima 
i dneva... Gdjekoji su padeži i prema osnovama na -i, na 
pr. gen. sg. dnevi, instr. dnevlju, koje glasi običnije danju 
(prema stsl. Auuuta, koje će biti postalo prema Hourru noću 
U SVEZi: HOIUTHKK H AhHHIM). — Instr. danju i danjo6in danas 
su samo prilozi, na pr.danj6m putujemo. Zašto danju spavaš ? 

Riječima, kao što su građanin rpaxpnanuuz, Rimljanin 
pumMatanuHz (S 40. 3.), postaju oblici za pl. (kao i u muških osnova 
na -0) .od osnove građan-, Rimljan-,...: građani, 
građana, građanima it.d. Što se još i sad gdjegdje čuje 
(od mjesnih imena) nom. pl. na pr. Brežane, Grižane... 
bit će upravo ak. pl. (kao na pr. što se govori Vinkovce mj. 
Vinkovci) a ne nom. pl. prema stsl. gprkaane. 


B. 


Od te vrste imena učuvao se do danas samo oblik za nom. 
ak.-vok, sg., na pr. ime uma, vrijeme gpkma i dr. Svio stali 
padeži glase u današnje vrijeme (preko osnove, kako se poka- 
zuje na pr. u nom. pl. umen-a) kao u srednjih osnova na -0; 
na pr. gen. sg. imena, dat. imenu it.d.. 


3. Osnove na -s. 
(88 41—43.). 


S 118. Imena ove vrste prešla su sasvim među srednje 
osnove na -0, od kojih se u nom. sg. nijesu razlikovala po obličju 
ni u jeziku starome slovenskom, pa se na pr. arkao: arkasce 
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mijenja u hrvatskom kao: ceno: ceaa — djelo: djela it.d. 
— Jedini ostatak od ove deklinacije učuvao se ustarom osnovnom 
završetku -es- ito u pluralu imena čudo: čudesa, nebo; 
nebesa, tijelo: tjelesa (koje se govori i tijela). 

Oko i uho (S 43. 1.) imaju u pluralu stare oblike za 
dual: oči, uši; očiju, ušiju: a očima, ušima glasi 
prema stsl, guuma, ovViiHmMa. 


4. Osnove na -/. 
($$ 44.—456.). 


a 


S 119. Od te vrste imena održao se do današnjega vre- 
mena samo oblik za nom.-ak.-vok. sg. va pr. tele resa, unuče 
BAHOVAA . .. Svi ostali padeži glase danas (preko osnove, .kako 
se pokazuje na pr. u nom. pl. Teaarr-a) kao u srednjih osnova 
na -0; na pr. gen. sg. teleta, dat. teletu, dat. teletu it.d. 


5. Osnove na -z. 
($$ 47.—49.). 


8 120. Riječ mati maru povela se (poradi roda) u svima 
padežima, osim u nom.-vok. i ak. sg., za osnovama na -a do- 
vezujući na osnovu mater- padežne završetke spomenutih osnova 
na -a, pa glasi na pr. u gen. sg. mater€&. instr. materom 
nom.-ak.-vok. pl. mštere, gen. materi, dat.-lok.-instr. ma- 
terama. — Vok. sg. jednak je (kao 1u stsl.) nom. sg. mati 
MATH, a ak. sg. mater stoji prema stsl. mATEph. 

Riječ kći azuru povela se (poradi roda) u svima pade- 
zima za (ženskim) osnovama na -ž nastavljajući na osnovu kćer- 
(dsšter-) padežne završetke osnova na -i, pa tako glasi na pr. 
gen.-dat, lok. sg. kočri, ak. kćer, vok. kćčri, instr. koćarju 
ili (mlađe) kćeri, nom. ak.-vok. pl. kćčri, gen. kćeri, dat.- 
lok.-instr. kćerima. | 

* aAo* 

Šš 121. Poredeći deklinaciju neodređenih adjektiva u jeziku 
starom slovenskom ($ 980.) i hrvatskom, vidi se, da kod adjek- 
tivi uopće nestaje u jeziku hrvatskom oblika nominalnih, te se 
na pradjektivi na -»sks kao rpaAkCK4, FPRUbCKZ . . . 1 ne upo- 
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trebljavaju u naše vrijeme drukčije nego samo u složenim ob- 
licima: gradski, grčki (mj. grčski) . . 

Nominalni oblici učuvali su se 

I. u singularu: 

.1. u adjektivi muškoga (i srednjega) roda u svima pade- 
žima osim u instr. sg., koji glasi (prema pronominalnim obli- 
cima) na pr. žutijem prema. vkma, ili žutim prema moumu 
(za potonji oblik vidi još $ 127.); — za nom. sg. mušk. roda 
sladak prema caaAzK2, ravan prema gagzuz, dobar prema 
A9EPZ, Veseo prema geceaz 1 t. d. vidi S Ill. 1 45 na 

2. u adjektiva ženskoga roda u svima adežima osim u 
dat.-lok. sg., koji glase (prema pronominalnim oblicima) na pr. 
žutoj prema vod (u narječjima drže se ti padeži i u nomi- 
nalnom obličju: žuti prema ženi); 


1. u pluralu svi su oblici za sva tri roda prema oblicima 
pronominalne dekl.; na pr. gen. pl. žutijeh prema Tr'kxz ili 
(mlađe) žutijem prema dat. i t. d. Za oblike žutih, žutim 
prema MoHXZ, MHHMZ Vidi još i 8 127. — Oblici za nom.-ak.- 
vok. mogu biti sami sobom i nominalni. 

Prema AAZFZ, AAZ3H, HKZ, MAUH, COVXZ coven imaju danas 
adjektivi u nom. pl. dugi, jaki, suhi (prema složenoj dekli- 
naciji). Po 'tome glasi na pr. i gen. pl. samo dugijeh (ili 
dugih) it. d., a ne duzijeh, duzih it. d. | 

Oblike pronom. dekl. vidi u $ 1283., a isporedi i $ 127. 

Od participa ($8 51.—54.) mijenja se po oblicima svojim | 
redovno part. pret. pas., rjede.part. pret. akt. II. i part. prez. 
akt. Što je rečeno za adjektive Nope vrijedi napose i za spo- 
menute participe. 


Bilješka. Komparativ vidi u $ 128. 


S 122. Numeralija tri rpme, rpnie i četiri ueruge ($$ 
8. i 59.) mijenjaju se danas kao imena (ženska) s osnovom na 
: tri (prema Tpuwe Tpuie kao ljudi prema abAbl€), četiri 
ea ueT'hige kao na pr. sinovi prema chic, & mogao je 
završetak u četiri postati i prema završetku u tri); trija, 
četirija (dualni oblici kao kostiju što se govori pored 
kosti); trima (prema kostima), ččtirma (kao na primjer 
stvarma pored. stvarima). . 


Broz: Oblici. 6 
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Brojevi pet, šest i t. d. ne sklanjaju se danas nikako. 

Broj sto (8 00.) upotrebljava se kadšto i. danas u starom 
obličju za dual, ali samo uz broj dva: dvjesti (sti prema 
dualu ezm'k), koje se običnije govori dvjesta (sta kod sela 
uz broj dva: dva sela); tako i trista. 


d) Pronominalna deklinacija. 
(88 61.—70.) 


8 123. Što se * ablika*) pronominalne deklinacije tiče, to 
valja uopće zabilježiti. 


I. u singularu: 
1. nominativ. 
A. Demonstrativna pronomina: 


a) muški rod a) prema oz, onz ima u starije doba (pai 
danas u narječjima) ov, on, a prema c&, s, ali samo sastav- 
ljeno na pr. u danas AuHhCh_(ispor. S 107. 1. a), seletak, 
sdletka (janje od ove godine); B) s dodanim na kraju -a (po 
S 107. I. b) glasi vz ta (koje se još i danas govorii sa prema 
kojima ima u starije doba i ova, ona; xy) s dodanim na kraju. 
-j (od XV. vijeka): taj, ovaj, onaj, saj. — Što se govori 
pored ovaj...iovi..., to je prema složenoj deklinaciji. 

b) srednji i ženski rod glasi kao i u stsl., osim što mjesto 
(žen.) cu ima sa (kao boginja prema gormidu S 113.). 

Pronomen u održao se u obličju za nom. sg. u vezniku 
jer, jere, koje je stsl. lexe (za r mj. x ispor. moreš i mo- 
žeš, ženem i renem). Inače se u nom. sg. (za sva tri roda) 
zamijenio pronomenom onz: on, ono, ona. Vidi 8 124. 


B. Interogativna pronomina. 


Za KxTo ima u starije doba (po $ 10%. I. a) kto, od ko- 
jega postaje premetanjem konsonanata tko, koje glasi (na pr. 
prema gen. koga...) iko. 


Za uwro ima u starije vrijeme (po $ 107. I. a) čto, koje 
se gogori danas što (kao pošten prema nouuTeHz); za oblik 
šta vidi niže pod 2.; samo *un dolazi u narječju čakavskom i 


*) Vidi S 110., napose 2. b) i c). 
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glasi (u ak.) s prijedlozima, kojima je na kraju vokal, ć (po $ 107. 
I. a), na pr. zač, a bez prijedloga ča (po 107. 1. b.), 

Ku (S 65. 3.) glasi u starije doba (pa i danas u narječ- 
jima) ki, a koji je postalo prema pronominalnoj osnovi (koja 
se razbira na pr. u gen. sg. kotero), kao i žen. rod koja (u stsl. 
Kata, koje glasi u starih pisaca pa i danas u narječjima ka, kao 
dobr& prema Aogpau). Prema ki, ka nađe se u starije doba i 
ko za sr. rod. (prema kote koje). 

Prema čij uuit ima po složenoj deklinaciji i ČIJI. 

C. Adjektivno-pronominalne riječi TAKZ, BKCAK2; 
APOVTZ, MZHOFZ govore se danas (u nom. sg. mušk. roda) samo 
prema složenoj deklinaciji: taki, svaki (drugo je svak mj. 
svatko); drugi, mnogi. — Prema guck ima (po $ 107.1. b.) 
vas, mjesto kojega se upotrebljava i sa v (u oblicima kao na pr. 
što je nom. sg. sr. roda guce, u starije doba vse, premetnuli 
su se konsonanti vs- lakšega izgovora radi u sv-, a tako pre- 
metnuti prešli su i u nom. sg. mušk. roda), a u sred. i žensk. 
rodu samo sve, sva. 

* 2, Genitiv sg. glasi ' 

a) za mušk. i sred. rod prema voro, MOIEF9, BhCEFO +. 
toga, mojega (kadšto i sažeto m6ga), svega . . .; -a stoji 
mjesto -o prema završetku -a u gćn. sg. svih imena mušk. i sred. 
roda; — tog,mojeg... postalo je odmetanjem (kojemu će 
biti uzrok u osobitoj euritmiji) skrajnjega -a u novije vrijeme. 
— Što se nalazi u starih pisaca (pa i danas još u narječjima) 
tega... to je prema pronominalnim osnovama na jo (na pr. 
prema dne jo) 

Prema ueco (od uro Što) ima još i danas česa, ali prema 
ostalim riječima ove. vrste (s osnovom na -jo) glasi1 čega; u 
određenim događajima kao da mu je oblik nominalan u gen. 
na pr. oda šta, 4 taj se onda oblik upotrebljava i u ak.-nom., 
na pr. šta si vidio? šta je to? . 

b) U genitivu sg. za žen..rod ne osjeća se više pronomi- 
nalna osnova, pa na pr. Tot, MOteta . . . glasi u hrvatskom je- 
ziku te, moje... kao da su (u nom. sg.) ta ra, moja mora 
nominalne osnove. | 


3. Dativ sg. glasi 
a) za mušk. i sred. rod prema TomMov, MOIEMOV, BhCEMOV.. 
tomu, mojem (kadšto i i sažeto momu), svemu .. Oblici 


* 
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tom, mojem... postali su prema oblicima za lok. sg. (ili od- 
metanjem skrajnjega -u), a takovim se oblicima (u pronomina 
s osnovom na šamo -0) dodaje (od XV. v. na kraju'-e pa glase 


tome, kome. — Što se nalazi u starih pisaca (pa i danas još 
u narječjima) temu . . . to je prema pronominalnim osnovama 


na -j0 (na pr. prema Meje) 
Prema qemov .od (uwTo Što) ima koje prema ostalim rije- 
čima te vrste koje opet prema mlađemu gen. sg. samo čemu. 


b) Prema dativu sg. za žen. rod Trgu, ogoH . . . ima u hr- 
vatskom toj, ovoj . . . a izjednačivši se pronominalne osnove 
na -jo s osnovama na -0 imai mojoj, našoj... prema 


MOIEH, HALJEH. . + . 
4, Lokativ sg. glasi 


a) za mušk. i sred. rod prema ronin, MOIeMh . .. tom, 
mojem (kadšto i sažeto mom)... ., ili izjednačivši se s da- 
tivom: mojemu...ilitome...; 


b) U lok. sg. za ženski rod nema diskove razlike od da- 
tiva sg. 


5. Instrumental sg. glasi 


a) za mušk. i sred. rod prema mkuz ... tijem.. MoHMu 
. mojim... a pomiješavši se pronominalne osnove na -o 
s osnovama na -j0, ima inst. i tim ...i mojijem.. .; 
prema koga, takomu,mnogomit.dimaiinst.kijem... 
mnogijem...ikim... mnogim... (prema stsl. u'kmu, 
Mznostkuh . . .) | 
b) Instr. sg. za žen. rod glasi tom, mojom... prema 
TOK OMOIEKR . . . kao ženom dušom... prema »KeHoix, 
AOVUJEKR . . . 
II. Plural. 


1. Nominativ pl. žen. roda te ... prema "rr . . . objašnjuje 
se kao i žene prema 2KeH'hi. — Prema nom. pl. “mušk. roda 
TANH . .. MZHO8H . . . ima (danas) kao i u adjektiva samo 
taki... mnogi... u | | 

Genitiv pl. za sva tri roda glasi bijeh.. . prema wkyz..: 
mojih... prema MoHyxZ-. . ., a izmiješavši se pronominalne 
osnove na -0 s osnovama na -jo glasi gen. i tih... mojijeh 
— Prema rawkxz . . . mznostkxa . . . glasi (danas) gen. pl. 
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takijeh ili takih..., mnogijek ili mnogih ...kaoi u 
nom. pl. — Što se na pr. mjesto svijeh, svih govori i sviju, 
to je (mlađi) dualni oblik (načinjen prema kostiju . . .). 


3. Dativ pl. za sva tri rodaima tijem... prema vkmz... 
mojim... prema MoumMz..., a pomjerivši se pronominalne 
osnove na -0 i osnove na -jo glasi taj padež itim... i mo- 
Jijem ... — Prema rawkuz... mznos'kuz ... glasi (danas) 
dat. pl.takijem ili takim... mnogijemilimnogim... 
kao i u nom. pl. — Oblicima tim ..., svim (rjeđe tijem...» 
svijem) dodaje se (od svršetka XV. v.) na kraju -a: tima... 
svima...(svjema). g. 

4. Akuzativ pl. mušk. i žen. roda te . . . prema T'u . . . 
dk se kao i zube prema sah 1 žene Prema EH'hI- 

. Lokativ pl. za sva tri roda ima i prema rky2 .. . sta- 
rije of: it. d. kao u gen. pl.,ili mlađe tijem, tim, tima. 
i t.d. kao u dat. pl. (s kojim se izjednačio). | 

6. Instrumental pl. za sva tri roda glasi ili starije prema 
TkuH, MođnH . . . .(tijemi),timi, mojimi,ili mlađe prema 
dat.-lok. pl. tijem, tim, tima ...it.d. 

S 124. Pronomen u ($S 64.—69.). 

Za nom. sg. vidi & 123. I. b. 

Akuzativ sg. mušk. roda s prijedlozima, koji se svršuju 
na vokal, glasi nj, na Pr. u . u nj ( (stsl. BZHh). 

Ono 2 1. (koje s se u drugim ugim padežima javlja i u stsl. 

1.) prešlo jel u sve ostale padeže (osim nom. pl., koji ha 


prema nom. sg. on, ono, ona — oni,ona, one) pa tako ima. 


i u hrvatskom jeziku “njega prema wero (za -a prema o vidi 
S 123. 1. 2. njemu prema IGMOV . + +, nje prema reka (ispor. 
još moje prema moteta), njoj slomi teH_(ispor. još mojoj 
prema motien),-njom prema wi (ispor. još mojom prema 
Mott), njih prema uyxz (čit. jihs) it. d. | 
Mjesto njega (gen.-ak. sg.), njemu (dat. sg.), nje (gen. 
sg.). njih (gen. pl), njimlaj (dat. p1.), upotrebljavaju se 1 
(enklitički) oblici ga, mu, je, ih, im. 


gd 


Za akuzativ sg. mušk, roda upotrebljava se gen. njega, 
(s prijedlozima), ga (bez prijedloga), koje služii za ak. sg. sred. 
roda. Tako se i mjesto enklitičnoga ju upotrebljava redovno gen, 
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(enklitično) je, a ak. pl. u narječju štokavskom i ne glasi druk- 
čije nego (kao genitiv) njih, ih. — Ak. sg. (samo s prijedlo- 
zima), n. pr. zanjga, postalo je od [zalnj s dodanim jošte. 
(enklitičkim) oblikom za ak. sg. ga. ' 

$ 125. Među pronominalne osnove po oblicima svojim 
| pristali su i brojevi, i to: dva i oba (zanom.-ak. vok. mušk. 
i sred. r.). —, U dvjel[sti], koje se običnije ($ 122.) govori 
dvje[sta), učuvao se stariji oblik za dual sred. roda azE', 
prema kojemu je dva u (dva sela) mlađe. | 

Prema nom. za žensk. rod dvije iza sred. dvje (u zap. 
govori dvi, u ist. dve), i prema dat.-instr: za sva tri roda 
dvjema (Azg'kma, u zap. govoru dvima, uist.dvema) ima 
i genitiv za sva tri roda dvijd (2 mj, *k ije, je po $ 107. III. 
c.; uzap. govoru dviju,u ist. dveju). Prema nom. dva ima gen. 
za mušk. i sred. rod i dvajad (od XVII. v., i to dosta rijetko). 

Lokativ izjednačivši se s dativom glasi dvjema. 
| $ 126. Personalna pronomina za prvo i drugo lice 
i refleksivno CEGE (S 69.).. 


I. Singular : 

1. Nominativ. Prema a3z ima u hrv. jeziku ja. 

9, Dativ. Prema muk ima (starije mani, danas) meni 
kao u lok., a ono e mj. u bit će ili iz gen. (mene, mene) ili 
prema tebi Treg'k, sebi cerrk. | 

3. Akuzativ. Mjesto me ma . .. upotrebljava se i Bert: 
mene, tebe, sebe. | 


4. Lokativ. Za meni prema mar ispor. gore pod 2. 


9. Instrumental muzuow glasi (starije manom, danas) 
mn6m ili s dodanim na kraju -e: mnome. Za završetak u 
mnom, tob6m, sob&m prema MZHOHK, 'TOK9HK, COBOBKR ISPOF. 
ženć6m prema xenon. U Mijale Klima dolazi menu,tebu,sebu-. 


II. Plural: 

1. Dativ glasi prema Hamz, Bamz (nam, vam, ili s do- 
danim na kraju -a) nima, vama. Prema dat. Kri, Rrhl ima u 
Crnoj Gori i ni, vi. 


=a 
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2. Prema akuzativu uru, grmi ima još i danas (u Crnoj Gori) 
ue, ve (kao ha pr. ovne prema ogunrni), a inače ga je zamijenio 
gen., pa glasi nas, vas. 

3. Lokativ glasi (starije nas, vas prema nacz, , Bac) iz- 
jednačivši se s dat. nama, vama. | 


4. Instrumental (starije nami, vami prema Hamu, BamH) 
izjednačio se s dat. 1 lok. pa glasi nama, vama. 

Bilješka. Enklitični su oblici me, te, se (gen.-ak sg.), 
mi, ti, si(dat. sg) inam, vam (dat. pl.). Kako je me, te, se 
pravi ak. sg., to spomenuti oblici mogu stajati i poslije prijed- 
loga (na pr. na me, po te, u se), dok se nasuprot: ne može ka- 
zati na pr. od me, k mi1it.d. nego samo od mene k meni 
it.d. — I oblici za gen.-ak. pl. mogu biti enklitićni, a poznaju se 
po tom, što nemaju akcenta (ispor. na pr. ja ću vas pitati — 
— ja ću vas pitati). 


c) Složena deklinacija. 
(8 11.—18.) 


S 127. U adjektiva hrvatskih pretežu. oblici složeni (ili pro- - 
nominalni). Vidi & 120. — Što se oblika*) složene deklinacije 
tiče, to valja uopće zabilježiti. 

I. u 'singularu. 

1. Nominativ. 

a) Muški rod. Prema a'knuii, BktlukHHiH . . . ima u hrv. 
jeziku lijepi, višnji... Ispred vokala €, kojij je prema i, ne: 
mijenjaju se Elasonadti g k, h ona pr. Aazrui glasi dugi, 
m3zkuiH Uski, covik sihi. — Za lijepi, višnji... prema 
lćpy-jv, vyšvnji-jb ispor. gen. pl. gosti... prema gosti-je. 

b) Srednji rod. Prema v'kniot€. RB'hiikHi€IE . . . ima 
lijep 6, višnje... a -6, -ć moglo bi se nan sažima- 
njem od -oje, -eje (S 2. 3.). 

"oo c) Ženski rod. Prema arknatd, B'hluiuHiata . . . ima 1i- 
jepa, višnja... a -4 objašnjuje se da je sažimanjem po- 
stalo od -aja (S 8. 3.), m 


*). Vidi & 110., napose 2. b) i c). 


t 
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Genitiv. | 
a) Muški i sred. rod. Prema [arknaero, arknaaro] arknaro 
E'hilikHiđaro . . . ima u hrv. jeziku lijepćga, višnjega,a to 


su upravo obli koji su povodeći se za oblicima pronominalne 
deklinacije postali (načinom spomenutim u 8 123. I. 2.) preko 
lijepogo, višnjego (koje se nalazi još u XV. v.). A što je -o- 
i -e- u lijep-0-g#, višnj-&-ga ... dugo, a u pronomina. 
na pr. u sam-o-ga, naš-e-ga, kratko, to je bilo dugo i starije 
-a-, koje je bilo na njegovu mijestu*), a postalo je od -aa-. — 
Za dobrog pored dobroga isporedi $ 128. I. 2. 

b) Žen. rod. Naprema a'knura, Brhilihkata ima u hrv, 
jeziku lijep, višnje, koje će biti prema nom. sg. lijepa, 
ovišnja (uneodređenomadjekt. lije p€ premanom. sg. lijepa). 


3. Dativ. | 

a) Mušk. i sred. rod lijepćmu, višnjamu... prema 
[arknovremov, arknovovmov] a'knovmMov, R'hmunHiomov . . . objaš- 
njuje se kao i lijep6ga.. . prema a'knaro. — Za lijepim, 


višnj&emilijep6me ispor. & 123. I. 3. 


NY 1 A > 


b) Žen. rod. Oblici lijepoj, višnj6j... prema a'kn'ku, 
B'hllikHHH . . . pronominalni su kaoi u neodređenih adjektiva, 
od kojih se u nekim događajima razlikuju samo po akcentu; 
ispor. neodređeno: lijepa — lijep6j; određeno: lijepa — 
lije poj. | | 


4. Akuzativ za žen. rod ima naprema a'knauw . . . 1li- 
jepu ..., koje će biti prema nom. sg. lijepa (u neodređenih 


adjektiva lijepu prema nom. sg. lijepa). 

5. Lokativ izjednačio se (u sva tri roda) a dativom sg. — 
Ispor. S 123. I. 4. 

6. Instrumental. | | 

a) Mušk.isred. rod. Dva su oblika od starine: lijepim, 
višnjim...ilijepijem, višnjijem ... Ovaj je potonji 
oblik po pronom. dekl., a oblik lijepim višnjim ... može 
biti također po pronominalnoj deklinaciji (kao na pr. tim prema 
tijem swkmMu: ispor $ 128. I. 5.), ako nije postao sažimanjem 


*) m — včzčte BA3ETE sa glčdate raapaTE (roj PAA- 
AAt€TE po S 8. 2. 3.). Ispor. $ 130. 
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prema gtnuuHHamMa, A'knuinMb. — Što se govori dugim du- 
gijem, jakim jakijem, suhim suhijem... (u starih spi- 
satelja i duzim duzijem it.d.), to je prema nom. sg. dugi, 
jaki, shi. — Neodređeni se adjektivi. ne razlikuju od odre- 
đenih nego (kadšto) po akcentu; ispor. neodređeno lijepim. 
ili lijčpijem, a određeno lijepim ili lijepijem. 

“b) Žen. rod ima naprema a'knozm (A'kILKHR), B'RHUBHIEHRG 
(grununimbk) . . . lijep6m, višnj&m . . . prema nom. sg. li- 
jep4, višnja (neodređeno lij&ep&m prema nom. sg. lijepa). 

H. Plural: 

1. Nominativ. 

a) Muški rod. Prema ar'knuu, EKKILIKHHH .. . ima u hrv. 
je ziku lijepi, višnji (neodređeno lijepi, višnji). — Što se 
(danas) redovno govori dugi prema AA23HH, uski prema 
m3zuuun, shi prema coveuu, to je prema nom. sg. dugi, 
uski, shi, koje vidi gore pod I. 1. a. 

b) Sred. rod lijep4, višnja... 'objašnjuje se kao 
nom. sg. za žen. rod (neodređeno lijepa, višnja). 

o) Žen. rod lijepć, višnje... objašnjuje se kao gen. 
sg. žen. roda (neodređeno lijepe, višnje). 

2. Genitiv (za sva tri roda). Oblici lijepih, višnjih. 
dugih, jakih, sihih ...i lijepijeh, višnjijeh, du- 
gijeh, jakijeh, sihijeh prema arknniHXZ2, BRNUKHHHXZ . . . 
objašnjuju se na način kao oblici za instr. sg. mušk: i sred. 
roda. — Neodređeni se adjektivi ne razlikuju od određenih nego 
(kadšto) po akcentu; ispor. određeno lijepih i lijepijeh, 
a neodređeno lijepih ili lijepijeh. 

3. Dativ (za sva tri roda). Oblici lijepim, višnjim, 
dugim it.d. i lijepijem, višnjijem, dugijem i t.d. 
objašnjuju se kao oblici za instr. sg. mušk. i sred. roda (gdje 
vidi i akcenat). Mjesto lijepim (rjeđe lijepijem) govori se 
(od XVI. v.) i s dodanim na kraju -a: lijepima (rjeđe lij e- 
pijema). 

4. Akuzativ za muški i sred. rod ima naprema akivkata, 
E'NUBHKAHA . . . lijep€, višnja... prema nom. a lijepi, 
višnji.. _ (neodređeno lijepe. H8136) 
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5. Lokativ (za sva tri roda) ili je: 

a) prema dake: E'NUWbHHHYZ . . . starije lijepih, 
višnjih jakih... JEDE višnjijeh, jakijeh... 
kao u gen. pl., ili: 

b) mlađe prema dak pl lijepim, lijepima1t.d.,koje 
vidi gore pod II. 3., gdje ima 1 akcenat. 

6. Instrumental. (za sva tri roda) ili je 

a) prema a'knhiHMH, E'klUbHHHMH . . . starije lijepimi, 
višnjimi (u starih spisatelja i lijepijemi, višnjijem)), 
koje se objašnjuje na način kao oblici za instr. sg. mušk. i 
sred. roda. ili 

b) mlađe prema dat.-lok. pl. IBjesis: jifestaa itd, 
koje vidi gore pod II. 3. 


$ 128. Komparativ u hrvatskom jeziku danas je svagda po 
obliku određen. Napose valja zabilježiti 


1. nominativ sg. 

a) za muškirod. Prema ApaxkuuH ima u hrv. jeziku draž 
(kao višnji prema ghuuuHuHi), prema awuwruH 1ljdući 
prema caaA2KkK2, caaxaAnH slađi, prema gruwcokz grknuuši viši 
i t.d, Vidi $ 85. A. — Prema noR'kH (novejes) ima u hrv. jeziku 
noviji (/ mj. €) po $ 107. III. o), prema poramvki boga- 
tljli kod, e 

Bilješka. U stsl. ne razbira se razlika u nom. sg. između nom. 
i slož. deklinacije. Vidi SS 55., 56. i 738., 1. 


b) Za sred. rod ima u hrv. jeziku samo prema muHi&te 
manj6. Što se (u narječjima) govori i manjše, to je postalo 
prema manje kao i manjši prema manji (a ne treba daje 
postalo upravo prema nom. Sg. MkHhujtte). 

6) Ze žen. rod. Prema nom. draži, minje postalo je i 
draža, manja (u stsl. apaxknu ili složeno APAXKbUIMHI). 

2. Oblici za ostale padeže postali su povodeći se za nom. 
sg., pa tako prema [Apaxniwatero] ApaxKuuwaro imamo drižega 
prema-nog'kuumara novije, muKwueu manji i t. d. 

Bilješka. Ono uu, što dolazi na pr. u gen. sg. MbHu-lui-a 
(vidi u nom. u $ 55.), prodrlo je i u nominativ pa se (u štokavskome 
narječju) učuvalo u tri adjektiva: 1ak aunrzkZ lakši, lijep arknz 
jepši, mek mAKZKE MČKkŠi. | 


B. Konjugacija. 

S 124. Razlike u konjugaciji između jezika staroga sloven- 

skoga i hrvatskoga objašnjuju se poglavito | 

1. razlikama u glasovima; tako je na pr. lsg prez. mogu 
postalo prema morx po tome, što se vokal x u hrvatskom je- 
ziku zamijenio uopće vokalom u; 

2. analogijom i to 

a) pomijeranjem osnova; tako su se u nekim oblicima po- 
mjerili među sobom glagoli s prezentskom osnovom: na vokali 
glagoli s prezentskom osnovom na konsonant, pa na pr. prema 
aaru dati: samu. dam glasi i raasaru gladati: raaaamn 
gladam, a nasuprot prema [raapateuu] raasauu gladaš 
glasi i Aacu daš; ili prema prezentskoj osnovi, kakova se po- 
kazuje na pr. MAzSeTe muzete, glasi infinitiv musti (kao da 
je stsl. *MAZETH a ne markeTH); ovamo pristaje donekle pomi- 
jeranje i izjednačivanje, kakovo se opaža na pr. u prezentu iz- 
među glagola III. 1. i III 2. (ispor. III 1. xewkru željeti i 
2pl. prez. mea'kieTe, prema kojemu ima danas želite kao od 
III. 2. guar'kru vidjeti gudAnve vidite); | 

Bilješka. U dijalektima vide se ostaci starine na pr. u kajk. 
vlijeći, ga'kuirH. Prema inf. KAATH ima u prez. klenem, 

b) djelomičnim povođenjem.jednih završetaka za drugima ; 
tako se na pr, za završetkom 2pl. aor. naerocrepletoste poveo 
donekle i oblik za Ipl. aor., koji glasi (prema stsl. naeroxomz, | 
sthrv. pletohomo) danas pletosmo. 

Duala nema u hrvatskom jeziku nikako; od vremeni ne- 
stalo je aorista prostoga (osim oblika za 2. 138g.) i aorista slože- 
noga na -s, a od imena izgubio se particip prezenta pasivni '(saču- 
vao se u pridjevu trom, pitom, lakom; isp. $ 135.) i supin, 
ako mu se ne čuva trag u infinitivima bez -i na kraju na pr. 
kupit, čuvat. | 


I. Oblici glagola s prezentskom osnovom na vokal. 


LL Prezent. 
($8 80.—81.). 


8 130. Isg. a) Prema Bos x, TOHa, OVMW'kH, TPZIAKK, 
MOARR, FAAAARRK, NHUIR, KOVIJOVEK > . > bilo je od starine u jeziku 
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hrvatskom bodu, tonu, umiju, trplju, molju, gledaju 
pišu, kupuju... po 8 107. V., a do danas učuvao se taj 
oblik samo u Aokohik. glagola: ho m KOLITA (korkTn), mogu 
Moram (mMouwru moći), velju gram (gearkrH), volju goa 
(goa'kTH) 1 viđu guxaa (EHA'kTH). 

“ b) mlađi su oblici bod&am, tšnam, umij&m, trpim, 
molim, glčdam, pišem, kupujem... 

Duljina u nastavku prezenta kod svijeh glagola analogija je 
prema a V. 1. na pr. FAAAAtElIH, FAAAAAK, FAA AALIH. 
Ispor. S. 132. PE | 

Prema dudki s prezentskom osnovom na konsonant, 
naročito prema umaMk. imam i AATH: AAM: dam, imaju (ođ 
XIII. v.) glagoli V. 1. za 1sg. pored starijega gledaju raaAata 
još i oblik gledam, a poslije (u XV. v.) dohvata se ta pro- 
mjena i drugih glagola, pa mjesto starijega završetka -u (plet-u, 
kupuj-u i t. d.) dobijaju nastavak -, a preda nj dolazi vokal, koji 
se nalazi ispred ličnoga nastavka u 2. i 3sg. 1 1.1 2pl.*), pa 
tako je postalo bod&am, rččam (mj. *rek-em), I1čžam (mi. 
*leg-em, vtš€m (mj. *vr-hem,) ton€m, umijem, pišem, ku- 
pujem (-e- prema bod-e-š, reč-e, lež-e-mo, vrš-e-te, ton-e, 
umij-e-te, piš-e-te, kupuj-e-mo), trpim, molim (-2- prema 
trp-i-š, mol-i-te) . . . ' 

Napose treba zabilježiti: | 

1. Glagoli III. 1. prešlisuu IL. 2.osimumjeti—umijem 
(Z prema *k po $ 107. III. c; u istočnom govoru umem mj. 
umejem). Pored umjeti ima još jedan glagol IIL., ali do- 
lazi samo u istočnom govoru: ugoveti—ugovem (-rog'kTH. 
ugoditi). — Veoma se često pomijeraju glagoli V. 1.1 V. 2., pa 
se na pr. pored kupati,kipam govoriikipljem, a glagoli 
V. 1. s inf. osn. na -iva redovno prelaze po prezentskim obli- 
cima među glagole VI., kao na pr. što se darivati, starije da- 
rivam, govori danas redovno daruje€m, koje može biti 1sg. 
prez. i od darovati. . 


*) U govoru nekih krajeva prodr'o je taj vokal i u 3pl., pa se 
na pr. prema plet-e-š, plet-e:mo, plet-e-te govori u narječju kajkavskom 
1 3pl. plet-e-ju, a u nekim narječjima dogodilo se isto i s vokalom i 
glagola II. 2. 1 IV. na pr. moliju. 
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2. Razlike (u konsonantima) u gl. III. 2., IV. 1 V. 2. iz- 
među oblika jezika stsl. i (starijega) hrv., na pr. gpzuuva_(Bpz- 
TkTUH, i Vrću, ROKAR (BAHTH) 1 VO ČU, KAEEELI TAK (KAERETA'TH) 
i kleveću it.d. objašnjuje se u & 108. — Što ima u mlađim 
oblicima vrt-im, vod-im, mis-lim it. d. (naprema starijemu 
vrć-u. vođ-u, miš-lju...), to je prema ostalim oblicima, 
kao što su vrt-iš (no2-rwinn), vod-i (goAumz), mis-lite (mw- 
caume) i t. d. 

28. Prema goAeuiH, OVAVEI€lliH, 'TPZIHUIH, MOAHUIH, NH- 
mewu i t.d. ima od starine u hrv.jeziku samo bod €š,umij &š, 
trpiš, moliš, pišeš it.d. Hrvatski nastavak -š postao je ne- 
zavisno prema -uwu, koje se nalaze u stsl. 


38g. Prema goAeTz, ovavkierz 11. d. dolazi u hrv. jeziku samo 
bode, umije... Iu stsl. spomenicima dolazi 3sg. bez ličnoga 
nastavka -Tz. | 

pl. Prema BOAEMZ, ovarkiemz it.d, dolazi u hrv. jeziku 
samo bodćmo, umij&amo... Hrvatski nastavak -mo postao 
je nezavisno prema -mz, koje se nalazi u stsl. : 

3pl. Prema goA xTz, ovmwkixTz, moaarz it. d. dolazi u hrv. 
jeziku samo bod i, umiji, mdl& (u mj. -x- po & 107. V., a 
-e- mj. -a- po $ 107. IV)... I u stsl. spomenicima nađe se 
3pl. bez završetka -vz. 


Bilješke. 1. U glagola V. 1. vokal je -a- ispred ličnih > 
nastavaka dug u 2sg. i pl., 3sg. i 1pl., budući da je postao sa- 
žimanjem od -aw- (po $ 8. 2. 3.); ispor. raapare (koje dolazi 
već u stsl. mj. raapateTe) i gladate it.d. Prema tome postalo 
je -a- dugo i u lsg. gledam. — Za glagolima V. 1 poveli su se 
i ostali glagoli te imaju svi pred ličnim nastavcima redovno dug 
vokal: bodam.bodaš, bad€, bodćmo, bodćte, ndsim, 
nosimo...a po tom i u 3pl. bodu, nose, prema kojemu 
će biti i umiji, gladaja, čuvaju... 

2. Prema 3pl. Aagara (S 102.) ima u hrv. jeziku dada, 
a ono d od osnove (udvojene dad-) prešlo je i u druga lica, 
pa tako glasi na pr. 1sg. pored starijega dam mlađe dad&m.. 
Za ovim glagolom poveli su se i drugi, pa se govori na pr. Sore 
znam iznadam, pored imam iimadem.. 
8. Perfektivni glagoli I. vrste zalaze počesto po oblicima 
svojim u prezentu među glagole II. vrste, te se na pr. pored 
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leći: lažem (mj. *leg-em, stsl. aara) govori ilčgn&m, kao 
i rčkn&am pored rčačam, a neki i nemaju drukčije nego po II. 
vrsti, kao na pr. pasti: padnem (stsl. nax x), vrći (gprkuu'Tu): 
vrgnem (stsl gpzra) i t. d. | 


2. Aorist. 
(88 82.—91.). 


8 181. 1. Aorist prosti (8$ 82.-—83.) učuvao se samo u 
oblicima za 2. i 3sg. na pr. plčte naere, koji služe i u stsl. za2. i 
3sg. u aoristu složenom na -h s osnovnim vokalom ($$ 88—89.). 

2. Aorista složenoga na -s ($$ 84.—80.) nestalo je 
u hrv: jeziku sasvim. z 

2. Aorist složeni na -h (bez osnovnoga vokala i s. 
osnovnim vokalom) učuvao se, a oblici su mu uopće kao i u 
stsl. ($S 86.—89.). Napose valja zabilježiti: | 


Isg. Prema uovyz . .. Ska: . +. ima u hrvatskom je- 
ziku čuh ..., pletoh :.. po $. 109. I. a. 

Ipl. Prema qovxomMz2 . . . NAETOKOMZ . . . nađe se u sta- 
rini (ali rijetko) čuhomo... pletohomo (-mo prema -mz 
kao u Ipl. prez. & 129.), a današnje čusmo... pletosmo... 
postalo je prema Žpl. čuste uqovere . . ., pletoste naerocTe, 
Ispor. u S 130. 

3pl. 4ovinaA > . . NAETouwa - +. ima u hrv. jeziku čuše . . . 


pletoše po 8 107. IV. 

Bilješke. 1. Prema phkxz (87. 1.) ima u starih spisa- 
telja rijeh ..., a danas ima takav aorist od nesti, ali samo 
složeno na pr. donijeh, donijesmo, donijeste, doni- 
ješe; 2. i 3sg. govori se samo [dojnese. 

2. Prema prezeniu dadem, znadem, imadem it. d. 
(S 180. bilj. 2.) ima i aorist dadoh pored dah, znade po- 
red zna, imadosmo pored imasmo it. d. | 


3. Imperfekt. 
(38 90.—91.). 


$ 131. Prema imperfektu A. maerkaxz . ... ima. u hrv. 
jeziku pletijah, a prema maer'kxa bio je negda imperfekt 
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pletijeh (po zap. govoru pletih). . Prema _pletijah 
naerkaxa imaju u mlađe vrijeme i gl. IL 4 pečcijah*), že- 
zijah, vrsijah (kao da je u stsl. *newkyxz, es'kaxz, 
*epzekaxz), koje se govori pored pečah, žežah, vršah. 
Prema imperfektu B. BHI44X'Z, YOVIAAXZ, 4OVRAAXA ., mjesto 
kojega se nađe i guxz . . ., ima u hrv. jeziku bijah, čujah 
čivah ... (4 postalo sažimanjem od -aa- po $ 8. 3.).“ 


No valja zabilježiti: | 

Isg. Za oblik znah, po ie . prema 3H4X2, 6Hraxz vidi 
8 107. La, | | 

ipl. Prema _puiaaxomz . . . nalazi se u starini i bija- 
homo... (-mo prema:-mz kao u 1pl. prez. S 129.), a da- 
našnje bijasmo, pl&etijasmo postalo je prema 2pl. bijaste 
gHuacTe, pletijaste na'kr'kacre (koje se čita u stsl. spomeni- 
cima pored starijega guuaiiere . . .). Ispor. u 8 181. 

2pl. Prema bijahomo, pletijahomo... nađe se u 
starih pisaca i 2pl. bijahote, pletijahote ... mjesto bi- 
j&Aaste guuacTe, pletijaste NAMA OTE (koje se nalazi u  stal. 
pored starijega guaaueTe . . -.). 

3pl. Za oblik znaihu, bijahu... prema BHAXA, EHIaKA 
vidi $ 107. V. 

Bilješke. 1. Povodeći se koje za glagolima kao na pr. što 
su znah, imah... koje opet za oblicima pečah, žežah, 
vrtšah...imaju i neki glagoli I. vrste pored oblika kao što 
su plčtijah, tresijah... još i pletah, tresah... a 
moći i glagoli I: 6. i ne glase drukčije nego mogah, mrah... 

2, Glagol (I. 5.) kleti; kunijah KkauK'kaxa ima i prema 
gl. IV. kunjah. , 

3. Od glagola biti gdaru glasi impf.ili bijah (po istoč. 
govoru bejah) prema gkaxz ili bjčh prema g'kxyz, a 2. i sg. 
govori se danas samo bjaše (u starini i bje prema g'k). 

4. Glagoli II. i oni III. 2., koji imaju u infinitivu -je- ('k), 
tvore impt. kao glagoli IV. ; . ispor. ton J ah ron'kaxz, lećah ne- 
rrkaxa i gonjah roniuayxz, mlaćah MAALITAAYZ: 


*) Prema pletijeh govorilo se otprije i pecijeh (ii pecih) 
sijecijeh it. d. 
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5. Razlike (u konsonantima) u glagola [II]. 2., koji imaju 
u infinitivu -je- prema 'k i] IV. između oblika jezika stsl. i hrv. 
ona pr. povAdayzibuđah, raopmaya itvorah it. d. dbjašnjuju 
se u S 109. 

6. Prema prezentu dadem, znadem, jaka hor it d 
(8 129. bilj. 2.) i prema aoristu Isdok znadoh it. d. (8 181. 
bilj. dla oi ki nadi ok: g pored 
staroga zn4h, imah. 

7. U znah, Mora čavak bijah. : soks -a- dug, 
budući da je postao sažimanjem od -aa- (po $ 8. 3.). Ta po- 
java kao da se proširila i na ostale glagole, te je i u njih ono 
-a- postalo dugo: pletijah, pletijaše, pletijasmo, 
pletijaste, pletijahu. Ispor. S 130. b. 


4. Imperativ. 
($8 92.—98 ). 


S 133. Prema 2sg. naeru_ pleti, CTPH3H strizi, EpzcH 
vrsi..,ima (imj.'k)iul.i2pl:pletimo nmaerkux (-mo 
prema wz kao u 1pl. prez., aor. i impf.), strizite erpuskre, 
vrsite gpzekre . .. | : na | 

Bilješka. U narječju kajkavskom govori se ne samo pletemo 
naer'kuwz, recete puivkr'k ... nego i molemo MAHMZ, KO Vvo- 
rete roROpHTE. 

Napose treba zabilježiti: E 

1. U gl. 17. 111.1i VI. mjesto -ji, -jims, -jite imaju 
u hrvatskom samo završeci -j -jmo, -jte; na pr. čuj uu, 
umijmo ovarkumz, gledajte raaAdHTE | 

Prema prezentu znadem, imadem it.d. ima i impe- 
rativ znadi, imadi... pored starijegaznaj, imaj... 


5. Particip prezenta aktivni. 
| ($ 94). 


$ 184. Oblik za particip prezenta aktivni 
a) u starije doba prema (nom. sg. muškoga roda) snama: 
znaje, raasarma gledaje, «Rana hvale... glasi i plete.. 
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koje se prema maerwi objašnjuje kao na pr. gen. sg. žene 
Prema »KeN'hI. | | | 

b) Prema osnovi, kakova se pokazuje u svima ostalim pa- 
dežima (osim nom. sg. sred. roda), na pr. uak. sg. mušk. roda 
NAET AUTE, XBAAALITA, glasi (u novije vrijeme) n hrvatskom je- 
ziku i nom. sg. pletuć, hval&ać...ili pletući, hvaleći..., 
koje će biti prvo akuz. sing. (naeTxu"Tu. XBAaauTu), a drugo 
lokat. sing. ili instr. plur. (muškoga 1) srednjega roda (naerau'TH, 
KRAAAUTH), & ne smije se misliti, da bi. moglo biti nom. pi. 
mjesto starijega pletuće, hvaleće, (u stsl. naeTxurTe, XRA- 
Aau"e), jer su to pravi prilozi po značenju i obliku. Skrajnje # 
upletućii hvaleći ili je ono £, što stoji u prilozima zimi, 
ljeti, lani (lok. sing.; # mj. *k; isp. $ 111. 4) ilije ono €, što 
stoji u prilozima hrvatski, bratski (instr. plur.; # prema 
"1; .ispor. $ 111. 11. a.). 

Bilješka. 1. Danas se part. prez. GLE upotrebljava po- 
najviše adverbijalno, a tako se adverbijalno (bez obzira na rod 
i broj) upotrebljavao otprije i oblik za nom. pl. mušk. roda p1e- 
tuće, hvaleće... 

2. Stariji oblik na e misli se jad je učuvan na pr. u adver- 
biju muče (== mučke), hote, nehote, žmire, leže, 
kleče, šale. 

6. Particip prezenta pasivni. 
(8 95.). 


8 135. Prema starom slovenskom: rppoMz-a-0 Od Trap'kTH 
rupa, hrv.trom;isp.pitom,lakom,ljubim-a-o (aBHMZ-4-0) | 


7. Particip preterita aktivni I. 
(8 96.). 


8 136. Oblici za particip preterita aktivni I. glase: 

a) u starije doba prema part. A. vazam gz3snma (od 
&23AaTn_ napan nanauz (od uanaru) . . . ili prema osnovi, 
kakova se pokazuje na pr. u ak. sg. mušk. roda BZ3kMZllh, 
NAETZNIK . . .: UZAMŠI, ds OESS KU se objašnjuje 


kao PRenro) prema naeT'hi) . 
| Li 
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b) prema part. B. 3naBz, ovavkRz ... XB4AHRZ . . . ima 
od starine znav, umjev...hvaliv...ili prema osnovi, 
kakova se pokazuje na pr. u ak, sg. muškoga roda 3HAgZUh, 
ovaV'kezuih . . . KRAAHRZUIK . . . Znavši, umjevši... hva- 
livši (koje se objašnjuje kao pletući prema naerm). 

* Glagoli I. 5. imaju danas part. pret. akt. I. kao glagoli, 
kojima se inf. osn. svršuje na vokal, pa na pr. duti, A&TH ima 
danas mjesto starijega [na]damši[na]duvšikaoi čuti qoyTH 
čuv uovez ili čuvši. I glagoli 1. 6. imaju danas iz istoga uz- 
roka takav particip; ispor. Mkpž 1 mrv ili mrvši. 

Po tome imaju u hrvatskom jeziku part. B. danas svi gla- 

goli I. 6.—7. i II.—VI., a za njima poveli su se i ostali glagoli 
1. 1—4. te glase danas: plčtavši, vćzavši, crpavši, 
pekavši — Tako glasi i part. od osn. 8d-: starije išadši -2 
prema i-ti; a mj. un po $ 107. 1b.), mlađe išayši. U narječju 
štokavskom nema više participa A: 

Bilješke. 1. Danas se part. pret. akt. I. dpokebjasi po- 
najviše adverbijalno, a tako se adverbijalno (bez obzira na rod 
i broj) upotrebljavao otprije i oblik za nom. pl. mušk. roda 
čuvše, hvalivše (u stsl. 4oyERZUJIE, KKAAHEZIME . . .). Z 

2, Stariji oblik misli se da.je učuvan na pr. u adverbiju 
mimogre€d (-rpaAz od rpacru gresti). 

3. Vokalispred završetka -v, -vši svagda je dug: pletavši, 
čštivši, umjev, vidjavši i t. d. Dg 


8. Particip preterita aktivni ll. 
| (8 96.). 


$ 137. Prema stsl. naeAZ, KAAAZ, MHH&AZ, XRAAHAZ . +. 
ima u hrv. pleo, kleo, minuo, hvalio (po 8 108. IV); 
prema ovarkaz, EHA'KAZ . . . umio. vidio (po $ 107. III. c.); 
prema neKAZ, UP'hI3AZ, AEHFAZ . . . pekao, grizao, digao 
(vidi S 111.1. 1); tako je išao prema iuaz (od osn. švd-; 
i- prema i-ti; vidi S 135.). — Prema infinitivu [dolnijeti (vidi 
S 135. 3.) ima i part. pret. akt. II. [dojnio [dojnijela... 
pored [dojnesao ... 
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9 Particip preterita pasivni 
- ; (8 ko 


S 138. Particip preterita pasivni uopće je u hrvatskom je- 
ziku kao i u stsl. do nekih razlika u konsonantima (na pr. 
POKAEHZ i rođen, maaurezimlaćen, ezrgopienz i stvoren 
it. d.), koje se oh ašnjaru u & 108. 

Napose treba zabilješiti | 

1. da je prema kpruvu kriti: KpZBtHz, 348uwTH: zabiti 
ZABZBEHZ . . . U hrv. jeziku skriven, zabiven... (i mj. z 
prema i: "mw ukriti .. .). Prema tome mogu takav oblik imati 
i participi glagola kao što je auru liti — liven... Kako ima 
u stsl. osovTH: ogoveenz obu ven i uqovTH: uoygeHz čuven, 
to ima u hrv. i duti: [na]duven. Uopće u glagola 1. vrste 
S inf. osn. na vokal (ili sonant) počesto se nalazi part. pret. pas. 
sa završetkom -ven; ispor. nadjeti: nadjeven, satrti: sa- 
trven. 

2. Glagoli II. imaju u hrv. jeziku particip prema A: sd 
nuti: dignut. 

3. Glagoli III. 2., koji imaju u inf. -je- (:k), izjednačili su 
se (u novije vrijeme) u part. pret. pas. s glagolima IV.; u poslo- - 
vici: ,strpen spasen“ učuvao se stariji oblik prema BH iža dit 


10. Infinitiv. 
a 8 78). 
& 139. Infinitiv je uopće u hrvatskom jeziku jednak infi- 
nitivu u stsl. jeziku do nekih razlika u vokalima i konsonantima 
(na Pr. petuTru i reći, TonaTru i tonuti it. su koje se objaš- 
njuju u 88 107. 1 108. 

Napose treba zabilježiti, 

1. da u hrv. jeziku pretežu oblici seetenislć (ispor. 8 131. 
bilj. 2.; $ 132. bilj. 5. i 8 133.), pa su se neki glagoli (I. vrste) 
poveli u infinitivu za obličjem osnove, kakova se pokazuje u 
prezentu; tako je postalo ugneTH starije cvisti u mlađe doba 
prema ugkra cvati: cvasti; tako se objašnjuje i musti 
prema ma'keTH, vrsti prema ggkcru, vrći prema gpkurTu 
(prez. gozra), tući prema rakurn, satrti prema czrp'kTu 
(prez. czrupa) . . . Tako je i djesti prema a'kTu (prez. gasi 
i djedem, a prema osn. djed- načinjen je inf. djesti kao od 
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krad- krasti), a po istom pravilu govori se gdješto i isti mj. 
iti (kao od osnove id-, prez. idem). 

2. Glagolil.3.glasegrepstirgpeTu, crpstiuqykru(crpsti 
prema prez. upzna) . . . Ono s ispred nastavka'moglo je postati: 
u povodu gl. I. 1. i 2., prema pasti, plesti, nesti, gristi. 

8. Prema aoristu rijeh, [dolnijeh... ima i infinitiv 
rijeti [dolnijeti... pored reći, [dojnesti... 

4. Samo u nekoliko glagola VI. vrste završuje se inf. osnova 
na-eva:kraljevati, sužnjevati, vojevati,inačeje redovno 
završetak na-ova:božićovati, bičovati, učiteljovati it.d. 

5. U nastavku -ti gubi se kadšto (poradi osobite euritmije) 
vokal -i, ako Gea oblik ki stari supin. Vidi $ 129. 2. b. 
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IL. Oblici glagola S irodanlelćii osnovom na konsonant. 
(8 101.—105.). 


S 140. Od osnove jes- imaju ovi “oblici u prez.: jesam 
prema emu (po S 107. 1), jesi, jest, jesmo prema iecMz 
(kao pletemo prema nAaETeMz), su prema cxrTz. 

Oblici sam, si, je, smo i ste u hrvatskom su jeziku en- 
klitični oblici kao i su (prema cxrvz kao pletu prema naeTaTz), 
za koje ima puni oblik (prema ostalim oblicima) jesu. 

Mjesto starijih oblika za kondicional gumu — GHMZ UPO- 
trebljavaju se danas oblici za aorist: bih, bismo ...a mjesto | 
3pl. biše govori se samo bi (koje se u najnovije doba stalo 
već upotrebljavati za sva lica u oba broja). 

LI. 2sg. nacu glasi u hrv. kao u glagola s prezentskom 
osnovom na vokal (ispor. niže pod IIL.iIV.): daš; tako i 3sg. 
Macrz da, i 2pl. AacTe date (u narječjima učuvalo se još | 
daste) za 3pl. Aaxarz dadu. Prema potonjem obliku imaju 
i ostala lica: dadem, dadeš, dadeit.d. 

U imperativu izjednačilo se dati s glagolima kao na pr. što > 
je znati 3naru i glasi dajit.d., ašto se govori i dadi, da- 
dimo...točje prema prezentu dadem ... : 

II. Od osnove #d- (inf. jesti) glasi prez. prema waMh . . . 
ijem, ijemo, dok je nasuprot iješ, ije, ijete i iju prema 
ijem ...kao u glagola s prez. osn, na vokal (ispor. gore pod 
11.). — N apremaZuxaTz ima jedu, prema kojemu d prema inf. 
j > dem, Jeru it. d. 
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Prema uxAu glasi imperativ jeđ, koje se običnije prema 
mAHMZ jedimo, uAaurTe jedite (i prema prez. jedem) govor 
jediijeđi Prema sg. jeđ govori se.i za pl. jedte. | 

IV. Glagol grka'kru [polvjedjeti glasi danas (u narječju 
štokavskom) u prezentu i imperativu kao glagol III. 2., na pr. 
EHA'ETH. | 

Stariji su mu oblici vem, vim, [polvijem (kajk. ne vam, 
povam) kumu; vemo, vimo, [polvijemo gkvz; veste 
viste, [polvijeste gkcr'k; kao što je daš prema naeni 
date prema aacTe, tako jei veš, viš, [pojviješ prema g'kcu 
i vete, vite, [pojvijete prema g'kere, a prema gkAaTz na- 
lazi se u starini i [pripolvijedu. | 

Imperativ je u starini (pa i danas u dijalektima) prema 
g'kxA4u [zalpovedđ, a prema tome i 2pl. [zapojveđte. 

V. Glagol uwkTH: umamu . .. . glasi danas u prezentu 
imam... kao glagol V. 1., a prema tome i infinitiv mu je 
imati (u starih pisaca po zap. govoru i imiti prema umrkqru). 
— Prema part. prez. akt. um: HMmUTA ima još i danas 
(adjektiv) im di 6. | | 


Broz: Oblici. | 8 
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